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บทบรรณาธิการ :  

ประวัติศาสตรแหงชาติ 
 

 

 

 

 

 ความขัดแยงทางสังคมไทยในปจจุบัน สวนหนึ่งเกิดขึ้นจากปญหาที่หมักหมมและสั่งสม

มาอยางยาวนานของการเรียนการสอน “ประวัติศาสตรแหงชาต”ิ  

 ประวตัศิาสตรแหงชาตขิองไทย ถกูผลติขึน้จากชนชัน้นำไทยในสมยัรชักาลที ่ 5-6 ภายใต

บริบททางสังคมระดับโลกในยุคลาอาณานิคม ลงหลักปกฐานอยางมั่นคงในราวสมัยสงครามโลก

ครั้งที ่2 ถูกผลิตซ้ำและเผยแพรไปทั่วในยุคสงครามเย็นเปนตนมา จนกระทั่งถึงปจจุบัน 

 ประวัติศาสตรแหงชาติของไทย มีเนื้อหาโดยสรุปวาดวย “ชนชาติไทย” ที่อพยพหนีการ

รุกรานจากศัตรูของชาต ิ เขามาอยูอาศัยในดินแดนประเทศไทยในปจจุบันราว พ.ศ. 1800 และ

นับตั้งแตนั้นมา ชนชาติไทยตองตอสูกับศัตรูของชาติที่ผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันเขามารุกราน 

ชาติไทยโดยตลอด ไมวาจะเปน ขอม พมา อังกฤษ ฝรั่งเศส จีน ญวน และ คอมมิวนิสต ฯลฯ 

แตชาตไิทยกอ็ยูรอดปลอดภยั สามารถรกัษาอธปิไตยของชาตมิาไดจนถงึปจจบุนั ภายใตกฤษฎา

ภินิหารของกษัตริยผูยิ่งใหญพระองคตางๆ  

 ประวัติศาสตรแหงชาติสำนวนนี้ มีลักษณะเปนประวัติศาสตรแบบชาตินิยมสูง เต็มไป

ดวยเรื่องราวของสงคราม สรางภาพลักษณของประเทศเพื่อนบานใหกลายเปนศัตรูของชาติไป

เสียหมด สำคัญที่สุดคือ ประวัติศาสตรสำนวนนี้ ถูกสรางขึ้นจากประวัติศาสตรของกลุมคนที่

อาศยัอยูในลุมนำ้เจาพระยาเทานัน้ ดวยเหตนุี ้ จงึทำใหแปลกแยกจนกระทัง่ขดัแยงกบัประวตัศิาสตร

ของกลุมคนที่อาศัยอยูในภูมิภาคอื่นๆ ในดินแดนประเทศไทยปจจุบัน แมวาในชวงหลายสิบปที่

ผานมา จะมีความพยายามในการสราง “ประวัติศาสตรทองถิ่น” ขึ้นเพื่อมาอุดชองวางดังกลาว 

แตประวตัศิาสตรทองถิน่ทีส่รางขึน้ สวนใหญลวนแลวแตตองเปนประวตัศิาสตรทีเ่ชือ่ง หรอืสยบยอม

ตอประวัติศาสตรแหงชาติที่เนนศูนยกลางที่พระราชกรณียกิจของกษัตริยแหงราชอาณาจักรที่

ภาคกลาง (โดยเฉพาะกรุงเทพฯ) เทานั้น 

 ปญหาการเผาสถานฑูตไทยในกัมพูชาเมื่อหลายปที่ผานมา ปญหาความรุนแรงที่สาม

จังหวัดชายแดนใต ปญหาความขัดแยงเรื่องเขาพระวิหารที่ปะทุขึ้นใหม หรือแมกระทั่งการ

ถกเถยีงเรือ่งประวตัศิาสตรเหตกุารณ 6 ตลุาคม 2519 ทีผ่านมาไมนานนี ้ ลวนแลวแตเปนผลไม

โดยตรงก็โดยออมจากประวัติศาสตรแหงชาติสำนวนนี ้
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 ประเด็นปญหาของประวัติศาสตรแหงชาต ิไดเคยมีนักวิชาการและไมวิชาการหลายทาน

ไดกลาวถึงเอาไวอยางมากมายหลายครั้งแลว แตจวบจนปจจุบัน ประวัติศาสตรแหงชาติสำนวน

นี้ก็ยังคงไดรับการผลิตซ้ำอยางตอเนื่อง และยังคงถูกสั่งสอนและปลูกฝงกันอยูในโรงเรียนตางๆ 

ทั่วประเทศไทยอยูเชนเดิม 

 ดวยการเล็งเห็นถึงปญหาที่หนักหนาสาหัสแตถูกละเลยเสมอมาดังกลาว จุลสาร

หอจดหมายเหตุธรรมศาสตรฉบับนี้ จึงสละเนื้อที่ทั้งหมดใหกับเรื่องราวของ “ประวัติศาสตร

แหงชาต”ิ  

 คนสวนใหญมักคิดวา ประวัติศาสตรคือการเลาเรื่องที่เกิดขึ้นในอดีตอยางเปนกลาง ตาม

ขอมลูและหลกัฐานทีเ่กดิขึน้จรงิในอดตี แตแททีจ่รงิแลว ประวตัศิาสตรเปนเพยีงการสราง “เลาเรือ่ง” 

ในอดีตบนอคติบางอยางเสมอ มิใชเปนการเลาขอเท็จจริงที่เปนกลางทั้งหมดแตอยางใด โดยนัก

ประวตัศิาสตรจะหยบิหลกัฐานจำนวนหนึง่ขึน้มาทำการรอยเรยีงใหมดวย “โครงเรือ่ง” บางอยาง 

โดยโครงเรื่องที่สรางขึ้นมานั้น นักประวัติศาสตรไดกระทำไปภายใตแรงผลักดันทางอุดมการณ

บางอยางเสมอไมวาจะโดยรูตัวหรือไมก็ตาม ทำใหเรื่องเลาทางประวัติศาสตรนั้นๆ รับใชกลุมคน

หรอืชนชัน้หนึง่ชนชัน้ใดในสงัคมเสมอ ประวตัศิาสตรแหงชาตสิำนวนทีเ่รยีนสอนกนัอยูในปจจบุนั

ก็หนีไมพนลักษณะดังกลาวดวยเชนกัน ซึ่ง ธงชัย วินิจจะกูล จะอธิบายแจกแจงในประเด็นนี้ให

เห็นอยางชัดเจนในบทความชื่อ “เรื่อง, ลำดับเรื่อง, และโครงเรื่อง กับความรูประวัติศาสตร” 

 ในบรรดากษัตริยวีรบุรุษในประวัติศาสตรแหงชาติของไทย คงไมมีใครปฏิเสธไดวา 

พระนเรศวรคือ กษัตริยที่กลายเปนตัวดำเนินเรื่องหลักของประวัติศาสตรชาติไทยเสมอมา หาก

ใครตองการจะศึกษาหรือทำความเขาใจประวัติศาสตรแหงชาติของไทย จำเปนอยางยิ่งที่จะตอง

ทำความเขาใจกับเรื่องเลาวาดวยพระนเรศวร เพราะเรื่องราวของพระองคไดรับการผลิตซ้ำและ

ตอกย้ำไมเคยขาดตลอดมา ซึ่ง วารุณี โอสถารมย จะมาอธิบายในอีกแงมุมหนึ่งที่นาสนใจยิ่ง 

เกี่ยวกับวีรบุรุษแหงชาติที่สำคัญที่สุดของไทยพระองคนี้ ในบทความ “เมื่อประวัติศาสตรชาติ

เลาเรื่องผานชีวิตประจำวัน จากกรณีเรื่องเลาพระนเรศวรในภาพเขียน” 

 ดงัทีก่ลาวมาแลววา ประวตัศิาสตรแหงชาตขิองไทย เตม็ไปดวยการสราง “ศตัรขูองชาต”ิ 

ที่คอยจองทำลายลางชาติไทยเสมอมา และหนึ่งในศัตรูตัวสำคัญในรอบหลายสิบปที่ผานมาก็คือ 

“คอมมิวนิสต” ซึ่งรัฐไทยไดสรางศัตรูตัวนี้ขึ้นมาอยางนาเกลียดนากลัวยิ่ง จนทำใหคนไทยเปน

จำนวนมากตองตกอยูในอาการหวาดผวาผีคอมมิวนิสต ที่คอยมาหลอกหลอนสังคมไทยอยู

หลายสิบป สิทธิศักดิ ์ รุงเจริญสุขศร ี จะนำทุกคนยอนกลับไปสัมผัสบรรยากาศดังกลาวที่เกิดขึ้น

กับหมูบานเล็กๆ แหงหนึ่งในเขตพื้นที่ชายแดนไทยลาว ภายใตบรรยากาศคอมมิวนิสตที่ปกคลุม

สังคมไทย ณ ขณะนั้น ในบทความ “คอมมิวนิสตบุกบานแพด!” 

 ความสมัพนัธในลกัษณะครอบงำของ ประวตัศิาสตรแหงชาต ิ ทีก่ระทำตอ ประวตัศิาสตร

ทองถิน่ เปนประเดน็ปญหาสำคญัหนึง่ของงานเขยีนทางประวตัศิาสตรทีน่กัวชิาการไดชีใ้หเหน็มา

นานแลว ซึ่งในจุลสารฯ เลมนี ้ ก็ไดยกกรณีตัวอยางหนึ่งขึ้นมาคือ กรณีการเขียนประวัติศาสตร

นิพนธของพระราชชายา เจาดารารัศมี โดย ดารุณี สมศรี ผูเขียนบทความ ไดแสดงใหเห็น

กระบวนการในการสรางประวัติศาสตรทองถิ่นผานตัวพระราชชายา เจาดารารัศมี ที่คอยๆ ได
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รบัผลกระทบจากประวตัศิาสตรแหงชาตมิากขึน้โดยลำดบั และในทีส่ดุประวตัศิาสตรของเจานาย

ฝายเหนือพระองคนี้ ก็ไดถูกกลืนอยางสมบูรณไปอยูภายใตรมเงาของประวัติศาสตรจากสวน

กลางที่กรุงเทพฯ  

 นอกจากการแสดงใหเห็นลักษณะของประวัติศาสตรแหงชาติของไทยที่เปนกระแส

ครอบงำหลักของสังคมไทยในปจจุบันแลว จุลสารฯ ฉบับนี ้ ยังไดพยายามชี้ชวนใหผูอาน มอง

ออกไปยังประเทศเพื่อนบานรอบๆ ตัวที่นอกเหนือออกไปจากสังคมไทยดวย ผานงานเขียน 2 

ชิ้น ที่ศึกษาถึงการเลาประวัติศาสตรแหงชาติในประเทศสิงคโปร และ ฟลิปปนส ซึ่งมีจุดเนนใน

การเลาประวตัศิาสตรชาตแิตกตางออกไปจากของไทยอยางมาก โดยหวงัใจวา จากกรณตีวัอยาง

ดังกลาว จะชวยใหสังคมไทยไดมองเห็นแนวทางอื่นๆ ในการเขียนประวัติศาสตรชาติที่ไปไกล

กวาเรื่องเลาเดิมๆ ที่แสนจะลาสมัยและกอปญหามากมายในสังคมปจจุบัน 

 บทความแรกชือ่ “เปลอืย “เรอืนราง” ประวตัศิาสตรสงิคโปร” โดย ชวีสทิธิ ์บณุยเกยีรต ิ

เปนการแสดงใหเหน็การเลาประวตัศิาสตรชาตสิงิคโปรผานเรือ่งเลาของ “โสเภณ”ี ซึง่เปนบคุคลที่

มกัจะถกูรงัเกยีจและละเลยในการนำมาเปนเรือ่งเลาทางประวตัศิาสตรของชาตเิสมอ ดวยเหตใุด

และทำไม สิงคโปรจึงหยิบเรื่องราวของโสเภณีมาเปนเรื่องเลาหนึ่งของประวัติศาสตรชาติ 

บทความนี้พยายามที่จะหาคำตอบ และคำตอบนี้ก็เปนคำตอบที่นาสนใจที่อาจจะนำเราใหหัน

กลับมามองและทบทวนประวัติศาสตรชาติไทยบางก็เปนได 

 บทความที่สองเขียนโดย อัครพงษ ค่ำคูณ เรื่อง “ประวัติศาสตร และ ชาต ิ ฟลิปปนส 

ในหนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสสำหรับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย” เนื้อหาเปน

ความพยายามอธิบาย การสรางโครงเรื่องทางประวัติศาสตรชาติฟลิปนส โดยศึกษาผานตำรา

เรียนในระดับมัธยมศึกษา ผูเขียนไดแสดงใหเราเห็นวา ประวัติศาสตรชาติฟลิปปนสไดถูกสราง

ขึ้นภายใตเหตุปจจัยทางสังคมและการเมืองอยางไร ซึ่งแมวาจะมีความแตกตางไปคนละแบบกับ

การสรางประวตัศิาสตรชาตขิองไทย แตหากอานอยางพนิจิพจิารณากจ็ะเหน็วา ในหลายๆ อยาง 

สามารถนำมาเปรียบเทียบกับกรณีของประวัติศาสตรแหงชาติของเราได และชวยใหเรามองเห็น

แงมุมตางๆ เพิ่มขึ้นในประวัติศาสตรแหงชาติของไทยเราเองได  

 บทความที่เกี่ยวของกับประวัติศาสตรแหงชาติทั้งหมดที่นำเสนอในจุลสารฯ เลมนี ้คงไม

สามารถกอใหเกิดความเปลี่ยนแปลงในการเขียนประวัติศาสตรแหงชาติกระแสหลักที่ดำรงอยู

ในปจจุบันนี้ได  

 อยางไรก็ตาม กองบรรณาธิการก็หวังใจวา จุลสารฯ เลมนี้จะเปนสวนเล็กๆ สวนหนึ่งใน

การกระตุนใหผูอานและสงัคมไทยไดมองเหน็และตัง้คำถามตอไปในอนาคต (ซึง่ไมรูอกีนานเทาไร) 

วา ถึงเวลาแลวหรือยังที่สังคมไทยจะตองทำการ “รื้อ” ประวัติศาสตรแหงชาติสำนวนนี้ และ

รวมกัน “สราง” ประวัติศาสตรแหงชาติสำนวนใหม ที่สามารถตอบสนองตอปญหาทางสังคม

ของไทยที่ปรับเปลี่ยนแปรผันและเกิดขึ้นใหมอยูตลอดเวลาเสียท ีที่สำคัญคือ เปนประวัติศาสตร

แหงชาติสำนวนใหมที่สามารถสราง “ที่ยืน” หรือ “พื้นที่” ทางประวัติศาสตรใหเกิดขึ้นแก

พลเมืองไทยทุกคนไดอยางแทจริง มิใชประวัติศาสตรที่ละทิ้งพลเมืองสวนใหญ แตทำหนาที่รับ

ใชผลประโยชนของชนชั้นนำกลุมเล็กๆ ดังที่ผานมา 





ความสำคญัของเร่ืองราว (story) และลำดบัเร่ือง 
(narrative) 
 

 มนุษยไมวาชาติใดภาษาใดตองการลำดับเรื่อง ตองการเรื่องเลา เพื่อทำความเขาใจ

ปรากฏการณตางๆ ปรัมปราและปกรณัมทั้งหลายสมัยกอนมีบทบาทสำคัญมาก ในการชวยให

มนุษยทำความเขาใจชีวิตและโลกกอนระบบเหตุผลและทฤษฎีแบบสมัยใหม1  

 คำวา “เรื่อง” ในภาษาไทยกลาง สะทอนความสำคัญของลำดับเหตุการณและเรื่องเลา

ตอชวีติของเราอยางดยีิง่ “เรือ่ง” มไิดหมายถงึเฉพาะความแตงทีเ่ขยีนหรอืตพีมิพ หรอืความเรยีง

ตามจนิตนาการเพือ่ความบนัเทงิ แตในชวีติประจำวนัเราถามบอยครัง้วา “เรือ่งราวมนัเปนยงัไง” 

“ไหนลองเลาเรื่องมาซิ” ตลอดไปจนถึง “อยาหาเรื่อง” “เกิดเรื่อง” “กลายเปนเรื่องเปนราว” 

“มีเรื่องมีราว” เปนตน 

 คำกลาวเหลานี้สะทอนวา ปรากฏการณที่มีความหมายควรแกการสนใจ สามารถรับรู

เขาใจไดตอเมื่อ เลาออกมาเปนเรื่อง หรือเปนลำดับเหตุการณ ลำดับเรื่องนั่นเอง ในบรรดาเรื่อง

ทั้งหลายที่ควรคาแกความสนใจ เรื่องไมคอยดีมักไดรับความสนใจเปนพิเศษ นานวันเขาคำวา 

“เรื่อง” จึงมีความหมายเฉพาะเพิ่มขึ้นวาหมายถึงเรื่องไมด ี 

 “เรื่องราว” ไมวาจะดีหรือไมดี จึงไมไดหมายถึงเรื่องเขียน เรื่องแตง หรือเรื่องราวตาม

จินตนาการเทานั้น แตหมายถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นจริงจำนวนหนึ่ง ซึ่งเกิดมีความหมายขึ้นมา

เมื่อประมวลกันเขาเปน “เรื่อง” 

 เหตุการณตางๆ ประมวลกันเขาเปนเรื่องราวไดอยางไร ? 

 มไีดหลายวธิ ีแตวธิพีืน้ฐานทีรู่จกักนัดแีละมนษุยทกุชาต ิภาษา วฒันธรรมไดรบัการฝกฝน

ใหสามารถทำไดแตเดก็ๆ คอื ลำดบัตามเวลากอนหลงั เดก็ๆ สามารถใหเหตผุลและคำอธบิายได

ดวยการเลาเรือ่ง และไดรบัการฝกฝนแตออนแตออกใหคดิ เขาใจความสมัพนัธของปรากฏการณ

ตางๆ ที่เรียงลำดับกันเปนเรื่อง 

ธงชัย วินิจจะกูล 

เรื่อง, ลำดับเรื่อง, 
และโครงเรื่อง 

กับความรูประวัติศาสตร 
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 ตลอดชวีติของเรา เราไมเคยหนพีนเรือ่งเลาหรอืการลำดบัเหตกุารณ ยามใดทีเ่ราตองการ

เขาใจวาเกิดอะไรขึ้น ไมวาเรื่องเล็กๆ นอยๆ ในชีวิตประจำวัน หรือเรื่องราวใหญโตระดับชาติที่

ตองการคำอธิบาย อันดับแรกที่เราตองการคือ ลำดับเหตุการณตามเวลากอนหลัง และลำดับ

เรื่องยอยๆ ตางๆ เขาดวยกัน 

 ครั้นเราพยายามอธิบาย ตีความ ใหเหตุผล ไมวาอยางงายๆ หรือสลับซับซอนลึกซึ้งสัก

แคไหนปานใด ยอมหนีไมพนการจัดความสัมพันธของเหตุการณตางๆ ตามเหตุผล คำอธิบาย

นั้นๆ ที่สามารถไขความกระจางแกเหตุการณตามลำดับนั้นได ดังนั้นขอพิสูจนยืนยันวาเหตุผล 

การตีความแบบหนึ่งๆ ฟงขึ้นหรือไม จึงไดแกการเลาเรื่องและลำดับเรื่องราวตามเวลาบนฐาน

เหตุผลคำอธิบายนั้นๆ 

 หมายความวาการลำดับเหตุการณกอนหลังจนเกิดเปนเรื่องราวขึ้นมา เปนความสัมพันธ

ตามธรรมชาติที่แมแตเด็กๆ ก็ทำได จึงปราศจากอคต ิอุดมคต ิอุดมการณ หรือการปรุงแตงใดๆ

กระนั้นหรือ ?  

 หามิได 

 ลำดับเหตุการณตามเวลาเปนการจัดความสัมพันธพื้นฐานที่สุดที่มนุษยรูจักกันทั่วไป 

ทำกันทั่วไป สื่อสารกันไดทั่วไป และไมวาจะมีอคต ิอุดมคต ิอุดมการณ หรือแนวความคิดแบบ

ใดก็ตาม ตางนิยมใชการเลาเรื่องตามลำดับเหตุการณเปนวิธีอธิบายเหตุและผลหรือความหมาย

ของเหตุการณดวยกันทั้งนั้น 

 อคต ิอดุมคต ิอดุมการณและแนวคดิตางๆ ลวนเปนสวนหนึง่ของลำดบัเรือ่งราวนัน่แหละ 

 หมายความวาอยางไร ? เปนไปไดอยางไร ? 

 ประการแรก ณ เวลาหนึง่ๆ ชัว่ขณะหนึง่ๆ มเีหตกุารณและปจจยัตางๆ กนัเกดิขึน้มากมาย 

ถาหากเหตุการณตางๆเกี่ยวของกันอยางชัดแจงตรงไปตรงมา และไมมีความซับซอนใดๆ ยอม

ไมมีปญหาที่ระบุวา เหตุปจจัยหรือการกระทำใดกอผลอะไรหรือนำไปสูอะไร แตในความเปน

จริง เหตุการณและเหตุปจจัยที่สงผลตออีกเหตุการณหนึ่ง มักจะไมชัดแจงเปดเผยตรงไปตรงมา 

หรือเปนเหตุเชิงโครงสราง บริบท แวดลอม หรือเปนนามธรรม (อาทิเชน ปจจัยการผลิต 

เศรษฐกิจ ความขัดแยงทางการเมือง หรือความคิด คานิยม) ผูเลาเรื่องหรือผูสรางคำอธิบาย

จำตองเลอืกสรรเหตปุจจยัทีเ่ขาเหน็วาสามารถนำมาลำดบัแลวอธบิายผลทีเ่กดิตามมาได การเลอืก

เหตปุจจยัหนึง่ๆ เหนอืเหตปุจจยัอืน่ๆ ทีเ่กดิขึน้ในเวลาเดยีวกนัชัว่ขณะเดยีวกนั ยอมผกูพนักบัอคต ิ

อุดมการณ แนวความคิด หรือคำอธิบายที่กำลังกอรูปกอรางเรื่องราวนั้นขึ้นมา 

 ประการที่สอง เหตุการณหรือปจจัยหนึ่งๆ ถูกเลือกสรรใหอยูในลำดับกอนหลังอีก

เหตุการณหนึ่ง ก็ตอเมื่อผูเลือกสรรมองเห็นความเกี่ยวพันกันระหวางเหตุการณทั้งสองมากกวา

เพียงแคลำดับเวลา เชน เปนเหตุและเปนผล เปนปรากฏการณกับบริบท เปนการแสดงออกของ

ความคดิ เปนความคดิทีเ่กดิจากการกระทำ หรอืเปนปฏกิริยิาตอกริยิา เปนตน ความสมัพนัธ

ระหวางเหตกุารณ สวนมากมไิดเปดเผยเปนรปูธรรมชดัๆ ตรงๆ แตเปนผลของการใหความหมาย
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และแนวคดิวเิคราะห ระเบยีบของเหตกุารณทีด่เูหมอืนเปนแคลำดบัตามเวลากอนหลงั สวนมาก

จึงมิใชแคลำดับตามเวลากอนหลังจริงๆ แตเปนลำดับของเรื่องตามที่เราจัดความสัมพันธ ตามที่

เราวิเคราะหอธิบาย จึงจำเปนตองจัดลำดับคำอธิบาย จากเหตุปจจัยหนึ่งสูอีกเหตุการณหนึ่ง 

 ลำดบัเวลาจงึอาจไมใชเวลาทีเ่กดิขึน้จรงิ แตเปนลำดบักอนหลงัของเรือ่งตามทีถ่กูเลาขาน 

 ประการที่สาม ลำดับของเหตุการณตามเวลาที่เกิดขึ้นจริง ไมเคยมีจุดเริ่มและจุดจบ 

เพราะเวลาไมมีจุดเริ่มและจุดจบตามธรรมชาต ิแตเรื่องเลาหนึ่งๆ ตองมีจุดเริ่มและจุดจบ ความ

หมายใดๆ ก็ตามของเรื่องหนึ่งๆ หรือของลำดับเหตุการณจำนวนหนึ่ง ไมมีทางเกิดขึ้นหากไมมี

การประมวลเหตุการณเขาดวยกันเปนชุด เปนหนวยที่สามารถจัดความสัมพันธของเหตุการณได 

จุดเริ่มและจุดจบของเรื่องที่กั้นหัวลงทายและลำดับเรื่องราวของเหตุการณอยูตรงกลางจึงไมเคย

เปนความจริงตามธรรมชาต ิ แตเปนการกระทำของผูสราง / เลาเรื่อง จุดเริ่มและจุดจบของเรื่อง

ยอมถกูกำหนดใหสอดคลองกบัความหมายและสาระสำคญัทีเ่รือ่งนัน้ๆ ตองการสือ่ กลาวอกีอยาง

ก็คือจุดเริ่มและจุดจบของเรื่อง ถูกกำหนดจากอคติ อุดมการณ แนวความคิดของผูสรางเรื่อง

ตามความหมายและสาระสำคัญของเรื่องนั้นๆ 

 ความรูประวัติศาสตร คือความรูอันเกิดจากเรื่องเลา และลำดับเหตุการณ คือการสราง

ความรูดวยการเลาเรื่องและลำดับเหตุการณ คือการอธิบายและใหความหมายแกอดีตดวยการ

สรางเรื่องราวที่เอาเหตุการณมาลำดับกอนหลังตามเวลา เพื่อใหความเปลี่ยนแปลงในมิติเวลา

เปนคำอธิบาย 

 ปกตเิราใหความสำคญักบัอคต ิ อดุมการณ ความคดิความเชือ่ทีแ่ฝงมาในสาระคำอธบิาย

ทางประวัติศาสตร หรืออยางนอยก็ใหความสำคัญกับมุมมองตางๆ กันที่แสดงออกในคำอธิบาย

ของนักประวัติศาสตร 

 แตเรามักมองขาม ไมตระหนักวาการเอาเหตุการณมาเรียงลำดับเปนเรื่องราว ก็มิไดอยู

นอกเหนือความคิดความเชื่อของผูสรางเรื่องเลาเลย กิจกรรมมูลฐานที่สุดของนักประวัติศาสตร 

จึงสะทอนความคิดของเขาและยอมถูกตรวจสอบวิจารณเชนกัน 

 

ความสำคัญของโครงเรื่อง (plot) 
 

 เรื่องเลาหรือลำดับเหตุการณทั้งหลายลวนผูกโยงเขาดวยกันดวย โครงเรื่อง หรือ plot 

 โครงเรื่อง คือ แกน หรือโครงกระดูกของเรื่อง หนวยยอยตางๆ ของเรื่องเกาะเกี่ยวเขา

ดวยกันเปนลำดับหรือระเบียบตามโครงเรื่อง กลาวอีกอยางก็คือ โครงเรื่องเปนกลไกพื้นฐาน

ของเรื่องราว กำหนดจุดเริ่ม จุดจบ และลำดับของเหตุการณหรือลำดับของหนวยยอยของเรื่อง 

 โครงเรื่องเปนกรอบ (เริ่ม-กลาง-จบ) ที่ทำใหเหตุการณนับไมถวนซึ่งอันที่จริงไมมีเริ่ม 

ไมมีจบ เกิดเปนชุดของเหตุการณที่มีความหมายขึ้นมา โครงเรื่องจัดความสัมพันธของหนวย

ยอยของเรื่องขึ้นมา ไมมีโครงเรื่อง ยอมไมมีเรื่อง คงเปนขอเท็จจริงมากมายมหาศาลเลื่อนลอย
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ไปมาโดยไมมีความหมายใดๆ 

 โครงเรื่องเปนการกระทำ (action) พื้นฐานที่สุดของมนุษยเรา เพื่อสรางเรื่องราวขึ้นมา 

 ในเมื่ออคติ อุดมการณ แนวคิดนานาชนิด ลวนแตอธิบายดวยการประมวลเหตุการณ

และปรากฏการณขึ้นเปนเรื่องราว ความคิดเหลานั้นตองอาศัยโครงเรื่องทั้งนั้น 

 โครงเรือ่งเพือ่อธบิายเหตกุารณตางๆ จงึมไีดหลายแบบตางๆ กนั ตามแตความคดิเหลานัน้ 

 หมายความวา จุดเริ่ม-กลาง-จบ หรือ ชุดของเหตุการณและความสัมพันธของเหตุการณ 

หรือลำดับของหนวยยอยของเรื่องหนึ่งๆ จึงเปนไปไดตางๆ กันตามแตความคิดเหลานั้น 

 ความรูประวัติศาสตรแยกไมออกจากเรื่องเลาและลำดับเหตุการณ จึงเปนความรูที่เกิด

จากโครงเรื่อง ขาดโครงเรื่องไมได หากไมมีโครงเรื่อง ไมมีจุดเริ่ม-กลาง-จบของเรื่อง ไมมีลำดับ

ของเรื่อง ยอมไมมีประวัติศาสตร 

 เรารูจักดีวา ประวัติศาสตรมีความหมายหลายอยาง กลาวคือ หมายถึง เหตุการณที่เกิด

ขึ้นในอดีต หมายถึงเหตุการณอดีตสวนที่เรารับรูได หมายถึงความรูและการศึกษาอดีต และ

หมายถึงงานนิพนธเรื่องราวเกี่ยวกับอดีต 

 ในทีน่ี ้ความรูประวตัศิาสตรหมายถงึงานนพินธและความรูอดตีทีเ่ปนผลผลติของโครงเรือ่ง 

ซึ่งนักประวัติศาสตรหรือผูประพันธผูเลาเรื่องประวัติศาสตรสรางขึ้นมา เพื่อทำใหเหตุการณที่

ลองลอยเต็มไปหมดอยางไรความหมาย กลายเปนชุดของเหตุการณที่มีจุดเริ่ม-กลาง-จบ มี

ลำดับเหตุการณหรือลำดับเรื่องราวจนเกิดความหมายหรือ “เปนเรื่องเปนราว” ขึ้นมา 

 ประวัติศาสตรเปนผลผลิตของโครงเรื่องที่เราสรางขึ้นในปจจุบนั2 

 เราอาจคิดวา โครงเรื่องปราศจากอคต ิแนวคิด อุดมการณ เพราะเปนแคเคาโครงใหแก

การลำดับเหตุการณและเรื่องราวกอนหลัง เคาโครงดูเหมือนกับไมมีเนื้อหาสาระในตัวมันเอง 

แตแทจริงแลว โครงเรื่องสะทอนอคต ิแนวคิด อุดมการณที่ประมวลเหตุการณขึ้นเปนชุดและจัด

ลำดับความสัมพันธของเหตุการณในแบบหนึ่งๆ 

 การกำหนดจุดเริ่ม-กลาง-จบ และลำดับกอนหลังในตัวมันเอง หรือเคาโครงในตัวมันเอง

นั่นแหละ แยกไมออกจากแนวคิดหรือความหมายของเรื่องราว 

 โครงเรื่องที่มาจากแนวคิดคนละยุคสมัย ก็ยอมสะทอนแนวคิดของตางยุคสมัยกันดวย

เชนกัน 

 การวิจารณทางประวัติศาสตร หรือการตรวจสอบองคความรูทางประวัติศาสตร จึงมิใช

แคตรวจสอบวามีหลักฐานหรือไมใชหลักฐานอยางไร มิใชแคตรวจสอบวิจารณการตีความ การ

ใชทฤษฎ ีการใหเหตผุลและคำอธบิาย แตเราสามารถตรวจสอบวจิารณวา ความรูนัน้ๆ เรือ่งราวนัน้ๆ 

มทีีม่าจากโครงเรือ่งและลำดบัเหตกุารณอยางไร โครงเรือ่งและลำดบัเรือ่งราวแบบนัน้สมเหตสุมผล 

นาเชื่อถือหรือไม มีปญหาหรือขอออนตรงไหน กำหนดจุดเริ่ม-กลาง-จบ สมเหตุสมผลไหม และ
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ถึงที่สุด เราอาจตั้งคำถามวา สามารถมีโครงเรื่องแบบอื่นหรือจุดเริ่มและจบแบบอื่นที่กอใหเกิด

ความหมายและเรื่องราวที่ตางไปจากเดิมหรือไม 

 มตีวัอยางมากมายทีอ่าจชวยใหความกระจางตอบทบาทความสำคญัของโครงเรือ่ง ผูเขยีน

เองเคยนำเสนอในทีอ่ืน่มาแลวหลายกรณ ีขออนญุาตนำมากลาวถงึอกีครัง้เพือ่ชวยใหความกระจาง

ในที่นี ้

 

โครงเรื่องของพระราชพงศาวดารกับโครงเรื่อง
ของประวัติศาสตรชาติ 
 

 ตวัอยางแรก ไดแก ลำดบัเรือ่งในพระราชพงศาวดาร ผูเขยีนหยบิยกกรณพีระมหาธรรม-

ราชาขึ้นมาวิเคราะหวา โครงเรื่องตามแนวความคิดของพระราชพงศาวดาร (ซึ่งเปนเรื่องและ

ลำดับเหตุการณชนิดหนึ่ง) เปนคนละอยางตางกันลิบลับกับโครงเรื่องของความรูประวัติศาสตร

แหงชาติ3 เรื่องราวในพระราชพงศาวดารเริ่มและจบตามรัชกาล หรือเวลาของกษัตริยแตละ

พระองค เพราะเปนเรื่องของบุญญาธิการขององคอวตารแตละพระองค ไมใชเรื่องของกษัตริย

แหงสยามประเทศเผชิญหนาศัตรูแหงชาติขาม 4 รัชสมัย คุณสมบัติของผูมีบุญญาธิการ ยอม

ชัดเจนไมคลุมเครือในแงศีลธรรม การที่พระมหาธรรมราชาชวยเหลือพระเจาบุเรงนองตีอยุธยา 

ก็เพราะบุเรงนองเปนพระจักรพรรดิราชาที่ยิ่งใหญแหงยุคสมัยในโลกของชาวพุทธเถรวาท จะให

ผูทรงธรรมอยางพระมหาธรรมราชารับใชถวายหัวแกกษัตริยที่เต็มไปดวยอาสัตยอาธรรมอยาง

พระมหินทรแหงอยุธยากระนั้นหรือ? 

 พระมหาธรรมราชาเปนกษัตริยผูมีบุญหนักศักดิ์ใหญ ไดชวยเหลือรับใชองคจักรพรรดิ

ราชแหงยุคสมัยถึง 2 พระองค คือ พระเจาหงสาวดีบุเรงนองและพระนเรศวรแหงอยุธยา ดังนั้น        

พระราชพงศาวดารจึงบันทึกบทบาทของพระมหาธรรมราชาอยางยกยองในพระปรีชาสามารถ

และรูจักถูกผิดแยกแยะธรรมกับอธรรมไดชัดเจน 

 พระราชพงศาวดารไมใชบนัทกึขอเทจ็จรงิโดยปราศจากการปรงุแตง แตเปนการประมวล

ขอมูลขึ้นมาดวยความคิดแบบหนึ่งของยุคสมัยหนึ่ง เอามาลำดับเปนเรื่องเปนราวตามโครงเรื่อง

ที่สอดคลองกับความคิดนั้น 

 ครั้นนักประวัติศาสตรสมัยหลังสวมแวนตาชาตินิยม+ผลประโยชนแหงชาติ+เอกราช

ของชาต ิแลวไปอานพระราชพงศาวดารอยุธยา พวกเขากลับเห็นโครงเรื่องและลำดับเรื่องราวที่

ตางออกไปจากเรือ่งบญุญาธกิารขององคอวตาร หรอืกลาวอกีอยางไดวา พวกเขามคีวามคดิลวงหนา

อยูแลววา ประวัติศาสตรไมใชเรื่องขององคอวตารในมนุสสภูม ิ แตเปนเรื่องขององคราชันยผูนำ

ชาติๆ หนึ่งบนแผนที่โลก อยูทามกลางการแขงขันขยายอำนาจเอาดีใสชาติของตน พวกเขาจึง

ผลิตโครงเรื่องคนละชุดกับพระราชพงศาวดาร เอาไปสวมทับเรื่องราวในพระราชพงศาวดาร 

กำหนดชุดของเหตุการณเสียใหม คือ จุดเริ่ม-กลาง-จบ เปลี่ยนไป ใหความหมายตอความ
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สมัพนัธของเหตกุารณในอกีแบบ ผลกค็อืเรือ่งราวทีม่คีวามหมายตางออกไปจากพระราชพงศาวดาร 

กลาวคือ กลายเปนเรื่องของชาติถูกคุกคามรังแกจากตางชาติอยางตอเนื่องมาตั้งแตสมัยพระ

มหาจักรพรรด ิขามรัชสมัยตอมา จนพายแพ “เสียกรุง” ครั้งที่หนึ่งในรัชสมัยพระมหินทรซึ่งถือ

เปนจุดตกต่ำที่สุดในเรื่องราวแบบนี ้แตกรุงศรีอยุธยา (คือ ชาติไทย) ไมเคยสิ้นคนด ีจึงตอสูกอบ

กูเอกราชคืนมา แถมยังรุงเรืองขยายอำนาจ ยอนกลับไปทำศึกชนะศัตรูอยางพมาจนยอยยับ

และปดฉากดวยพิธีกรรมที่ยืนยันความสูงสงกวาของกษัตริยไทยในการยุทธหัตถ ีเปนอันจบเรื่อง

ราวนี ้

 ประวัติศาสตรของชาติก็ไมใชบันทึกขอเท็จจริงทื่อๆ ลวนๆ แตเปนการประมวลขอมูล

ขึ้นมาดวยความคิดอีกแบบของยุคสมัยหนึ่ง เอามาลำดับเปนเรื่องเปนราวตามโครงเรื่องที่

สอดคลองกับความคิดนั้น (แถมยังมีขนบทางวรรณกรรมของการนิพนธพระราชพงศาวดาร

มากมาย) 

 เรื่องการเสียกรุงครั้งที่ 1 จึงไมไดเริ่มและจบในแตละรัชกาล แตครอบคลุม 4 รัชสมัย 

การตีความใหความหมายก็ตางลิบลับ บุญญาธิการของพระมหาจักรพรรดิจึงถูกบดบังดวยความ

ยุงยากที่เริ่มกอตัวขึ้น บุญหนักศักดิ์ใหญของพระมหาธรรมราชาจึงกลับตาลปตรเปนจุดตกต่ำ

ที่สุดตามโครงเรื่องแบบประวัติศาสตรชาตินิยม ความเลวรายของพระมหินทรกลับเปนปญหา

เลก็ปญหารองๆ เปนเพยีงปญหาไรความสามารถ ทัง้ๆ ทีต่ามพระราชพงศาวดารนัน้ พระมหนิทร

นาจะเปรียบไดกับกองกำลังของฝายมารที่พยายามขัดขวางบุญญาธิการของพระจักรพรรดิราช 

พระจักรพรรดิราชพระองคสำคัญของพมา มอญ ไทย อยางพระเจาหงสาวดีบุเรงนองก็กลับ

กลายเปนศัตรู เปนมารแหงชาติของไทย ชัยชนะของพระองคแทนที่จะเปนธรรมวิชัยดวยผล

แหงบญุอนัสงูสงของพระองค กก็ลบักลายเปนการเสยีกรงุของไทยอนันาเศราโศกรนัทด ผูมบีญุหนกั

และรูถูกผิดดีชั่วเปนอยางดีอยางพระมหาธรรมราชาจึงกลับตาลปตรกลายเปนผูรายที่ชวยศัตรู  

ขุนพลมือขวาของพระองคอยางพระยาจักรีจึงกลายเปนตัวแบบของผูทรยศแหงชาติที่ประชาชน

ไทยเกลียดนักหนามาจนทุกวันนี ้ทั้งๆ ที่บทบาทของเขาตามเรื่องราวแบบเดิมคือ ขุนพลผูลงมือ

ใหพระจักรพรรดิราชบรรลุธรรมวิชัยตามที่สมควรจะเปน การรูจักแยกแยะผิดชอบชั่วดีเลือก

เขาขางธรรม แทนที่จะเขาขางมารอยางพระมหินทร กลับตาลปตรกลายเปนเรื่องการแตกความ

สามัคคีของคนไทยกันเองจนเสียกรงุ 4 

 

โครงเรื่องของประวัติศาสตรชาติไทย 
 

 ประวัติศาสตรแหงชาติของสยามประเทศไมเคยมีมากอนคริสตศตวรรษที่ 20 เรื่องราว

กอนหนานี้ไมวาจะแบบตำนาน พงศาวดาร หรือปรัมปราอื่นๆ ลวนแตมีโครงเรื่องและลำดับ

เหตุการณที่ตางออกไป จนอาจเรียกไดวาไมใชลำดับเรื่องแบบประวัติศาสตร (หมายความวา

เปนลำดับเรื่องประเภทอื่น ไมใชลำดับตามมิติเวลา และการเปลี่ยนแปลงในมิติเวลาไมใชคำ

อธิบายเหตุการณหรือปรากฏการณที่เปนใจความสำคัญของเรื่อง แตอธิบายไดดวยเหตุปจจัยที่
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ไมขึ้นตอการเปลี่ยนแปลงตามเวลา เชน พุทธทำนาย บุญญาธิการของกษัตริย หรืออำนาจเรน

ลับของพระเจา เปนตน ประเด็นทั้งหมดนี้ขออนุญาตอธิบายในโอกาสอื่น) 

 อันที่จริงโครงเรื่องของประวัติศาสตรแหงชาติของไทยมีหลายแบบ พระบาทสมเด็จพระ

จลุจอมเกลาเจาอยูหวั ไดทรงเสนอไวในพระราชดำรสัครัง้สำคญัเมือ่ พ.ศ. 2450 วา ประวตัศิาสตร

ชาติสยามนาจะเปนประวัติ (ทรงจำแนกชัดเจนวาตองไมใชพระราชพงศาวดาร) ของเมือง

สำคัญๆ ทุกแหงภายในพระราชอาณาเขตประเทศสยาม บางแหงยอนกลับไปไดนับพันป5   

ตามเคาโครงนี ้ประวัติศาสตรชาติสยามจะไมใชเรื่องของสุโขทัย อยุธยา กรุงเทพฯ สาระสำคัญ

ที่สุดของประวัติศาสตรชาติตามเคาโครงนี้ไมนาจะเปนเรื่องการเสียกรุง 2 ครั้งแกพมาหรือการกู

เอกราชของสยาม แตไมทนัทีป่ระวตัศิาสตรชาตสิยามตามเคาโครงนีจ้ะเตบิโตพอ ในระยะเดยีวกนั

โครงเรื่องของประวัติศาสตรชาติไทยอีก 2 แบบ 2 กระแส เริ่มกอตัวมีอิทธิพลมากกวา6  ไดแก 

 แบบที่หนึ่ง เรื่องของชาติที่กำเนิดเปนราชอาณาจักรดวยการตอสูเปนอิสระจากอำนาจ

ของผูอืน่ แลวเตบิโตขยายตวัตอมา แตตองเผชญิภยัคกุคามของศตัรตูางชาตเิปนระยะๆ ทีเ่สยีหาย

รุนแรงขนาดเสียเอกราชก็มี ทวาสามารถกอบกูเอกราชและรักษาความเปนประเทศชาติไวได 

โครงเรื่องแบบนี้เพิ่งเกิดขึ้นสัก 100 ปที่ผานมานี่เอง เพื่อแทนที่โครงเรื่องและลำดับเรื่องราวของ

องคอวตารผูทรงบุญญาธิการ 

 แบบที่สอง เรื่องของชาติที่เริ่มจากสุโขทัย ตอเนื่องมาเปนอยุธยา และรัตนโกสินทร เปน

อารยธรรมที่เจริญรุงเรือง ศิวิไลซอยางมากมานมนานกาเลตั้งแตแรกเริ่มของสุโขทัย และรุงเรือง

อยางมากอีกครั้งตลอดยุครัตนโกสินทร โครงเรื่องที่ลงตัวเปนสุโขทัย อยุธยา และรัตนโกสินทร 

เพือ่กำเนดิขึน้เปนรปูเปนรางในระยะเดยีวกนันัน่เอง แทนทีเ่รือ่งราวพสิดารแบบกอนๆ อาท ิเชน 

กำเนิดจากพุทธทำนาย ซึ่งกลายเปนเรื่องเชื่อไมไดไปเสียแลวในทัศนะของตนศตวรรษที ่20  

 เรื่องราวทั้งสองแบบยังคงอิงขอมูลเหตุการณตามที่บันทึกในพระราชพงศาวดารและ

ตำนานตางๆ แตตีความและจัดโครงเรื่องเสียใหมหมดจด ตัวแบบของกระบวนการเปลี่ยนแปลง

ทางประวัติศาสตรนิพนธที่ใหกำเนิดประวัติศาสตรแหงชาติของไทยในกรณีนี ้ไดแก 

 สำหรับโครงเรื่องแบบที่หนึ่ง จากพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา สู พระ

นิพนธคำนำและคำอธิบายพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา (2457) โดย สมเด็จฯ 

กรมพระยาดำรงราชานภุาพ และสู ไทยรบพมา (2460, 2463) โดย สมเดจ็ฯ กรมพระยาดำรงฯ 

เชนกนั 

 สำหรับโครงเรื่องแบบที่สอง  จากศิลาจารึกพอขุนรามคำแหง และตำนานหลายสำนวน

เรื่องพระรวง สู เที่ยวเมืองพระรวง (2451) และพระบรมราชาธิบายและบทละครหลายชิ้นเกี่ยว

กับพระรวงและกำเนิดสุโขทัย โดยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวระหวางรัชสมัยของ

พระองค (2453-2468) 

 ประมาณป 2450-2470 โครงเรื่อง 2 แบบมาประกอบกันเขาเปนโครงเรื่องหลักของ

ประวัติศาสตรแหงชาติของไทยที่ครอบงำความรูความคิดประวัติศาสตรในสังคมไทยมาจนทุก

วันนี้7 
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โครงเรื่องของประวัติศาสตรประชาธิปไตยไทย 
 

 ประวัติศาสตรประชาธิปไตยของไทยเปนอีกเรื่องที่ตีความไดตางกันมากมาย แตละ

ความคิดผลิตเรื่องราวออกมาตางกันดวยโครงเรื่องและลำดับเหตุการณตางกัน  ทุกฝายทุกเรื่อง

เรียกตัวเองวานักประชาธิปไตยทั้งนั้น  ขอยกตัวอยางจำแนกชัดเจนเพื่อใหเขาใจงายๆ ดังนี้8 

 เรือ่งทีห่นึง่ คณะราษฎรเสนอเรือ่งความบกพรองเลวรายของระบอบสมบรูณาญาสทิธริาชย 

การปฏิวัต ิ 2475 จึงเปนชัยชนะพาประเทศชาติสูความเจริญพนจากสภาวะที่พวกเจานายทำนา

บนหลังคน แตพวกเจาดิ้นรนจะชิงอำนาจกลับดวยวิธีการสารพัด รวมทั้งกบฏบวรเดชและภาย

หลงัจากนัน้ ดแีตวา จอมพล ป. พบิลูสงคราม จดัการพวกเจาทีก่อการปฏวิตัไิดในทีส่ดุ เหตกุารณ

ชุดนี้เริ่มที่ประมาณสมัยรัชกาลที่ 6 และ 7 จบลงประมาณกอนสงครามโลกครั้งที่สอง หลังจาก

นี้ไปเปนเหตุการณอีกชุดของประวัติศาสตรประชาธิปไตยไทย ซึ่งตีความไปไดมากกวาหนึ่งแบบ

หรือหนึ่งเรื่องเชนกัน 

 เรือ่งทีส่อง ฝายนยิมเจาเสนอเรือ่งพระมหากรณุาธคิณุของกษตัรยิในระบอบสมบรูณาญา-

สิทธิราชย ที่ตระเตรียมแผวถางทางเพื่อประชาธิปไตยจวนที่จะพระราชทานประชาธิปไตยใหแก

ประชาราษฎรอยูแลวเชียว ก็พอดีคณะราษฎรใจเร็วดวนไดกอการปฏิวัติเสียกอนทั้งๆ ที่ประชา

ราษฎรยังไมพรอม แทนที่จะไดประชาธิปไตย จึงกลับกลายเปนระบอบทหารหรือประชาธิปไตย

ที่ลมลุกคลุกคลานวนเวียนอยูกับวงจรอุบาทวของการรัฐประหารแยงชิงอำนาจระหวางทหาร

กลุมตางๆ ประชาธิปไตยไทยเรื่องนี้เริ่มดวยระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยที่ดีราวสวรรค ตอ

ดวยวิกฤตและเหตุการณ 2475 อันไมควรจะเกิด ตอดวยวงจรอุบาทวอีกหลายสิบปตอมาจนถึง 

14 ตุลา 2516 หรือ พฤษภา 2535 

 เรื่องที่สาม สำหรับนักประชาธิปไตยยุคหลังคณะราษฎรที่ไมเคยรูจักระบอบเจา แต

เกลียดชังเผด็จการทหาร เห็นวาประชาธิปไตยคือระบอบของพลเรือนไมใชทหารเปนใชได ไม

แครวาลกัษณะเฉพาะของประวตัศิาสตรประชาธปิไตยคอืการดงึอำนาจออกมาจากมอืของฝายเจา  

คนพวกนี้รวมถึงปญญาชนเสรีนิยมรุนกอนและหลัง 14 ตุลาดวย พวกเขามักสมาทานเรื่องราว

แบบฝายเจาเปนพื้นฐานแตไมไดเกลียดชังคณะราษฎรแบบที่ฝายเจาเกลียด สวนหนึ่งเปนเพราะ

ความเทิดทูนปรีดี พนมยงค ความลมเหลวของประชาธิปไตยไทยและปญหาสำคัญที่สุดใน

ทัศนะของพวกนี้อยูที่ระบอบเผด็จการทหารชุดตางๆ เริ่มจากยุคจอมพล ป. มาจนถึง 2516 

และ 2535  

 ประวัติศาสตร 2475 ตามทัศนะพวกนี้จึงคลุมๆ เครือๆ เชิดชูทั้งเจาและปรีด ี โยนบาป

ทั้งหมดลงที่จอมพล ป. และคณะทหารทั้งหลาย ไมวาจะเปนทหารที่พิทักษการปฏิวัติ 2475 

หรือทหารที่นิยมเจา หรือทหารที่รวมมือฟนฟูระบอบกษัตริยนิยม เรื่องราวประชาธิปไตยไทย

ของพวกนี้มีอยางเดียวคือการตอสูกับระบอบทหารโลกทัศนประวัติศาสตรการเมืองของคน

เหลานี้มีฐานจากประสบการณโดยตรงของเขา โดยไมตองใสใจกับประวัติศาสตรหรือลักษณะ

เฉพาะของประชาธิปไตยไทย 
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 คนเดือนตุลาสวนมากมีเรื่องที่สามอยูในหัวเปนหลัก 

 โครงเรื่องประชาธิปไตยตามเรื่องนี้ใหความสำคัญกับ 2475 อยางคลุมเครือเปนจุดเริ่ม  

คือ เชิดชูการปฏิวัติเพื่อเริ่มตนประชาธิปไตย แตขณะเดียวกันก็โจมตี 2475 วาเปนจุดเริ่มตน

ของระบอบทหาร จากนั้นเปนเรื่องวนเวียนของวงจรอุบาทว คือเปนวาระบอบทหารทุกแบบ

เหมือนๆ กันหมด ไมวาจะเปนระบอบพิบูลที่ตอตานเจา ระบอบ 2490 ที่เปนเครื่องมือใหแก

ฝายเจา ระบอบผิน-เผา สฤษดิ์  ถนอม-ประภาส และระบอบทหารหลัง 2519 การเปลี่ยนผาน

สูประชาธิปไตยตามทัศนะนี้จึงเปนสูตรแบบเสนตรง เดินหนาไปเรื่อยๆ จาก 2475-2516-2535 

โดยมีอุปสรรคและภาวะถดถอยเปนครั้งคราวรวมทั้ง 2519 พฤษภา 2535 เปนจุดสิ้นสุดของ

เรื่องราวชุดนี ้ 

 เรือ่งทีส่ี ่นกัประชาธปิไตยแบบรงัเกยีจนกัการเมอืง อาจมคีวามเหน็ตอเรือ่ง 2475 ระบอบ

ทหาร และฝายเจาไดตางๆ กัน แตสามารถเลาเรื่องประชาธิปไตยแบบเกลียดนักการเมืองได

เหมือนๆ กัน เพราะสำหรับพวกเขา นี่เปนเรื่องราวอีกชุดหนึ่งซึ่งไมขึ้นตอชุดกอนๆ ที่กลาวมา 

กลาวอีกอยางก็คือ ประวัติศาสตรประชาธิปไตยแบบเกลียดนักการเมือง สามารถอยูรวมกับ

เรื่องใดเรื่องหนึ่งใน 3 เรื่องแรกไดทั้งนั้น 

 ผูมีความคิดประชาธิปไตยแบบเกลียดนักการเมืองอาจรูจักและยกยองนักการเมือง

คุณภาพในอดีต (บางทีถึงขนาดเพอฝนกันเลยวานักการเมืองสมัยกอนด ีสมัยนี้เลว) จำนวนมาก

ไมรูจักไมสนใจนักการเมืองในอดีต รูแตวานักการเมืองเลว คอรรัปชั่นหาผลประโยชนใสตัว  คน

จำนวนไมนอยคงไมเคยเขาใจวาถายงังัน้จะมนีกัการเมอืงทำไมกนั มกีารเลอืกตัง้ไปทำไมกนั  ดงันัน้

เมื่อความเกลียดชังขึ้นสูงสุด จึงงายมากที่จะไมเห็นความจำเปนของนักการเมืองและการเลือก

ตั้งเลยสักนิด หรือเห็นนอยมาก ไมเทากับความศรัทธาวามีคนดีๆ มีคุณธรรมมานำประเทศเปน

ใชได   

 เรื่องราวของนักการเมืองและการเลือกตั้งตามความคิดของคนพวกนี้ จึงไมเกี่ยวของกับ

ความเติบโตซับซอนของสังคมจนเกิดผลประโยชนอันชอบธรรมที่แตกตางไมเปนอันหนึ่งอัน

เดยีวกนัอกีตอไปในชาตเิดยีวกนั ไมตระหนกัวาความแตกตางขดัแยงทัง้ความคดิและผลประโยชน

เปนเรื่องหลีกเลี่ยงไมได ไมมีผลประโยชนแหงชาติที่เปนอันหนึ่งอันเดียวกันอีกตอไป และไมมี

ความสามัคคีแบบเพอฝนอีกตอไป ไมมีความเขาใจเลยวาการเมืองแบบประชาธิปไตยมีผูแทน

และการเลือกตั้ง เปนความจำเปนทางสังคมซึ่งแตกตางหลากหลายมากขึ้น จึงตองใหประชาชน

จำนวนมหาศาลที่มีผลประโยชนแตกตางกันมีอำนาจตอรองตัดสิน   

 เรื่องราวของประชาธิปไตยแบบเกลียดนักการเมืองจึงเปนเรื่องของการหาผลประโยชน

ใสตัว เอาการเมืองและการเลือกตั้งเปนชองทางทำมาหากิน จึงเริ่มที่เจาพอทองถิ่นและการซื้อ

ขายเสียง ตอดวยเจาพอทองถิ่นขนาดใหญโตขึ้น ทำมาหากินกับอำนาจรัฐมากขึ้น การซื้อขาย

เสียงกันหนักหนวงขึ้น เพื่อมาหากินกับอำนาจรัฐ ตอดวยเจาพอระดับชาติที่รวมเจาพอขนาด

เล็กกวาไวใตปก เพื่อรวมทำมาหาโกงขนาดใหญขึ้นๆ การซื้อขายเสียงก็ตองหนักยิ่งขึ้น จนถึงยุค

ทักษิณซึ่งกลาวกันวาเปนสุดยอดของความเลวของนักการเมืองที่ซื้อขายโกงกินขนานใหญที่สุด  
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แตก็ซื้อความจงรักภักดีจากประชาชนหนาโงไดเด็ดขาดที่สุดดวยวิธีงายๆ อยางนโยบายประชา

นิยม 

 เรื่องที่สี่นี ้จึงมักเริ่มที ่2520 ตนๆ มาจนถึงยุคทักษิณ 

 ใครจะคิดยังไงกับ 3 เรื่องแรกก็แลวแตจึงสามารถสมาทานและชวยผลิตซ้ำเรื่องราว

ประชาธิปไตยแบบเกลียดนักการเมืองไดคลายๆ กัน คนพวกนี้จึงชื่นชมการรัฐประหาร 2549 

ไดเพราะเหน็วาเปนคนละเรือ่ง คนละชดุเหตกุารณตางจาก 3 เรือ่งแรกโดยเดด็ขาด ประวตัศิาสตร

ประชาธิปไตยเรื่องนี้มีเคามูลมาตั้งแต 2520 ตนๆ เบงบานเต็มที่หลังพฤษภา 2535 จนตอง

พยายามปฏิรูปการเมือง แตกลับลมเหลวยิ่งแยกวาเกา จนตองกำจัดมะเร็งรายและวิกฤตที่สุด

ในโลกดวยการเรียกหาทั้งฝายเจาและทหารใหเขามาจัดการ 

 ผูเขียนจึงเสนอเคาโครงประวัติศาสตรประชาธิปไตยแบบเชิงซอน คือมี 3 กระแสซอน

ทับกันอยู โดยแตละกระแสมีบทบาทนำในชวงเวลาตางๆ กันของประวัติศาสตรการเมือง9 เพื่อ

โตแยงประวตัศิาสตรประชาธปิไตยไทยแบบเรือ่งทีส่าม เพราะเหน็วาเปนยาสลบทำให “เสรนียิม

ไทย” มองขามไมเห็นประวัติศาสตรเฉพาะของประชาธิปไตยไทยที่เปนการตอสูเอาอำนาจออก

จากฝายเจามาสูประชาชนตั้งแต 2475 ผูเขียนพยายามชี้ใหเห็นวารากฐานทางประวัติศาสตร

ประชาธิปไตยไทยตั้งแต 2475 ยังคงครุกรุนอยูตลอดเวลา แตพยายามอธิบายวาจะเขาใจเรื่องที่

สาม (ตอตานเผด็จการทหาร) อยางไร ในความสัมพันธกับเรื่องที่หนึ่ง ภายใตเรื่องราวแบบนี้ผู

เขียนจึงอธิบายเรื่องที่สี่วาเปนภัยตอการพัฒนาประชาธิปไตยไทย เพราะเปนการปูทางใหแก

อำนาจของฝายเจาและฝายทหารกลับมาอีกครั้ง 

 

โครงเรื่องประวัติศาสตรเดือนตุลา 
 

 ประวัติศาสตรเดือนตุลาก็สามารถเขียนไดหลายแบบ หากจะอธิบายทำนองเดียวกับ

โครงเรื่องแบบที่สามของประวัติศาสตรประชาธิปไตยไทย  ก็ตองเริ่มที่ระบอบเผด็จการทหารตอ

เนื่องมาหลายสิบป จนกระทั่งพลังสังคมที่ขยายตัวขึ้นอยางชนชั้นกลางซึ่งมีขบวนนักศึกษาเปน

ตัวแทน ตองการมีสวนรวมทางการเมืองมากกวาเปนแคพลเมืองที่สงบเรียบรอยของระบอบ

เผดจ็การ จงึลกุขึน้มาทาทายระบอบทหาร ชยัชนะเมือ่ 14 ตลุา 2516 กลบักลายเปนความขดัแยง

กับกลุมที่เสียผลประโยชนและตองการกลับมามีอำนาจ คือทหารและรัฐราชการ ในที่สุดจึง

บานปลายเปนกรณีนองเลือด 6 ตุลา 2519 

 ถาอธบิายประวตัศิาสตรเดอืนตลุาโดยเอาฝายนยิมเจาเขามาเปนปจจยัสำคญั ดงัทีผู่เขยีน

พยายามอธิบายมาในที่อื่นกอนหนานี้ ก็ตองยอนประวัติศาสตรกลับไปเริ่มตั้งแตความพยายาม

ของฝายเจาที่จะกลับมามีอำนาจอีกครั้งในประชาธิปไตยไทยที่สำคัญคือหลังสงครามโลกครั้งที่

สอง ตอดวยการพยายามฟนฟูบทบาทความสำคัญทางสังคมของกษัตริยในยุคสฤษดิ์ เพื่อสราง

สมทุนทางวัฒนธรรมและสังคมแกสถาบันพระมหากษัตริย เหตุการณ 14 ตุลา 2516 เปนหลัก

หมายสำคัญวาฝายนิยมเจากลับเขามาเปนปจจัยสำคัญทางการเมืองอีกครั้งเพราะเปนฝายที ่
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(แอบ) รวมมือและไดประโยชนจากการลุกฮือของมวลชนในคราวนั้นดวย แตระยะสามปหลัง 

14 ตุลา 2516 ขบวนการนักศึกษากลับเลี้ยวซายอยางนากลัว เมื่อประกอบกับการปฏิวัติ

สังคมนิยมในประเทศเพื่อนบาน ทุกฝายที่หวาดกลัวสังคมนิยมคอมมิวนิสตรวมทั้งฝายนิยมเจา

จึงรวมหัวกันเลนงานขบวนการนักศึกษาฝายซาย 

 ถาจะอธิบายเหตุการณตุลา 2 ครั้งอยางไมตอเนื่องเปนชุดเดียวกัน แบบ 2 เรื่องแรก ก็

ตองแยกแยะขบวนการ 14 ตุลา ใหแตกตางชัดเจนกับการเลี้ยวซายอยางแรงหลังจากนั้น หรือ

อาจกลาวไดอีกแบบวา จำแนกกระแสประชาธิปไตยในขบวนการ 14 ตุลา 2516 ใหแตกตาง

จากกระแสสังคมนิยมในขบวนการนักศึกษา 2518-2519 เหตุและผลของเหตุการณตุลาทั้ง 2 

ครั้งจึงไมเหมือนกัน คนที่เขารวม 14 ตุลา 2516 แตปลีกตัวหางจากขบวนการนักศึกษาหลัง

จากนั้น หรือถึงขนาดตั้งตัวเปนปฏิปกษ อาทิเชน กลุมนักเรียนอาชีวะฝายขวา ยอมตองการ

เรื่องที่จำแนกตุลา 2 ครั้งออกจากกันเพราะเห็นวา 14 ตุลา 2516 เปนการลุกฮือที่ดี แต

ขบวนการนักศึกษาซายจัดหลังจากนั้นไมด ี ในทางกลับกันผูนิยมสังคมนิยม อยางเชน พคท. ก็

ยอมตองการแยกตุลา 2 ครั้งใหแตกตางกัน เพราะเห็นวา 14 ตุลา 2516 ไมใชขบวนการ

สังคมนิยม แตขบวนการนักศึกษา ณ ป 2519 เปนขบวนการสังคมนิยม แตจะอธิบายเหตุการณ

ตุลา 2 ครั้งแตกตางจากกันในแบบใดก็ตาม ก็ตองอาศัยโครงเรื่องที่ตางจาก 2 เรื่องแรก คือ

ไมใชเปน 2 เหตุการณในชุดโครงเรื่องเดียวกัน 

 

ชำระประวติัศาสตร 6 ตลุา จนกวาจะได “เร่ือง” 
 

 สมมติวาทั้งรัฐบาลและสังคมไทยพรอมใจกันสนับสนุนใหมีคณะกรรมการชำระ

ประวัติศาสตร 6 ตุลา 2519 และรับปากวาจะนำผลการชำระประวัติศาสตรบรรจุลงตำราเรียน

ดวย ทานคิดวา ชำระประวัติศาสตรหมายความวาอะไร? ตำราเรียนจะบันทึกอะไร?  

 (อันที่จริงคำวา “ชำระประวัติศาสตร” เปนคำที่มีความหมายไมดีนักในประวัติศาสตร 

กลาวคือ การชำระพระราชพงศาวดาร หมายถึงการทำความสะอาดเรื่องที่ดูไมดี ไมสมควรที่

สาธารณชนจะพึงรู ใหสะอาดหายเกลี้ยงหมดจด มิไดหมายถึงการทำความจริงใหกระจางเลย

สักนิด ขอยกเรื่องนี้ไวในโอกาสอื่นอีกเรื่อง) 

 ทานคิดวา ชำระประวัติศาสตร หมายถึงแคการประมวลขอมูลวาเกิดอะไรขึ้น และเรา

สามารถนำขอมูลมาลำดับเรียงกันตามเวลาโดยไมมีการตีความใดๆ เลย ไมมีการใหความหมาย

โดยตรงโดยออม ชัดเจนหรือแอบแฝงใดๆ ทั้งสิ้น เชนนั้นหรือ ? 

 คำถามเบือ้งตนคอื จะเรยีงยงัไงจงึปราศจากการตคีวามหรอืไมมแีนวความคดิใดๆ กำกบั

การลำดับเหตุการณ? จะถือเอาจุดไหนเริ่ม-คลี่คลายอยางไร-และจุดจบของเรื่อง 6 ตุลา อยูตรง

ไหน? 

 จะเริ่มจากขบวนนักศึกษาเริ่มเปนซาย ตามดวยการปฏิวัติอินโดจีน? หรือจะเริ่มจากฝาย

ทหารเสียประโยชน ฝายเจากลับมามีอำนาจทางการเมือง แลวตามดวยบทบาทของขบวน
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นักศึกษา? หรือจะเริ่มจากคอมมิวนิสตสายจีนสายโซเวียตแบงอิทธิพลในพรรคคอมมิวนิสตไทย 

จนเลยเถิดลามปามมาถึงขบวนนักศึกษา? หรือจะเริ่มจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมของไทย

และยุคอเมริกันนำไทยแบบที่แอนเดอรสันอธิบาย 6 ตุลา? 

 หากจะไมเอาคำอธบิายนามธรรมแวดลอมใดๆ ทัง้สิน้ จะเอาแตเหตกุารณรปูธรรม จะเริม่

จากถนอมกลับไทย เมื่อ กันยายน 2519 หรือเริ่มจากถนอมถูกขับไลออกไปเมื่อ 2516 โนน? 

จะเริ่มจากละครแขวนคอถูกใสราย หรือจะเริ่มตั้งแตขบวนการฝายขวาเริ่มกอตัว? จะเริ่มจาก

เหตุการณ 14 ตุลา 2516 หรือเริ่มตั้งแต “เสียงปนแตก” หรือวันที่พรรคคอมมิวนิสตไทย

ประกาศตอสูกับรัฐ?  

 จะเอาตรงไหนเปนจุดจบของเรื่อง 6 ตุลา? เชาวันนั้น ณ เวลาที่การปราบปรามยุติ? 

หรือหลายเดือนตอมาจนกวาการกวาดจับ “ภัยสังคม” ยุติ? หรือเอาการประกาศของอดีตนัก

ศึกษาฝายซายวาเขารวมการตอสูกับ พคท. แลวเปนจุดจบของเรื่อง? หรือจะถือเอา พรบ. 

นิรโทษกรรมเหตุการณ 6 ตุลา เอาการปลอยตัวผูตองหาคดี 6 ตุลา ทั้ง 19 คนเปนจุดยุต?ิ หรือ

ประกาศ 66/23 เปนจุดยุติ? หรือเอาการลมสลายของ พคท. เปนจุดยุติ? หรือผลกระทบของ 

6 ตุลา ยังไมพบจุดยุติจนทุกวันนี?้ 

 จุดเริ่มและจุดจบของลำดับเหตุการณยอมตองสอดคลองกัน โดยบรรจุสารพัดเหตุการณ

ระหวาง จุดเริ่ม-จุดจบ อีกจำนวนมาก ทั้งหมดยอมตองประมวลกันเขาจนเกิดความหมายหรือ

สื่อสารบางอยาง ดังนี้ยอมหมายความวามีแนวคิดหรือการตีความบางอยางอยูอยางหลีกเลี่ยงไม

ได หากไมตองการแนวความคิดใดเลยจริงๆ และทำเชนนั้นไดจริง การประมวลขอมูลมาลำดับ

เปนเหตกุารณตามเวลายอมไมมจีดุเริม่จดุจบ และขอมลูระหวางกลางยอมเปนอะไรกไ็ดทีป่ระมวล

กันเขาแลวไมกอใหเกิดความหมายอะไรเลย เรียกอีกอยางก็คือ ไรสาระ 

 ถาทำเชนนั้นไดจริง จะมีความหมายอะไรใหจดจำ จะมีบทเรียนอะไรใหเรียน จะมี

คุณคาอะไรที่มากกวาเอาขอมูลมาสุมกันตามลำดับเวลาแตไรสาระ ?  

 ลำดับขอมูลที่ไรความหมาย ไรสาระ ไมมีทางกอใหเกิดความทรงจำใด ๆ ทางสังคม 

 ปญหาของ 6 ตุลาที่สังคมไมสามารถเรียนรูบทเรียนอะไรไดนัก ไมใชปญหาขาดแคลน

ขอมูล ไมใชปญหาวาตำราเรียนไมเคยบรรจุ ปญหาอยูที่วา สังคมไทยไมกลาถกเถียงวาความ

หมายของ 6 ตุลา ความถูกผิดอยูตรงไหนอยางไรบาง สังคมไทยใชเวลา 20 ป จึงกลาสรุป

วาการฆาทำลายกันเพียงเพราะความคิดทางการเมืองตางกันเปนสิ่งผิด ความหมายขอนี้นาจะ

มากพอที่จะสรางเรื่องราว และลำดับเหตุการณในระดับมูลฐานได แตสังคมไทยขณะนี้ไมกลา

ถกเถยีงไปไกลกวานัน้ ไมกลาตัง้คำถามกบัความถกูผดิรบัผดิชอบชัว่ดทีีล่กึซึง้กวานัน้ การคนควา

หาขอมลูอกีมากจงึไมเกดิขึน้ เพราะไมมคีวามพยายามตัง้คำถามใหมากกวาทีเ่ปนอยู การแสวงหา

ความยตุธิรรมไมเกดิขึน้ ขอมลูอกีมากจงึไมตองหา หรอืถงึพอรูกไ็มถกูนำมาประมวลเขาในลำดบั

เหตุการณ เพราะเพดานของความหมาย ความรู และความทรงจำอยูต่ำเพียงแคอยาฆากัน 

เพราะความคิดทางการเมืองตางกัน  
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 การแสวงหาความยุติธรรม สรางบรรทัดฐานความถูกผิดอยางลึกซึ้งกวานั้น จะยิ่งทำให

เกิดความตองการขอมูลมากมายที่ถูกตองชัดเจนกวาที่เปนอยู ยิ่งไปกวานั้นบรรทัดฐานความ

ยุติธรรมหรือความหมายยิ่งชัดเจนกวางขวางลึกซึ้ง ก็จะยิ่งเปนปจจัยใหเกิดความทรงจำทาง

สังคม เหตุการณหนึ่งๆ จะมีคุณคาควรจดจำขึ้นมาตอเมื่อความหมายและสาระสำคัญของขอมูล

รายละเอียดของเหตุการณนั้นมีคุณคาใหสังคม คุณคาความหมายที่สำคัญของกรณี 6 ตุลา นา

จะไดแกเรื่องความยุติธรรม ความผิดชอบชั่วดีของทุกฝายในระดับตางๆ เหลานี้คือประเด็น

สำคัญของการชำระประวัติศาสตร  หากทำได    

 การบันทึกหรือชำระประวัติศาสตรเพื่อใหสังคมจดจำ จึงขึ้นอยูกับขอมูลไมเทากับขึ้นอยู

กับการสรางสาระความหมายที่เกี่ยวพันกับเหตุการณ 6 ตุลา และในสาธารณชนถกเถียงกัน 

 หากแตะตองสาระสำคัญไมไดมากกวานี้ ยอมไมมีความจำเปนตองสืบสาวหาขอมูลให

ยุงยากมากความ เพราะตอใหมขีอมลูทวมทน ขอมลูทีส่มุกองกนัยอมไมเพยีงพอแกการจดจำใดๆ 

ทางสังคม ตำราที่เรียงลำดับเหตุการณอยางไรสาระชัดเจนยอมไมกอใหเกิดความทรงจำทาง

สังคมใดๆ เลย 

 การสรางสาระความหมายในแบบใดก็ตาม ยอมสะทอนออกในโครงเรื่องและลำดับ

เหตุการณ ผูคนจะจดจำ “เรื่อง 6 ตุลา” ไมใชกองขอมูลที่สุมกันอยางไรความหมาย ไรเรื่องราว 

ขอมูลเกี่ยวกับ 6 ตุลา มีมากกวาที่เราคิด แตความหมายที่จะสรางความทรงจำทางสังคม กลับมี

จำกัดและไมลึกซึ้ง 

 เรามีขอมูลเกี่ยวกับพระนเรศวร และพอขุนรามคำแหงนอยกวาขอมูลเกี่ยวกับ 6 ตุลา 

อยางเทียบไมติด แตเรารูจักและจดจำไดแมกระทั่งวันเกิดวันตายและพระราชกรณียกิจสารพัด 

 แตขอมูลมากมายเกี่ยวกับ 6 ตุลา กลับไมกอความหมายเพียงพอ เหตุสำคัญที่สุดก็คือ

เปนเพราะเพดานของการพูดเกี่ยวกับเรื่องนี้อยูต่ำมากๆ จนไมคอยเกิดการพูดคุยถกเถียง

หาความหมายของเหตุการณ 6 ตุลา วาอะไรผิด-ถูก ใครผิด-ใครถูก  

 การชำระประวัติศาสตรและตำราเรียนจะไมมีประโยชนอะไรเลยตอความทรงจำทาง

สังคมถาหากไมมีการสรางความหมายโดยอาศัยโครงเรื่อง ลำดับเรื่องที่สื่อสารความหมายนั้นๆ 

จนเกิดเปนเรื่อง 6 ตุลา ที่มีความหมายขึ้นมา 

 ถาสรางเรื่องที่มีความหมายไดมากมายหลายแงหลายระดับ ตำราเรียนและความทรงจำ

ของสังคมจะเปนผลตามมาแนนอน 

 

สงทาย 
 คนสวนมากเขาใจวาคุณคาของความรูประวัติศาสตรอยูที่ผลลัพธ หมายถึง การพบ

ความจริงแทแนนอนของอดีต อันกอใหเกิดความภาคภูมิใจ ยืนยันตัวตนอัตลักษณ และเปน

ความยิ่งใหญของเรา ชาติเรา พวกเรา หรือเปนบทเรียนเพื่อจะไมกระทำผิดซ้ำๆ อีก ความรู
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ประวัติศาสตรอาจมีอรรถประโยชนทำนองดังกลาวอยูบาง แตมีปญหาวาความจริงแทแนนอน

ทางประวัติศาสตรไมมีทางบรรลุได (เวนแตขอเท็จจริงลอย ๆ นี้ปราศจากความหมาย หรือยังไม

ถูกประมวลขึ้นมาเปนเรื่องราว) ความรูที่มีความหมายเปนเรื่องราวไมมีวันกลายเปนความจริง

แทแนนอนขึ้นมาได เปนไปไมได 

 คณุคาของความรูประวตัศิาสตรอยูทีค่วามสามารถในการเขาใจการเปลีย่นแปลง มองเหน็

และอธิบายปรากฏการณตางๆ ในมิติเวลา ทั้งๆ ที่ตระหนักดีวาคำอธิบายของตนเปนเรื่องหนึ่ง 

แบบหนึ่งที่ไมมีทางเปนความจริงแทแนนอน ทั้งๆ ที่ตระหนักดีวาคำอธิบายของตนกอรูปกอราง

จากแนวความคิด การเมือง อคต ิทฤษฎ ีกอรูปกอรางจากหลักฐานประวัติศาสตร และกอรูปกอ

รางจากกระบวนการประมวลเขาเปนเรื่องเปนราวดวยวิธีการของนักเลาเรื่องทั้งหลาย 

 การวิจารณทางประวัติศาสตรคือ ความพยายามเขาใจปจจัยทั้งสามที่กอรูปกอรางเปน

ความรู ไดแก ปจจยัทางอดุมการณความคดิ ปจจยัหลกัฐานอนันาเชือ่ถอื และปจจยัทางวรรณกรรม

การเขียนและการเลาเรื่อง 

 เรื่อง, ลำดับเรื่อง, และโครงเรื่อง มีความสำคัญก็เพราะเปนหนึ่งในสามปจจัยพื้นฐาน

ของความรูประวัติศาสตร  



เชิงอรรถ 
 
1 คำวา “ปรัมปรา” ที่หมายถึงเรื่องเลาตอกันมาหรือเรื่องราวเกาแก
โบราณนั้น ตามรากศัพทสันสกฤตเปนคำวิเศษณ แปลวา เปนลำดับ
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ลำดับตอๆ กัน 
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และนักปรัชญาประวัติศาสตรโดยอิทธิพลของหนังสือ Metahistory 
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โดยเฉพาะอยางยิ่งเปนผลผลิตของโครงเรื่อง (plot) White อาศัย
ทฤษฎีทางวรรณกรรมแบบโครงสรางนิยม (Structuralism) ซึ่งกำลัง
เปนที่นิยมกันในขณะนั้น (ปลายทศวรรษ 1960 ตอตนทศวรรษ 
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การถกเถียงกวางขวางตอมาหลายปในวงการประวัติศาสตรและ
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1. ภาพยทุธหตัถ ี(จากผนงัที ่15 เหนอืประตูทางเขาตรงขามพระประธานจติรกรรมฝาผนงัวดัสวุรรณดาราราม 2545 : 80) 

2. โอม รัชเวทย เขียนภาพพระนเรศวรประทับบนหลังชาง กระทำยุทธหัตถบีงบอกอารมณ ความเคลื่อนไหวมากกวาภาพรุนกอน 
 หากแตโครงเรื่องและภาษาของภาพไมแตกตางกัน (จาก โอม รัชเวทย 2550 พระราชประวัติสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ฉบับการตูน : 59) 

3. ภาพการตูนของวิษณ ุโชติธนานุรักษ เลาเรื่องพระนเรศวรแบบผลิตซ้ำ แตลายเสนและอารมณภาพที่ใกลเคียงกับรูปสัญลักษณในเกมคอมพิวเตอร 
 ก็สามารถเปดชองใหเรื่องเลาแบบเดิมมีพื้นที่ตัวตนสื่อสารกับผูอานรุนใหมไดตอไป (จากวิษณ ุโชติธนานุรักษ 2550 นเรศวรมหาราช (ฉบับการตูน) : 61 ) 



 การเขียนประวัติศาสตรชาติถือเปนกิจกรรมหนึ่งของการแสวงหาเครื่องหมายบงบอก

ฐานะทางสังคมไทยวามีความ “ศิวิไลซ” ปรากฎการณนี้ดำเนินมาตั้งแตกลางคริสตศตวรรษท่ี 

19 หรือในรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว (พ.ศ. 2395-2411) การประกาศ

ตัวตนและการสรางภาพลักษณทางวัฒนธรรม เพื่อบอกถึงฐานะความเปนชาติ “ศิวิไลซ” หรือ 

มีอารยะทัดเทียมชาติอื่น ถือเปนความพยายามในการวางตัวตนของชาติสยามขณะนั้นใหมีพื้นที่

เปนสวนหนึ่งของโลกใหม ดวยการปฏิบัติตนใหอยูในระเบียบ โลกใหม ที่มีชาติยุโรปเปน

ศูนยกลาง1  

 การเขียนประวัติศาสตรชาติยังเปนเรื่องของจุดเปลี่ยนทางโลกทัศนและภูมิปญญาของ

ผูคนในสังคมไทย  ในการใหความหมายถึง อำนาจ เขตแดน ชุมชน การผลิต และความสัมพันธ

ทางสังคม การเขียนประวัติศาสตรชาติยังสัมพันธกับรูปการณจิตสำนึกของอุดมการณชาตินิยม

ที่มีพัฒนาการปรับเปลี่ยนไปตามคำนิยามยุคสมัยที่มีการตอสูชวงชิงอำนาจในการใหคำอธิบาย 

ไมวาจะเปนกลุมชนชั้นสูง หรือ ชนชั้นกลางปญญาชนและนักธุรกิจในเมือง ที่เปนผูนำมาสูการ

เปลีย่นแปลงการปกครองจากระบอบสมบรูณาญาสทิธริาชยมาสูระบอบประชาธปิไตย พ.ศ. 2475 

หรือกลุมผูปกครองทหารที่สรางอำนาจรัฐแบบเผด็จการทหารตั้งแตชวง ทศวรรษ 2490 -กลาง

ทศวรรษ 2520 อาจมชีวงเวลาสัน้ๆ ภายใตบรรยากาศความคดิเสรนียิม ในระหวาง พ.ศ. 2516-2519 

ที่ทำใหมีการแปรผันทางดานอุดมการณชาตินิยมเปนแบบอื่น เปนผลใหมีความพยายามในการ

เขยีนประวตัศิาสตรชาตแิบบอืน่ไปบาง แตในทีส่ดุพลงัของอดุมการณชาตนิยิม ทีเ่ปนสาระสำคญั

ของประวัติศาสตรชาติแบบกระแสหลักก็ยังคงอานุภาพในการผลิตซ้ำใหกับการรับรูในสังคม 

 ทีเ่ปนเชนนีเ้นือ่งมาจากกระบวนการสรางอดุมการณชาต ิ และพฒันาการปลกูฝงจติสำนกึ

เรือ่งชาต ิ เกดิขึน้อยางตอเนือ่งผานกลไกรฐัและการขยายตวัของวฒันธรรมสมยัใหมตัง้แตศตวรรษ

ที่ 19 วัฒนธรรมดังกลาวนี้ ปกติแลวจะเปดเผยตัวตนตอสาธารณะหรือแสดงตัวตนในพื้นที่

สาธารณะไมวาจะเปนโรงเรียน หองสมุด พิพิธภัณฑ นิทรรศการ อนุสาวรีย ถนน สะพาน 

วารุณ ีโอสถารมย 

เมื่อประวัติศาสตรชาติ 
เลาเร่ืองผานชีวิตประจำวนั 

จากกรณีเรื่องเลา 
พระนเรศวรในภาพเขียน 
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1. ภาพยทุธหตัถ ี(จากผนงัที ่15 เหนอืประตูทางเขาตรงขามพระประธานจติรกรรมฝาผนงัวดัสวุรรณดาราราม 2545 : 80) 

2. โอม รัชเวทย เขียนภาพพระนเรศวรประทับบนหลังชาง กระทำยุทธหัตถบีงบอกอารมณ ความเคลื่อนไหวมากกวาภาพรุนกอน 
 หากแตโครงเรื่องและภาษาของภาพไมแตกตางกัน (จาก โอม รัชเวทย 2550 พระราชประวัติสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ฉบับการตูน : 59) 

3. ภาพการตูนของวิษณ ุโชติธนานุรักษ เลาเรื่องพระนเรศวรแบบผลิตซ้ำ แตลายเสนและอารมณภาพที่ใกลเคียงกับรูปสัญลักษณในเกมคอมพิวเตอร 
 ก็สามารถเปดชองใหเรื่องเลาแบบเดิมมีพื้นที่ตัวตนสื่อสารกับผูอานรุนใหมไดตอไป (จากวิษณ ุโชติธนานุรักษ 2550 นเรศวรมหาราช (ฉบับการตูน) : 61 ) 
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ภาพเขียน และแบบเรียน นอกจากนั้นเมื่ออุตสาหกรรมทองเที่ยวในศตวรรษที่ 20 ขยายตัว

พรอมกับการเติบโตของเมือง เทคโนโลยีสมัยใหม และการแพรกระจายของการบริโภคทาง

วัฒนธรรม ทำใหมีการจำลองอดีตแหงชาติเขาไปอยูในแหลงทองเที่ยวทางประวัติศาสตรที่เปน

มรดกของชาต ิ ไมวาจะเปนหองนทิรรศการถาวรในพพิธิภณัฑสมยัใหม หรอือทุยานประวตัศิาสตร 

รวมถึงสื่อเพื่อความบันเทิงยุคใหมอยาง การตูน ภาพยนตร รวมถึงหนังการตูน เห็นไดวารูป

ลกัษณวฒันธรรมสมยัใหมทีส่าระของประวตัศิาสตรชาตเิกาะเกีย่วอยูนัน้ เปนสิง่ทีป่รากฎตอการ

รับรูของสาธารณชนตลอดเวลา จนเขามาอยูในชีวิตประจำวันของผูคนในสังคมไทย รูปลักษณ

เหลานัน้โดยตวัมนัเองเปนคณุลกัษณะหนึง่ของภาพลกัษณวฒันธรรมแบบ “ศวิไิลซ” หรอืวฒันธรรม

สมัยใหม สาระประวัติศาสตรชาติกระแสหลักจึงไดรับการดำรงรักษาไวในรูปลักษณของ

วัฒนธรรมสมัยใหมอยางตอเนื่องนับตั้งแตศตวรรษที ่19 เปนตนมา 

    

สาระสำคัญของประวัติศาสตรชาติกระแสหลัก 
 

ประวัติศาสตรชาติมีสาระสำคัญ คือ 

 ประการแรก เปนประวัติศาสตรแนวนอน (Lineage History) ที่มีความตอเนื่องตาม

ลำดบัเวลาโดยเริม่จากเรือ่งเลา การอพยพเคลือ่นยายของชนเผาไทยจากทางตอนเหนอืทีเ่ริม่จาก

อาณาจักรแรกของคนไทย คือ สุโขทัย ตอดวยอาณาจักรอยุธยา และรัตนโกสินทร2  

 ประการที่สอง ประวัติศาสตรหรืออดีตของชาติที่มีกำเนิดมายาวนานกวาพันป มีผูนำท่ี

เปนพระมหากษตัรยิ  ซึง่สบืราชสมบตัโิดยมลีำดบัราชวงศตางๆ ชดัเจน เปนตนวาราชวงศอูทอง 

ราชวงศสุพรรณภูมิ ราชวงศสุโขทัย ราชวงศปราสาททอง ราชวงศบานพลูหลวงและราชวงศ

จักร ีพระมหากษัตริยในอดีตที่มีตัวตนปรากฏในประวัติศาสตรชาต ิเปนตัวอยางที่ถูกหยิบยกขึ้น

มาเปรยีบเทยีบ ระหวางกษตัรยิผูทรงธรรมในฐานะจกัรพรรดริาช กบักษตัรยิทีไ่มอยูในคณุธรรม  

 กษัตริยผูทรงคุณธรรม มีคุณสมบัติสำคัญ คือ มีภาวะผูนำประกอบกิจกรรมอันทรง

คณุปูการสำคญัตอชาต ิถาไมเปนผูนำนกัรบทีท่ำสงครามดวยเหตผุลอนัชอบธรรม คอื ปกปองและ

รักษาเอกราชหรือตอสูเพื่ออิสรภาพใหบานเมือง และสันติสุขของราษฎร ก็ตองเปนผูนำความ

เจริญและทันสมัยแบบตะวันตกมาสูบานเมือง การวางระบบบริหารปกครองทั้งในการออก

กฎหมายและกำหนดระเบียบราชการ รวมถึงการทำหนาที่พุทธศาสนูปถัมภก และมีขันติธรรม

ตอศาสนาและชนชาติอื่นๆ ที่เขามาพึ่งพาพระบรมโพธิสมภาร   

 ในขณะทีก่ษตัรยิทีไ่มมคีณุธรรม มกัมคีณุสมบตั ิคอื หเูบา ออนแอ ระแวงในอำนาจผูอืน่ 

รวมถึงไมมีศีลธรรม สารในประวัติศาสตรชาติจึงหยิบยกเรื่องเลากษัตริยฝายดี ซึ่งมักไดรับการ

ตอกย้ำอยางตอเนื่องในทุกยุคสมัย เชน พระนเรศวร พระนารายณ พระบาทสมเด็จพระพุทธ

ยอดฟาจฬุาโลก พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาอยูหวั ฝายทีไ่มมคีณุธรรม คอื พระมหนิทราธริาช

และกษตัรยิราชวงศบานพลหูลวง ทีน่ำมาซึง่การเสยีกรงุและสิน้สดุอาณาจกัรอยธุยาใน พ.ศ. 2310 
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 ประการที่สามเปนการอธิบายปจจัยที่นำมาซึ่งความออนแอของชาติบานเมือง หรือการ

สญูสลายของอาณาจกัรไทยในอดตีวามาจากปจจยัภายใน คอื การแตกความสามคัค ีความออนแอ

ของผูนำและกองทัพ ปจจัยภายนอก คือ ความเปนอื่น อันไดแกศัตรูคูแขงจากภายนอกทั้ง

ประเทศเพื่อนบานและตางชาต ิที่เขามาบอนทำลายชาติ3  

 สารแบบนี้ชวยหลอเลี้ยงอุดมการณชาตินิยมใหชัดเจนเปนรูปธรรมมากขึ้น ดวยหลักการ

คดิวเิคราะหและโวหารแบบคูเปรยีบเทยีบ ด-ีชัว่ ดำ-ขาว เขมแขง็-ออนแอ สามคัค-ีแตกแยก ฯลฯ 

ควบคูไปกับการสรางความรับรูถึงองคประกอบที่เปนแกนหลักของชาต ิวามี 3 สถาบัน คือ ชาต ิ

ศาสนา และพระมหากษัตริย ตัวบท (text) ที่อธิบายแกนหลักอันเปนองคประกอบชาติ ได

อยางมีประสิทธิภาพมากที่สุด คือ ระบบการศึกษาสมัยใหม ที่เริ่มตนขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 

(พ.ศ. 2411-2453) นโยบาย หลักสูตรและแบบเรียนทำหนาที่สงผานความรูแบบนี้แกสังคม4 

แตกลุมคนที่รับรูสารชนิดนี้ยอมจำกัดวงเฉพาะผูมีโอกาสทางการศึกษาสมัยใหม ซึ่งก็ไมใช

สาธารณชนทั่วไป จนกระทั่งชวงปลาย 2500 เมื่อแผนพัฒนาการศึกษาแหงชาติฉบับที่ 2 ไดรับ

การประกาศใช 

 เมื่อพิจารณาองคประกอบชาติทั้ง 3 สถาบัน คำอธิบายเรื่องชาติ ดูเหมือนจะใหคำตอบ

ที่เปนรูปธรรมชัดเจนแกสาธารณชน ผานความรูที่เรียกวาภูมิศาสตรและแผนที่5 เพราะเปนการ

ใหคำอธบิายถงึเรือ่งประชากรและเขตแดน ในขณะทีศ่าสนาซึง่กค็อื พทุธศาสนา วดัและองคกรสงฆ 

ไดถูกกลไกรัฐสมัยใหมจัดการปฏิรูปจนนำไปสูภาวะสมัยใหมในระดับหนึ่งสามารถตอบสนอง

นโยบายรัฐในการสรางชาติไดอยางมีประสิทธิภาพในศตวรรษที่ 20-21 พระมหากษัตริยอาจ

เปนองคประกอบเดยีวของชาต ิ ทีแ่มจะถกูรดิรอนอำนาจแบบประเพณตีามระบอบสมบรูณาญา-

สิทธิราชลงหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 แตสถาบันนี้กลับไดรับการปกปองและ

อนุรักษไวอยางถาวรผานความรูเรื่องเลาประวัติศาสตรชาต ิ   

 ทีส่ำคญั สาระของประวตัศิาสตรชาตทิีล่งตวัตามโครงรางและโครงเรือ่งอนัเปนแบบแผน

แนนอน ดังที่ระบุไวกอนหนานี ้ ยังถูกนำไปบรรจุในรูปลักษณวัฒนธรรมที่เปนสื่อสมัยใหม ตอบ

สนองความตองการการบรโิภควฒันธรรมของคนเมอืงโดยทัว่ไป พบวาความทรงจำแหงชาตทิีเ่ปน

เรื่องเลาพระมหากษัตริยทั้งหมด ก็คงไมมีเรื่องใดที่มีการผลิตซ้ำมากที่สุด แพรหลายในหมู

สาธารณชนกวางขวางเทากับเรื่องเลาสมเด็จพระนเรศวรอีกแลว 

 

พระนเรศวรในประวติัศาสตรชาติฉบบัภาพเขียน 
 สมเด็จพระนเรศวรดูเหมือนเปนพระมหากษัตริยไทยพระองคเดียวที่ความทรงจำเกี่ยว

กบัพระองคทานไดรบัการผลติซำ้มากทีส่ดุ ยาวนานทีส่ดุ มบีนัทกึเรือ่งเลาของพระองคปรากฏอยู

ทัง้ในหลกัฐานรวมสมยัและยอนอดตีทีเ่ปนของไทยและตางชาตเิปนตนวาจดหมายเหต ุโยส เชาเตน 

(พ.ศ. 2172) บันทึกและพงศาวดารสยาม ฉบับ วันวลิต (พ.ศ. 2181) พงศาวดารกรุงเกาฉบับ

หลวงประเสริฐ (พ.ศ. 2127 ถูกคนพบ พ.ศ. 2450) พงศาวดารกรุงเกา (หลัง พ.ศ. 2310) ความ

ทรงจำถึงพระองคไดรับการสรางใหเปนสิ่งรำลึกที่เปนวัตถุมงคล เปนกระบวนการของราชสำนัก
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กรงุเทพฯ ตัง้แตรชักาลที ่ 1 เพือ่สรางความสำนกึถงึอดตีอยธุยาทีเ่ปน “ครัง้บานเมอืงด”ี สมเดจ็

พระนเรศวรและพระเจาอูทองเปนกษตัรยิอยธุยาสองพระองค ทีถ่กูทำใหเปนภาพตวัแทนอดตีนัน้ 

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกทรงโปรดใหสรางพระรูปพระนเรศวร ที่นาจะเปน

พระพุทธรูปแทนพระองค ที่โรงพระแสงตน และใน พ.ศ. 2328 เมื่อรัชกาลที่หนึ่ง ทรงประกอบ

พระบรมราชาภิเษก ไดมีการสรางเครื่องมงคลราชูปโภค ที่เปนเครื่องบรมขัติยราชอิสริยยศ 

บางชิ้นสรางเนื่องในวีรกรรมของพระองค เชน พระแสงของาว เจาพระยาแสนพลพาย พระแสง

ขอตีชางลม พระแสงปนขามแมน้ำสโตง ตอมารัชกาลที่สอง ทรงสรางพระมาลาเบี่ยง และ

พระแสงดาบคาบคาย โดยอางวา สิ่งมงคลเหลานี้เคยมีการสถาปนาเปนเครื่องราชูปโภคมาแต

ครั้งพระราชพิธีบรมราชาภิเษกครั้งพระเจาอยูหัวบรมโกศสมัยอยุธยา  

 เรื่องเลาของพระองคถูกทำใหเปนวรรณกรรมลายลักษณในรัชกาลที่สาม เมื่อสมเด็จฯ

พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ทรงแตงวรรณกรรมยอพระเกียรติพระนเรศวร 

ตอนวีรกรรมยุทธหัตถี เรื่องลิลิตเตลงพาย และยังเปนสวนหนึ่งของบทพระนิพนธ พระราช

พงศาวดารสยามฉบับเทศนาธรรมซึ่งทรงไวในปแรกการขึ้นครองราชยของรัชกาลที่สี ่ เรื่องที่เปน

รอยแกวถูกทำใหเปนงานเขียนประวัติศาสตร ที่มีสาระแบบผลิตซ้ำในพระราชพงศาวดารฉบับ

พระราชหัตถเลขา เมื่อรัชกาลที่สี ่และกรมหลวงวงศาธิราชสนิท รวมกันชำระเรียบเรียง และยัง

ทรงเลือกเลาเหตุการณสำคัญของสมเด็จพระนเรศวรในการสงครามกับพมาและเขมรไวอยางมี

นัยสำคัญ เพื่อสื่อสารการเมืองกับประชาคมชาติตะวันตก และยังทรงตอกย้ำจิตสำนึกถึงความ

สำคญัของกษตัรยิองคนีใ้นการทำสงครามยทุธหตัถ ี ใหกบัปญญาชนและขาราชการในสมยัพระองค   

ผานการสรางพระพุทธรูปทองแดงถวายแทนองคพระนเรศวรและโปรดใหขรัวอินโขงเขียนภาพ

พระนเรศวรทำยุทธหัตถีไวที่หอราชกรมานุสรณ ซึ่งอยูในพระบรมมหาราชวงั6    

 แตอยางไรก็ตามการสรางความทรงจำพระนเรศวรใหแพรขยายในหมูสาธารณชนกลับ

อยูในรูปลักษณอื่น ที่ไมใช เรื่องเลาตัวเขียน หากแตเปนภาพรูปปนและการแสดง ในที่นี้เห็นวา 

ภาพเขียนเปนสื่อที่นำพระองคจากความทรงจำที่เปนบทเขียนมาจินตนาการใหเปนรูปลักษณ

มองเห็นชัดเจนเปนครั้งแรกภายใตพลังการเขียนประวัติศาสตรชาติยุคเริ่มแรกในสมัยการ

ปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย นั่นคือโคลงภาพพระราชพงศาวดาร (พ.ศ. 2450) และ

จิตรกรรมฝาผนังวัดสุวรรณดาราราม (พ.ศ. 2472-2473)   

 ภาพเขียนจิตรกรรมทั้งสองแหลงยังไดเปนตนแบบจินตนาการพระนเรศวรที่อยูใน

รูปแบบภาพในระบบพิมพ เชนหนังสือภาพ ภาพประกอบหนังสือ การตูน และภาพเคลื่อนไหว

อยางการตูนภาพยนต รวมทั้งยังมีสวนสรางรูปลักษณ ที่เปนอนุสาวรีย การแสดงละครโทรทัศน

และภาพยนตรในที่นี้ขอเขียนถึงเฉพาะเรื่องของภาพพิมพ 

 

โคลงภาพพระราชพงศาวดาร   
 ภาพเขียนพระนเรศวรตนกำเนิดเรื่องเลาประเภทรูปลักษณที่ใชการมองโดยไมตองอาน 

คือ โคลงภาพพระราชพงศาวดาร พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวโปรดใหเขียนขึ้นใน 
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พ.ศ. 2430 เพือ่แตงเตมิประวตัศิาสตรชาตใิหสมบรูณมากกวาทีพ่ระราชบดิาเคยทรงไว เพือ่ใชเปน

อดุมการณสงัคมสรางจติสำนกึใหขาราชการและราษฎรภายใตรฐัชาตสิมยัใหม อนัมอีงคประกอบ

คอื ประชากร เขตแดน และรัฐอธิปไตย รัชกาลที่ 5 ทรงเลือกเรื่องราวกษัตริย 11 องค และ

เหตุการณสำคัญ เกี่ยวกับกษัตริยแตละองค โดยมีหัวเรื่องกิจกรรมขุนนางผูหญิงและชาวบาน

เปนเรื่องยอย จากพงศาวดารสยามฉบับยอของรัชกาลที่ 4 และพระราชพงศาวดารสยามฉบับ

สงัเขปของสมเดจ็ฯ กรมพระปรมานชุติชโินรสแลว โปรดใหกวเีจานายและขนุนางราชสำนกัเขยีน

ประวตัศิาสตร เปนกวนีพินธในรปูของโคลง และใหชางเขยีนภาพจนิตนาการออกมาเปนภาพเขยีน7  

 เรือ่งราวกษตัรยิ 11 องค คอื พระเจาอูทอง พระราเมศวร พระอนิทราชา พระรามาธบิด ี

ที ่2 พระมหาจกัรพรรด ิพระมหาธรรมราชา พระนเรศวร พระนารายณ พระเพทราชา พระเจาเสอื 

พระเจาทายสระ พระพุทธยอดฟาจุฬาโลก พระพุทธเลิศหลานภาลัย และพระนั่งเกลาเจาอยูหัว 

เหตุการณกษัตริย 11 พระองคที่ไดรับการเขียนถึงมากที่สุด คือ เหตุการณสมเด็จพระนเรศวร 

16 เรื่อง รองลงมาคือ  เหตุการณสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก 12 เรื่อง 

 

1. เหตกุารณสมยัสมเดจ็พระนเรศวรใหทตูเชยีงใหมเฝาถวายเครือ่งราชบรรณาการในภาพมองเหน็แบบแผนการเขาเฝาพระมหากษตัรยิ 
 ตามแบบจารตีประเพณ ี(จากภาพที ่31 โคลงภาพพระราชพงศาวดาร 2526 : 39) 

2. ตวัอยางภาพเหตกุารณพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟาจฬุาโลกยกทพัตเีมอืงปตตาน ีไดปนใหญ ในภาพมองเหน็กองทหารชาวเมอืง 
 ปตตานแีตงกายตามชาตพินัธุ (จากภาพที ่77 โคลงภาพพระราชพงศาวดาร 2526 : 87) 

 เรื่องเลาในโคลงภาพพระราชพงศาวดารนั้น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว 

ทรงตองการสื่อ “สาร” ความหมายใหสาธารณชนไดรับทราบ เนื่องจากโปรดใหแสดงโคลงภาพ

ชดุนีใ้น พ.ศ. 2430 ในงานพระเมรขุองพระเจาลกูยาเธอสององคและพระเทวเีจารวมสามองคทีจ่ดัขึน้

คราวเดยีวกนัทีท่องพระเมรสุนามหลวง สารทีว่านีเ้ปนเรือ่งกษตัรยิภาพความเปนกษตัรยิสมยัใหม 

ลักษณะขุนนางที่ดี การสืบราชสมบัติและบทบาทหนาที่ของขุนนางชั้นผูนอย ผูหญิงและชาว

บานสามัญ8  

1 2 
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 สำหรบัเรือ่งเลาสมเดจ็พระนเรศวรและสมเดจ็พระพทุธยอดฟาจฬุาโลก ในสวนทีเ่ปนการ

สะทอนกษัตริยภาพของพระมหากษัตริยนั้น เรื่องเลาอดีตกษัตริยทั้งสององค รัชกาลที่ 5 ทรง 

สื่อสารใหสาธารณชนในสมัยของพระองคทราบวา หนาที่ประการหนึ่งของพระมหากษัตริย คือ 

การเปนผูนำทำสงคราม ที่เปนการปกปองบานเมือง รักษาเขตแดนพระราชอาณาจักรให

รอดพนจากการรุกรานของศัตรูที่มาจากภายนอก คือ พมา และเขมร ในที้มีขอสังเกตวา 

ถอยคำในโคลงใชคำวาหงสาวด ี และละแวกซึง่เปนชือ่ราชธานแีทนเปนไดวาชวงเวลานัน้ความสำนกึ

เรื่องชนชาติที่เปนเผาพันธุยังไมชัดเจนเทากับราชอาณาจักรที่เปนศูนยอำนาจรัฐแบบจารีต   

 ภาพและเนือ้หาโคลงภาพยงัเปนการยนืยนัสทิธธิรรมของสยามเหนอืดนิแดนประเทศราช 

อางอิงกับบทบาทของกษัตริยในอดีตสองพระองคนี้ ที่ทรงทำสงครามขยายอาณาเขตทางเหนือ

เขาไปในลานนา ลานชาง ไทยใหญ และทางตะวันออกเฉียงใตเขาไปในกัมพูชา สารนี้ยังมีนัย

ประหวัดใหสาธารณชนตระหนักถึงปญหาที่กษัตริยสมัยใหมตองเผชิญหนากับการคุกคามจาก

ชาติตะวันตกในคริสตศตวรรษที่ 20 เปนการบอกสาธารณชนวากษัตริยสยามในอดีตเคยทำ

แบบเดียวกับบทบาทรัชกาลที่ 5 กำลังดำเนินการอยูรวมถึงการทำหนาที่ผูนำทางวัฒนธรรม

สมัยใหม และการติดตอกับตางประเทศ   

ภาพเหตุการณพระเจาตากตีสวางบุร ี
เจาพระฝางอพยพผูคนทิง้เมอืง เปนภาพ
ที่แสดงระยะไกลเห็นแนวกำแพงเมือง 
คูน้ำ และยกกองทัพไทยมาระยะไกล 
(จากภาพที่ 66 โคลงภาพพระราช
พงศาวดาร 2526 : 75 หมายเหต ุ
เปนภาพที่ไดรับรางวัลที ่2) 

 การโปรดใหเขียนอดีตดวยภาพของรัชกาลที่ 5 ถือเปนจุดเปลี่ยนสำคัญของการเขียน

ประวัติศาสตรแบบพงศาวดารของชนชั้นนำที่อยูในรูปตัวเขียนและรับรูไดดวยการอาน ซึ่งอยูใน

วงจำกัดมาเปนภาพเขียนจิตรกรรม ซึ่งตองถือวาเปนครั้งแรกของการสรางภาพเขียนจิตรกรรม

ดวยเรื่องเลาประวัติศาสตร ที่แตเดิมมักเปนภาพเลาเรื่องชาดกพุทธประวัติ และภาพประกอบ

ตำราตางๆ ความเปลีย่นแปลงนีช้วยขยายกลุมผูรบัรูอดตีแบบใหมใหกวางขวางออกสูสาธารณชน 

แมวาภาพเขียนชุดนี้ไดเปดเผยตอสาธารณชนเพียงครั้งเดียว และปดตัวอยูในพระราชฐาน จน

ใน พ.ศ. 2526 จงึไดรบัการพมิพเผยแพรทัง้โคลงและภาพทีย่งัคงเหลอือยู (นอกนัน้กระจดักระจาย

สูญหาย) 
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 ภาพเขียนประวัติศาสตรชุดนี้เปนจินตนาการความจริงของอดีต ดวยประสบการณ การ

ตีความ และการสรางสรรคของผูเขียนภาพ โดยการนำเทคนิคเขียนภาพสมัยใหมบางมิติเขามา

ปรับใชกับองคประกอบภาพแบบประเพณ ีเปนตนวา 

 ประการแรก เปนการวางภาพทั้งหมดตามแนวราบ แตเปนการมองภาพจากดานขาง

ดานเดียว มีการใชมิติแบบเหมือนจริง 3 มิติ ทำใหภาพมีความลึกดวยแสงเงา ใหผูชมเชื่อวามี

ระยะใกลไกลของภาพ ซึง่เปนเทคนคิเขยีนภาพทีท่ำหนาทีบ่อกความสมจรงิใหกบัผูชมและทำให

ผูชมเชื่อวาภาพเขียนนี ้ กำลังเลาเรื่องจริงของอดีต ที่จริงเทคนิคการเขียนภาพลักษณะนี้มีมาตั้ง

แตสมัยรัชกาลที่ 4 จากฝมือขรัวอินโขง ซึ่งเคยวาดภาพประวัติศาสตรสมเด็จพระนเรศวรทรง

กระทำยุทธหัตถีไว ที่หอกรมานุสรณ ในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  

 แตความจริงที่ภาพเขียนชุดนี้บอกกับผูชม แทที่จริงแลว เปนสวนหนึ่งของความจริงใน

ยุคสมัยผูเขียนภาพนั่น คือ ความเปนจริงในศตวรรษที่ 19 ความเปนจริงรวมสมัยแบบนี ้ ยอม

เปนการเชือ่มโยงผูชมภาพกบัผูเขยีนภาพใหสือ่สารเขาใจกนัได และยอมรบัไดวาทัง้หมดทีป่รากฎ

ในภาพคือ ความจริงทางประวัติศาสตร 

 ประการทีส่อง แมวาจะมกีารกำหนดศนูยกลางภาพใหเปนตวัเลาเรือ่ง ซึง่จะมภีาพบคุคล

สำคัญ คือ กษัตริย ขุนนางสำคัญ พระพุทธรูป ชางสำคัญ เปนสัญญะแสดงการดำเนินเรื่อง โดย

มีภาพประกอบอื่นๆ เสริมใหเรื่องเลามีความหมายสมบูรณ ภาพประกอบทั้งหมดปรากฎรวมกัน

ในระดบัสายตาเดยีวกนัไมมเีสนฉนวนแบงพืน้ทีภ่าพหลกั และภาพประกอบอยางจติรกรรมประเพณี 

ดังนั้นภาพประกอบทุกภาพสรางความหมายที่เปนอันหนึ่งอันเดียวกับภาพหลัก ไพรชาวบาน 

พลทหาร ปรากฎดวยทาทางซึ่งเลาเรื่องเดียวกันกับกษัตริย หรือขุนนางที่เปนภาพหลัก 

 ดวยเหตุนี ้ความจริงหรือปรากฎการณที่เปนจริง ซึ่งยอมรับรวมกัน จึงเปนภาพที่เปนอยู

ในศตวรรษที่ 19 ไมวาจะเปนการแตงกาย อาวุธ ทรงผม ลายผาของบุคคลกลุมตางๆ ผูชม

สามารถมองเห็นเครื่องทรงภูษิตาภรณของกษัตริย เครื่องสูง เครื่องแตงกายเต็มยศของขุนนาง

ชั้นสูงขณะออกศึก ทรงผม วิธีนุงหม เปนไปตามวัฒนธรรมประจำชาติพันธุ ไมวาจะเปน จีน 

ญวน พมา และไทยเอง อยางไรก็ตามภาพเขียนชุดนี้ยังคงแบบแผนจารีตสำหรับการเขียนภาพ

เหตุการณสมัยพระเจาเสือ พันทายนรสิงห
ถวายชีวิต ในภาพมองเห็นความคดเคี้ยว

คลองโคกขาม และสภาพฝงแมน้ำที่เปนปา
จาก และพงแซมในบริเวณใกลปากแมน้ำ
เจาพระยาลักษณะธรรมชาติเหมือนจริง 

(จากภาพที ่56 โคลงภาพพระราช
พงศาวดาร 2526 : 65) 
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กษัตริย เชน การใชสีทองกับกษัตริยและราชวงศชั้นสูง การประดับเครื่องประกอบพระอิสริยยศ

ที่ถูกตอง ชัดเจน แมภาพมีขนาดเล็กเพียงใดก็ตาม นอกจากนี้ฉากหลังของภาพไมวาจะเปน  

ปา  ตนไม  ใบหญา แมนำ้ คลอง ดูแลวเปนธรรมชาติที่เปนจริงในยุคศตวรรษที ่19-20   

 

จิตรกรรมพระนเรศวรที่วัดสุวรรณดาราราม 
 

 ในอีกกวา 4 ทศวรรษ ตอมาไดมีการเขียนภาพจิตรกรรมฝาผนังพระราชประวัติสมเด็จ

พระนเรศวร ทีว่ดัสวุรรณดาราราม จงัหวดัพระนครศรอียธุยา วดันีเ้ปนนวิาศสถานเดมิพระอกัษร-

สนุทร (ทองด)ี พระราชชนกรัชกาลที่หนึ่ง ตอมาพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกและ

กรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาท รวมกันปฏิสังขรณขึ้น เลากันวาภายในพระอุโบสถเคยมี

ภาพเขียนพระราชประวัติสมเด็จพระนเรศวรวาดไวกอนแลว แตไมทราบชัดวาสรางเมื่อใด จน

กระทัง่ พ.ศ. 2472 -2473 พระบาทสมเดจ็พระปกเกลาเจาอยูหวั โปรดใหพระยาอนศุาสนจติรกร 

(จนัทร จติรกร) เขยีนภาพผนงัในอโุบสถใหมทัง้หมด พระยาอนศุาสนจติรกรเปนชางเขยีนประเพณี

ประจำราชสำนักที่มีความสามารถทั้งในการเขียนภาพประกอบ บทละครพระราชนิพนธของ

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลาเจาอยูหวัซึง่เปนภาพสมยัใหม และยงัเปนชางภาพอาชพี เจาของ

รานถายภาพนรสิงห ที่มีชื่อเสียงยุคน้ัน9  

 มบีนัทกึขัน้ตอนการเขยีนภาพฝาผนงัวดัสวุรรณดาราราม ทีท่ำใหเราเหน็วามวีธิกีารศกึษา

คนควาขอมลูทีถ่อืวาเปนความจรงิในอดตีกอนเขยีนภาพ และมกีารตรวจสอบรางภาพเขยีน เพือ่ดู

ความถกูตองของภาพ ซึง่ไมตางจากวธิวีทิยาของการเขยีนประวตัศิาสตรฉบบัลายลกัษณเลย แมวา

ผูเขียนภาพไดใชจินตนาการรางภาพเปนตอนๆ แลวถวายสมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ 

“พระราชบิดาแหงประวัติศาสตรไทย” ใหทรงพิจารณา กอนนำมาลงรายละเอียดภาพทุกครั้ง   

 ภาพเขียนผนังวัดสุวรรณดารารามชุดนี้ จึงถูกทำใหบอกเลาความจริงในอดีตมากกวา

ภาพในชุดโคลงภาพพระราชพงศาวดารเสียอีก ดังตัวอยางการอธิบายภาพ “ยุทธหัตถ”ี ซึ่งวาด

อยูในพืน้ทีส่ำคญัหนาพระประธาน เหนอืประตทูางเขาโบสถวา สมเดจ็ฯ กรมพระยาดำรงราชานภุาพ 

ทรงยอมรับความผิดที่ทรงเปนตนเหตุใหการเขียนภาพการทำยุทธหัตถีที่มีมากอนผิดพลาดไป 

เนื่องจากโปรดใหเขียนรูปชางปกเศวตฉัตรชนกัน คนอื่นเลยนิยมทำตามกัน หลังจากที่พระองค

พบความจริงวา การชนชางสมัยโบราณ จะไมมีการปกฉัตร ทำใหภาพยุทธหัตถี ซึ่งพระยา

อนุศาสนจิตรกรเขียนที่วัดสุวรรณตารารามนั้น เขียนชางไมปกฉัตรนั้นถูกตองแลว สมเด็จฯ 

กรมพระยาดำรงราชานภุาพ ทรงยอมรบัวาภาพเขยีนชดุนีส้มบรูณและใกลเคยีงกบัประวตัศิาสตร

มากที่สุด10  

 ยังมีการระบุถึงความถูกตอง จริงแทของภาพเขียนที่นี่ในภาพ “ประกาศเอกราช” 

สมเด็จพระนเรศวรทรงหลั่งน้ำทักษิโณทกนั้น  น. ณ ปากน้ำ ไดวิจารณวาเปนภาพที่ถูกตองตาม

ขอมูลอดีตที่พบพระนเรศวรในภาพทรงจับพระเตาดวยหัตถขางเดียว หรือภาพทรงปนคายกรณี

พระแสงดาบคาบคาย พระองคแตงองคเปน “พลทหาร” ขณะคาบดาบปนคายนั้น เปนความ

ถูกตองกับขอเท็จจริงที่แทในประวัติศาสตร เชนกนั11 
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1. ทรงเรือกราบไลเรือสำเภาพระยาจีนจันต ุหนีออกทางปากน้ำเจาพระยา (จากผนังที ่2 จิตรกรรม 
 วัดสุวรรณดาราราม 2545 : 67) 

2. เหตกุารณทรงพระสบุนิทีค่ายหลวงปาโมก นมิติวาลยุนำ้พบจระเขใหญ ทรงประหารจระเขตาย โหรทำนายทรง  
 ชนะศึกหงสาวดี ในภาพแสง เงา อารมณ จระเขแสดงความดุรายนากลัว (จากผนังที่ 10 จิตรกรรมฝาผนัง  
 วัดสุวรรณดาราราม 2545 : 75) 

 นอกจากเปนความจรงิตามขอเทจ็จรงิทางประวตัศิาสตรแลว จติรกรรมชดุนีย้งัใชเทคนคิ

เขียนภาพแบบเสมือนจริง ดวยเทคนิคการใชสี และจัดวางองคประกอบภาพ ซึ่งสวนหนึ่งเกิด

จากความชำนาญในการถายภาพ และอีกสวนหนึ่งเปนการพัฒนารูปแบบการเขียนภาพเหมือน

จรงิ (Realism) แบบภาพเขยีนในชวงครสิตศตวรรษที ่18-19 ผูเขยีนภาพกำหนดขนาด ภาพคน

ใหญเทาคนจริงหรือเกือบเทา มีการใชเทคนิคเลนแสงเงาแบบภาพในยุโรป ผลักระยะใกลไกล

อยางมีทัศนัยวิทยา (Perspective) มีการเขียนโครงภาพสวนรวม (Unity) ใหมีบรรยากาศ มีน้ำ

หนกั แสง เงา จดัภาพระยะใกลไกล ดวยการกำหนดสทีีใ่ช มกีารทำเทคนคิเอยีงหนา (Foreground) 

เขียนภาพทองน้ำ ฟา ทะเล ดวยสีผสม  ซึ่ง น ณ. ปากน้ำ เห็นวาสวนหนึ่งมาจากทักษะการถาย

ภาพของพระยาอนุศาสนจิตรกร จึงทำใหเกิดความสมจริง ดึงอารมณผูชมใหคลอยตามภาพได 

ภาพที่สามารถสื่อสารความสมจริงได คือ ภาพทรงพระแสงปนไปที่เรือพระยาจีนจันต ุ ทรงพระ

สุบินกระทำยุทธหัตถ ียกทัพเขากรุงหงสาวด ีและกระบวนพระศพพระนเรศวร12 

 ภาพเขียนพระราชประวัติพระนเรศวรในโบสถแหงนี้จึงบอกความจริงทางประวัติศาสตร

คนละแบบกับโคลงภาพพระราชพงศาวดารและยังสง “สาร” ประวัติศาสตรชาติที่แตกตางจาก

ภาพเขียนพระนเรศวรในโคลงภาพพระราชพงศาวดารโดยเฉพาะอยางยิ่งการสรางภาพตัวแทน

กษัตริย ในฐานะองคประกอบของอุดมการณชาต ิ 

 

1 2 
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เรื่องเลาสมเด็จพระนเรศวรเปรียบเทียบโคลงภาพ 
พระราชพงศาวดารกับจิตรกรรมฝาผนังวัดสุวรรณดาราราม 

 โคลงภาพพระราชพงศาวดาร    จิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม 

        1. พ.ศ. 2108 ชนัษา 13 ป เลนกระบีก่ระบอง 
        กับกับมังสามเกียด ตอบุเรงนองหงสาวด ี

 1.พระนเรศวรทรงตามจับพระยาจีนจันตุ   2. พ.ศ. 2116 เสด็จจากพิษณุโลก ทรงเรือ 
 (ไมพบภาพ)      กราบไลตามเรือพระยาจีนจันตุไปถึง 
        ปากแมน้ำเจาพระยา  

 2.พระนเรศวรทรงปนขามแมน้ำสโตง   3. พ.ศ. 2121 เสด็จเมืองคัง 
 (มีภาพ)      4. พ.ศ. 2121 ชนไกกับมังสามเกียด 
        5. พ.ศ. 2127 ประกาศอิสรภาพ 
        6. พ.ศ. 2127 ตีสวรรคโลก 

 3.พระนเรศวรรบศึกเชียงใหม (ไมพบภาพ)  7. พ.ศ. 2128 ตีคายพระเจาเชียงใหม 
        ที่บานสระเกษ อางทอง 
 4.พระนเรศวรยิงทัพเชียงใหมในเรือ  
 (ไมพบภาพ) 
 5.กลับจากศึกเชียงใหม (ไมมีภาพ) 

  6. ปนคายพระเจาหงษาวด ี(ไมพบภาพ)   8. พ.ศ. 2128 ทรงพระแสงดาบคาบคาย  
        เขาปลนคายพระเจาหงสาวด ี

 7. รบลักไวทำม ู(ไมพบภาพ)    9. พ.ศ. 2129 รบลักไวทำมู  

        10. พ.ศ. 2139 ชนัษา 37 ป ประทบัคายหลวง  
        ปาโมก ทรงพระสุบิน ประหารจระเขตาม  
        โหรหลวงทำนายชนะศึก หงสาวด ี

 8. ตีทัพหนาพระมหาอุปราชา หงสาวด ี
 (มีภาพ) 
 9. กระทำยุทธหัตถ*ี (มีภาพ)    *11. พ.ศ. 2139 กระทำยุทธหัตถ ี
 10. พระวันรัตทูลขอโทษแมทัพนายกอง 
 (ไมมีภาพ) 
 11. ทูตเชียงใหมเฝาถวายบรรณาการ 
 (มีภาพ) 
 12. ตีเมืองตะนาวศร ีทวาย (ไมมีภาพ) 

 โคลงภาพพระราชพงศาวดารจำนวน 92 ภาพ เปนภาพเลาเรื่องสมเด็จพระนเรศวรถึง 

16 ภาพ ในขณะที่จิตรกรรมฝาผนังวัดสุวรรณดาราราม ภาพเลาเรื่องของพระองคเกือบทั้งหมด

รวม 15 ภาพ เราสามารถเปรียบเทียบภาพเลาเหตุการณจาก 2 แหลง ดังตารางตอไปนี ้



33

 13. ตีละแวก (ไมมีภาพ) 
 14. ประกอบพิธีปฐมกรรม (ไมมีภาพ)   12. พ.ศ. 2136 ทรงปฐมกรรมนักพระสัตตา 
 15. เสด็จเลียบเมืองละแวก (ไมมีภาพ) 

 *16. ตีเมืองหงสาวด ี(มีภาพ)    *13. พ.ศ. 2142 เสด็จเขาเมืองหงสาวดีได 
        เสด็จนมัสการพระมุตาว เสด็จกลับ 
        คายสวนหลวง 
        14. พ.ศ. 2142 ลอมเมืองตองอ ู
        15. พ.ศ. 2147 กษัตริยหงสาวด ีสิ้นพระชนม  
        พระเจาอังวะตั้งตนเปนใหญ ขยายอำนาจเขา 
        เมืองเงี้ยวจึงยกทัพไปตีอังวะ ประชวรระหวาง 
        ทาง สวรรคตเมืองหาง พระเอกาทศรถเชิญ 
        พระบรมศพกลับ 

 เห็นไดวาการเลือกเลาเรื่องของทั้งสองแหลงมีทั้งเหมือนและตางกัน เหตุการณที่ถูกคัด

เลือกตรงกัน คือ ทรงตามเรือพระยาจีนจันต ุรบเชียงใหม ปนคายหรือปลนคายพระเจาหงสาวด ี

รบลักไวทำม ู กระทำยุทธหัตถ ีปฐมกรรมกษัตริยละแวกนักพระสัตถา และตีเมืองหงสาวด ี การ

เลาเรื่องดวยภาพเหตุการณเดียวกันนี ้มีการสื่อ “สาระ” ที่ตางกันโดยเฉพาะวาทกรรมที่วาดวย

เรื่อง “ชาต”ิ ในที่นี้เราไมสามารถเปรียบเทียบภาพทั้งหมดได โดยเฉพาะภาพเขียนในโคลงภาพ

เทาทีป่รากฏในฉบบัพมิพ พ.ศ. 2526 เหลอืภาพเหตกุารณสมเดจ็พระนเรศวรเพยีง 5 ภาพ และมี

เพียง 2 ภาพเทานั้น ที่เปนเหตุการณเดียวกับภาพจิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม ในที่นี้จึงขอ

เปรียบเทียบเฉพาะ 2 ภาพนี ้คือ กระทำยุทธหัตถ ีกับทรงตีเมืองหงสาวด ี

กระทำยุทธหัตถจีากภาพที ่29 
(โคลงภาพพระราชพงศาวดาร 2526 : 38) 
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 ภาพเหตกุารณทัง้สองของพระนเรศวรจากสองแหลง เปนความเหมอืนในความตางชดัเจน 

ฉากสงครามชนชางในโคลงภาพเกิดขึ้นในปา มีตนไมใหญเปนฉากหลัง ตนขอยสำคัญสองตน

ตามที่ระบุในลิลิตเตลงพายปรากฏอยู โคลงภาพยังมีสัญญะตางๆ บอกความหมายการตอสูของ

องคจักรพรรดิราช พระนเรศวรออกศึกดวยเครื่องทรงสงคราม สวนพระมหาอุปราชทรงเครื่อง

ภูษิตาภรณ ชางศึกในภาพจำนวนมากทุกเชือกประดับพระคชาธารสีทอง ฉัตรขาว 5 ชั้น เพื่อ

พรางตัวเอง แตก็ถูกจำไดและทาชนชางในที่สุด  

 ทั้งคูประทับคอชาง ในภาพมีตำแหนงกลางชางและทายชาง ทายชางพระนเรศวรถูกปน

ฝายพมายิงนอนซบอยู โคลงภาพประกาศชัยชนะพระนเรศวรชัดเจน ดวยภาพชางเจาพระยา

ไชยานุภาพ ยืนในทาใชกำลังเทาขวาหลังยันตนขอย เปนทาสำคัญที่มีการอธิบายดวยเหตุผลวา 

ทำใหไชยานุภาพมีแรงโตกลับชางทรงพระมหาอุปราชา เทาซายหลังไชยานุภาพ ยังเหยียบ

ทหารพมานอนตายอยู แรงดันของชางพระนเรศวร ทำใหภาพชางทรงพระมหาอุปราชาเสียหลัก

เบีย่งตวัไปดานขาง พระแสงของาวทรงฟนผานพระอรุะพระมหาอปุราชาแตไมปรากฎสพีระโลหติ 

ตางจากภาพยุทธหัตถีของขรัวอินโขง และจิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม แตโคลงภาพสื่อสาร

ความยิ่งใหญในการทำยุทธหัตถีของพระองคครั้งนี ้ดวยการแตมสีทองที่พระคชาธาร ฉัตรเครื่อง

ทรงกษัตริย ทามกลางพระนเรศวรที่ตกในวงลอมกองทัพชางฝายพมา ภาพนี้สื่อถึงสัญญะของ

องคจักรพรรดิราช  

 ฉากยุทธหัตถีในจิตกรรมวัดสุวรรณดาราราม อยูในสนามรบทุงราบ คลายฉากภาพเขียน

สงครามในยุโรปศตวรรษที่ 19 เปนฉากไมมีตนไมเลยตางจากปาในโคลงภาพ แตกลับมีตอไมตอ

หนึ่งแสดงบทบาทสำคัญตอชัยชนะพระนเรศวร ดวยเหตุผลเดียวกับตนขอยในโคลงภาพ  

 ดวยเทคนิคเขียนภาพเหมือนจริงดวยการใชแสง เงา ขนาด ทำใหภาพนี้มีอารมณตอสูที่

ดุเดือด จริงจังกวาโคลงภาพ และยังมีการแตงแตมใหมีความสมจริงดวยสีแดงแทนพระโลหิต

พระมหาอุปราชาที่พระอังสะ ในภาพเห็นชัยชนะพระนเรศวรจากทาทีตกใจของเหลานายทหาร

พมา บางคนกรเูขามาปกปองเจานาย บางคนยงิปนใสทายชางพระนเรศวรนอนหงายอยูทีท่ายชาง 

ความเหมือนจริงที่ถูกกำหนดในภาพยังเกิดจากสมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ โปรดให 

“ตัดพระคชาธารออกเสีย ดวยทำใหดูเกะกะ ไมสะดวกแกการสูรบ”13  

 ผลจากการใสความสมจริง ภาพกระทำยุทธหัตถีวัดสุวรรณดารารามแมจะรุนแรง

เหมือนอยูในสนามรบ แตก็ทำใหความหมายเชิงสัญลักษณที่บอกวาสงครามนี้เปนชัยชนะองค

จักรพรรดิราชลดทอนลงไปอยางมาก ขณะเดียวกันก็ทำใหความหมาย “ยุทธหัตถี” ที่เปน

สงครามการตอสูของวีรกษัตริยนักรบ เพื่อ “เอกราชของชาต”ิ มีความหมายโดดเดนขึ้น 

 นอกจากนี้ “ชาต ิ ความรักชาต ิ และการปกปองชาติจากการรุกราน” ก็มีความหมาย

ชัดเจนขึ้นในจิตรกรรมชุดนี ้ เมื่อดูเครื่องแตงกายนายทหารกองทัพพมาก็ดูเปนแบบพมาอยางที่

เราเขาใจกันทุกวันนี้นั่น คือ โพกผาแบบชาวหมอง สวมเสื้อแขนยาว นุงโสรงยาว เคียนพุงดวย

ผาตาหมากรุก ความเปนพมาแสดงออกผานเสื้อผา และการแตงกายตามภาพ ดูแตกตางสิ้นเชิง

กับภาพนายทหารรามัญ กองทัพพระมหาอุปราชาในโคลงภาพพระราชพงศาวดาร  
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 นอกจากนี้ตัวบทโคลงไดออกชื่อกรุงหงสาวดี มอญ รามัญ หรือเตลง ในความหมายที่ยุค

ตอมาหมายถึงพมา นายทหารกองทัพพระมหาอุปราชาจึงโพกผาแบบมุนปดมวยผมอยางมอญ 

ใสเสื้อแขนยาวสีแดง บางคนใสเสื้อยันตสีเทา ที่สำคัญนุงผาโจงกระเบนไมใสโสรง ลักษณะอยาง

นีท้ำใหเหน็เปนมอญหรอืไมกผ็ูคนตอนใตอยางชาวทวายมากกวา ทีส่ำคญัตำแหนงภาพยทุธหตัถี

อยูที่ตรงขามพระประธานจิตรกรรมฝาผนังวัดในอดีต กำหนดใหเปนภาพพระพุทธเจาชนะมาร 

ความหมายภาพพระนเรศวรทรงชนะพระมหาอุปราชาจึงเปนนัยเปรียบเทียบ หมายความวา

ภาพที่เปลี่ยนใหเปนพมาในจิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม กำลังสรางความรูสึกเปน “คนอื่น” ที่

ตอมากลายเปนศัตรูถาวรแหงชาต ิ 

 

1. ภาพยทุธหตัถ ี(จากผนงัที ่15 เหนอื 
 ประตูทางเขาตรงขามพระประธาน 
 จติรกรรมฝาผนงัวดัสวุรรณดาราราม  
 2545 : 80) 

2. เหตุการณเสด็จตีกรุงหงสาวด ี
 (จากรูปที ่36 โคลงภาพ 
 พระราชพงศาวดาร 2526 : 45) 

1 

2 
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 ความเปนชาติแสดงออกใหเห็นชัดมากขึ้น ในภาพ “ตีเมืองหงสาวด”ี โคลงภาพพระราช

พงศาวดาร เลือกสื่อเรื่องเลาตอนนี้วา เมื่อพระนเรศวรทรงทราบวา เจาเมืองตองอ ู พาพระเจา

หงสาวดีไปตองอ ูแลวเผาเมืองหงสาวด ีทรงยกทัพตามไปหมายตีตองอ ูระหวางทางทรงยึดชาง

หลวงเมืองหงสาวดีไวไดจำนวนมาก ชางเหลานี้เจาเมืองตองอูแอบนำไปซอนไวในปา การไดชาง

จำนวนมากในดานหนึ่งเปนการเพิ่มประสิทธิภาพกำลังรบโดยเฉพาะชางหลวง (ซึ่งผานการ

ฝกฝนแลว) พรอมควาญและอีกดานหนึ่งเปนการแสดงถึงบุญบารมีกษัตริยผูเปนเจาของชางซึ่ง

ถือเปนสัตวมงคลชั้นสูงของกษัตริย ภาพนี้จึงสื่อถึงฐานะพระนเรศวรผูครอบครองชางวาเปน

องคจักรพรรดิราช 

 ทวาเหตุการณเดียวกันจิตรกรรมวัดสุวรรณดารารามกลับเลือกเลาเรื่องวา พระนเรศวร

เขายดึเมอืงหงสาวดทีีถ่กูเจาเมอืงตองอเูผาแลว และพาพระเจาหงสาวดหีนไีปตองอ ู พระนเรศวร

ไดเสด็จนมัสการพระเจดียมุตาว แลวกลับไปที่คายสวนหลวง ในภาพพระนเรศวรทรงชาง

พระที่นั่งประดับพระคชาธาร เครื่องสูง ฉัตร พรอมขบวนพยุหยาตราสื่อความหมายพระราช

อิสริยยศ ขณะผานประตูเมือง (ที่ถูกเผา) ดานหลังมองเห็นพระเจดียมุตาว เจดียหลวงที่เปนของ

กษัตริยพมา สองขางทางเปนภาพชาวบานแตงกายแบบมอญ เกลามวยผมสูง หมผาแบบมอญ 

ตั้งเครื่องบูชารับเสด็จ  

เหตุการณเสด็จเขาเมืองหงสาวด ีหลังจากพระเจาตองอูพาพระเจาหงสาวดี 
หนีไปตองอ ูพระนเรศวรจงึเสดจ็นมสัการพระเจดยีมตุาว 
(จากผนงัที ่2 จติรกรรมฝาผนงัวดัสวุรรณดาราราม 2545 : 77) 

 ภาพนี้แทที่จริงเปนบรรยากาศรับ

เสดจ็ศตวรรษที ่ 20 ชาวบานสามารถเฝาแหน

ชมพระบารมีพระนเรศวรไดโดยไมตองถูกไล

ยิงดวยกระสุน นอกจากนี้เจดียมุตาวและชาว

บานมอญ สือ่สารไดถงึอำนาจรฐัสยามในอดตี

ที่มีเหนือประชากรและดินแดนตอนใตของ

พมา ภาพคงทำใหผูดูจินตนาการถึงเขตแดน

ของชาติที่ขยายถึงพื้นที่นี้บอกเลาวาตัวตน

ชาติสยามครั้งหนึ่งเปนมหาอำนาจที่มีขาขอบ

ขัณฑสีมา ซึ่งตอมาในศตวรรษที ่ 20 ตกเปน

อาณานิคมของมหาอำนาจตะวันตก 

 “ชาติ” ในจิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม ยังปรากฏตัวตนขึ้นอยางเหมาะเจาะในพื้นที่

ศาสนาพทุธ คอื ภายในผนงัโบสถ ซึง่ตามประเพณตีองเปนการเขยีนภาพชาดก หรอืพทุธประวติั

อนัเปนสวนหนึง่ของคำอธบิายหลกัธรรมพทุธศาสนา แตเนือ่งจากในขณะ พ.ศ  2472-2473 เปน

ชวงเวลาทีโ่ครงการสรางชาตยิคุราชาชาตนิยิม กำลงัพฒันาขึน้สูจดุสงูสดุ ดวยการหยบิยมืรปูแบบ
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วัฒนธรรมตะวันตกเขามาใชอยางเชี่ยวชาญ สารในจิตรกรรมที่เปนเรื่องเลาพระราชประวัติ

พระนเรศวรตั้งแตวัยเด็ก จนถึงสวรรคต พรอมดวยภาพเหตุการณกษัตริยภาพแบบนักรบ ทำ

หนาที่ “กูชาติ” ขยายเขตแดน ปกปองบานเมืองจากอริราชศัตรูที่มาจากบรรดารัฐเพื่อนบาน 

จึงเปนการผลิตซ้ำ เรื่องเลา บทบาทหนาที่และคุณูปการของ “พระมหากษัตริย” และดวยพื้นที่

เรือ่งเลานีอ้ยูในวดัยอมทำใหภาพตวัแทนองคประกอบของชาต ิคอืพระมหากษตัรยิและศาสนาพทุธ 

ซอนทับในพื้นที่เดียวกัน ซึ่งไมมีพื้นที่ใดอีกแลวที่จะทำใหสารที่สื่อถึงองคประกอบของชาติไดดี

ไปกวานี ้ 

 นอกจากนี้วัดยังทำหนาที่พื้นที่สาธารณะ ซึ่งในศตวรรษที่ 20 ผูคนชาวบานทองถิ่น

อยธุยามชีวีติประจำวนัทีย่งัใชเวลาสวนหนึง่ไปกบักจิกรรมประเพณพีทุธศาสนา ยอมทำใหมโีอกาส

สัมผัสรับรูภาพเขียนชุดนี้ การเผยแพรความรูเรื่อง “ชาติ” ผานเรื่องเลาพระนเรศวรจิตรกรรม

วดัสวุรรณดารารามจงึกระจายไดกวางไกลและยาวนาน ภาพเขยีนจากโคลงภาพพระราชพงศาวดาร 

และจิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม จึงทำหนาที่ตนแบบการผลิตซ้ำเรื่องเลาพระนเรศวรใหกับ

พลเมืองของชาติในรุนตอมาจนถึงทุกวันนี ้

 

พระนเรศวรจากหนังสือภาพสูการตูน 
 

 พระนเรศวรในความทรงจำของชาวไทยไมเคยถูกลืมหรือหยุดนิ่งพระองคถูกสรางใหรับ

รูไดอยางเปนรูปธรรมและดำรงอยูผานสื่อนวัตกรรมทุกยุคสมัย สื่อที่สามารถทำใหภาพลักษณ

ของพระองคแพรกระจายสูสาธารณชนไดมากที่สุด คือ ภาพเขียนครึ่งหลังศตวรรษที่ 25 สื่อ

สาธารณะใหมๆ เขามามีบทบาทในสังคมไทยมากขึ้นโดยเฉพาะการพิมพ มีผลใหเกิดการตอกย้ำ

เรื่องเลาพระนเรศวรฉบับประวัติศาสตรชาติโดยเฉพาะที่ปรากฏในโคลงภาพและภาพเขียน

จิตรกรรมวัดสุวรรณดาราราม มีการนำโครงเรื่องเดิมจากสองแหลงมาสรางเปนภาพเขียนแบบ

ใหมดวยฉบับพิมพ 

ภาพจากนิตยสาร “ยุทธหัตถ”ี จากฝมือเขียนภาพ เหม เวชกร (จากหนังสือ วรวิชณ เวชนุเคราะห 2544. 
อนุสรณ เหม เวชกร หนึ่งรอยป เหม เวชกร : 79) 

 เหม เวชกร เปนนกัเขยีนภาพประกอบงานเขยีนตลาดผูอานชาวบาน 

นบัตัง้แตนยิายประโลมโลกย จนถงึวรรณคดโีรมานซคลาสสคิของไทย ดวย

ภูมิหลังชางเขียนภาพแบบประเพณี  และเคยทำงานเขียนภาพกับกลุมชาง

วังหลวงราชสำนักมากอนที่จะประกอบอาชีพเขียนภาพประกอบนิยาย

ตลาดตามนติยสาร บางครัง้เขาเขยีนนยิายเองดวย ทศวรรษ 2480 ชวงเวลา

นัน้รฐับาล จอมพล ป.พบิลูสงคราม สมยัแรก ดำเนนิการปลกูฝงอดุมการณ

ชาตนิยิมแบบรฐันยิม เหม เวชกร ไดมโีอกาสเขยีนภาพปกและภาพประกอบ

หนังสือในโครงการชาตินิยมของรัฐบาลเชน หนังสือ สรางตนเอง ของกรม

ประชาสงเคราะห ภาพสงเสริมวัฒนธรรม ของ สามัคคีไทย ภาพประกอบ

ชาดก วรรณคดอียางขนุชางขนุแผน กาก ีสามกก ราชาธริาช ภาพพทุธประวตั ิ

และภาพประกอบหนังสือแบบเรียนกระทรวงศึกษาธิการ14  
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 ในฐานะผูซึมซับประสบการณและรับรูอุดมการณชาติและชาตินิยม ทั้งกอนและหลัง

เปลี่ยนแปลงการปกครอง 2475 ทำใหเขาสนใจและสามารถเขียนภาพประวัติศาสตรชาติได

อยางนาสนใจ นอกจากนี้ทักษะการเขียนภาพประกอบนิตยสารเริงรมย ซึ่งมีตลาดผูอานเปน

ชาวบานทั่วไป ทำใหเขาสรางสรรครูปแบบภาพเขียนฉบับพิมพที่มีเอกลักษณเฉพาะตัว มีเสนห

ติดตาตรึงใจผูอานทุกระดับ ทุกวัย ในชวงกอนทศวรรษ 2520 ภาพของเขาเปนเทคนิคลายเสน

เหมือนรางดินสอแบบหยาบๆ ใชระบบการพิมพภาพขาวดำ หากแตภาพมีมิติของแสง เงา และ

ระยะซึ่งใชกันไดกับระบบการพิมพขณะเดียวกัน เหม เวชกร สามารถควบคุมอารมณและความ

เคลื่อนไหวของภาพใหปรากฎชัดเจนไดดีกวาภาพเขียนวัดสุวรรณดาราราม เทคนิคนี้นับเปน

พฒันาการเขยีนภาพทีแ่ตกตางออกมาจากงานขรวัอนิโขง และจติรกรรมสมเดจ็ฯ เจาฟากรมพระยา-

นริศรานุวัติวงศ รวมถึงพระยาอนุศาสนจิตรกร  

 ภาพเขยีนประวตัศิาสตรที ่ เหม เวชกร วาดไวภาพแรกเปนภาพหนาปกนติยสารยทุธหตัถี

รปูพระรเศวรชนชางขณะนัน้ใน พ.ศ 2494 ยงัไมไดสรางเจดยีองคใหมครอบ “ดอนเจดยี” ฉากหลงั

พระนเรศวรชนชางพระมหาอุปราชา จึงเปนรูปเจดียสององค ทรงระฆังยอดแหลมแทน15 แต

ภาพชุดเรื่องเลาพระราชประวัติพระนเรศวรที ่เหม เวชกร วาดไวในฐานะหนังสือภาพ ใหเด็กได

เรียนรูเกียรติประวัติของชาติไทย และสามารถจดจำเหตุการณตางๆ ไดโดยงาย เปนภาพ

ประวัติศาสตรไทยเลม 1-3 จัดพิมพ พ.ศ. 2508 โดยคุรุสภา ราคาเลมละ 2.50 บาท แนนอนวา

หนังสือภาพทั้งสามเลมบอกเลาโครงเรื่องประวัติศาสตรชาติตามแนวนอน ตั้งแตชนชาติไทยถูก

รุกรานตองอพยพมาอยูสุวรรณภูม ิสมัยสุโขทัย อยุธยา ธนบุร ีรัตนโกสินทร โดยใชภาพเลาเรื่อง

เหตุการณสำคัญของกษัตริยบางองคในแตละยุค ซึ่งเปนโครงเรื่องเดียวกับประวัติศาสตรชาติ

ฉบับตัวเขียน 

 ภาพเรือ่งเลาพระนเรศวรในหนงัสอืภาพประวตัศิาสตรไทยชดุนี ้ ตองการสือ่สารใหเยาวชน

มคีวามรูสำหรับการทำหนาที่พลเมืองดีของชาติ16 ความรูที่วานี ้คือ เรื่อง 8321 

 

ครอบครัว  
 หนังสือภาพพระนเรศวรฉบับ เหม เวชกร ไดใหความสำคัญกับครอบครัวในฐานะแหลง

ฝกฝนเรียนรูวิชาและทักษะ17 ภาพเริ่มเรื่องพระนเรศวร เปนรูปหมูครอบครัว 5 พระองค พระ

มหาธรรมราชากับพระวิสุทธิกษัตริย (พระราชบิดาและพระราชมารดา) พระธิดาองคโต คือ 

พระสวุรรณเทว ีพระนเรศวร และพระเอกาทศรถผูเปนพระอนชุา ภาพนีอ้าจทำใหผูอานจนิตนาการ

เทียบเคียงถึงรูปหมูครอบครัวชนชั้นกลางทั่วไปในสังคม ที่นิยมถายภาพเก็บไวและนำมาชื่นชม

เปนบางเวลา   

 พระนเรศวรในภาพเรื่องเลานี้ มีความผูกพันกับพระมหาธรรมราชา ดวยการสราง

ประสบการณเรียนรูรวมกนั18 เปนการเรียนรูการสงครามใน พ.ศ. 2106 เมื่อกองทัพพมาหาเหตุ

ขอชางเผือกแลวยกทัพมาตีเมืองพิษณุโลก พระนเรศวรในภาพยังทรงพระเยาวติดตามพระราช-

บิดาขึ้นหอคอยดูการรบเปนครั้งแรก ในภาพตองทรงชะเงอดูภาพเบื้องลาง เนื่องจากพระองค

ยังองคเล็กมาก  

1. พระนเรศวรกับ ครอบครัว พระราชบิดา พระราชมารดา พระกนิษฐาและพระอนุชา (ศึกษาธิการ, กระทรวง 2508. 
 ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่73 หนา 6) 

2. ความสมัพนัธในครอบครวั พอ-ลกู พระนเรศวรทรงเรยีนรูการสงครามดวยประสบการณจรงิรวมกบัพระราชบดิา (ภาพจากศกึษาธกิาร, 
 กระทรวง 2508 ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่75 หนา 7) 

1 2 
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ทรงหลัง่นำ้ทกัษโิณทก ภาพ “ประกาศอสิรภาพ” 
(ศกึษาธกิาร, กระทรวง 2508 ภาพประวตัศิาสตรไทย. 
ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยา
ครั้งสุดทาย : ภาพที ่93 หนา 16) 

 ความสมัพนัธแบบครอบครวั

อาจขยายไปถึงครอบครัวอื่นได 

หากความสัมพันธนั้น เปนไปตาม

หลักเมตตาธรรมที่แบบเรียนวาง

มาตรฐานไว ดังภาพที่พระนเรศวร 

ขณะตองเปนตัวประกันในพมา ได

เปนบุตรบุญธรรมของบุเรงนอง มี

โอกาสใกลชิด เรียนรูการปกครอง

และการรบ ในภาพ เหน็พระนเรศวร

ทรงเปดหนังสือแบบฝกหัดเหมือน

นักเรียนยุคปจจุบัน แทนที่จะเปน

คัมภีรใบลานหรือสมุดไทย19  

 แมจะไมมีภาพพระนเรศวร

กับแมหรือพี่สาว นองชาย แตก็มี

ภาพพระเอกาทศรถปรากฏอยู เพื่อ

เปนประจักษพยานในการหลังน้ำ

ทักษิโณทก ประกาศอิสรภาพ20  

(จาก ศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 ภาพประวัติศาสตรไทย. 

ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่78 หนา 9) 

1. พระนเรศวรกับ ครอบครัว พระราชบิดา พระราชมารดา พระกนิษฐาและพระอนุชา (ศึกษาธิการ, กระทรวง 2508. 
 ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่73 หนา 6) 

2. ความสมัพนัธในครอบครวั พอ-ลกู พระนเรศวรทรงเรยีนรูการสงครามดวยประสบการณจรงิรวมกบัพระราชบดิา (ภาพจากศกึษาธกิาร, 
 กระทรวง 2508 ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่75 หนา 7) 

1 2 



40

กูชาติ 
 ที่จริงแลวพระนเรศวรฉบับนี้ บอกเลาพระราชกรณียกิจหลักเกือบทั้งหมดของพระองค 

วาเปนเรื่องการสงคราม สูรบ ความขัดแยง ภาพสองภาพที่ถือเปนเหตุการณ “กูชาติ” ของ

พระองค คือ ภาพทรงหลั่งน้ำทักษิโณทก เหตุการณนี้เกิดขึ้นเมื่อทรงทราบวากษัตริยพมาองค

ใหมจะลอบทำรายพระองค “จึงทรงประกาศอิสรภาพของไทย ใน พ.ศ. 2127” และรวบรวม

เชลยไทยที่พมากวาดตอนไปกลับอยุธยา  

 ภาพนี้จัดวางพระนเรศวรใหหลั่งน้ำทักษิโณทก ดวยทาประทับนั่งบนตั่งอยางเปนสงา 

หอยพระบาทขวาลงพื้น พับพระบาทซายอยูบนตั่ง ตางจากทานั่งจิตรกรรมสุวรรณดารารามที่

นั่งเหมือนพับเทาทั้งสองไวดานหลังบนตั่ง อันเปนทานั่งเรียบรอยของคนโบราณ นอกจาก

ประกาศอิสรภาพแลว ยังทรง “กู” อิสรภาพดวยการทำสงครามยุทธหัตถีกับพระมหาอุปราชา 

ที่ยกทัพเขามา เรื่องเลาเหตุการณกระทำยุทธหัตถี ถูกทำใหมีความชัดเจนเรื่องสถานที่21 

บรรยายวาทรงกอเจดียเปนอนุสรณไว ณ ที่พระองคไดชัยชนะพระมหาอุปราชา คือ ดอนเจดีย 

หนองสาหราย อำเภอ ศรีประจันต (ใน พ.ศ. 2508) จังหวัดสุพรรณบุร ี 

 ในภาพ เปนเจดียในจิตนาการอดีตที่กำลังกอสราง เห็นชัดวา รูปนี้รางจากฐานเจดียองค

เกาซึ่งอยูภายในดอนเจดียปจจุบันมองเห็นเปนฐานสี่เหลี่ยม 2 ชั้น ยอดยังไมเสร็จเลยไมทราบ

วาเปนจนิตนาการเจดยีทรงใด นบัเปนการฉลาดของการวาดภาพ ทีด่คูลายกบัการอางองิขอเทจ็จรงิ

ทางประวัติศาสตร ถือวา ดอนเจดีย คนพบใน พ.ศ. 2546 นั้นมีฐานะเปนเจดียยุทธหัตถีของจริง 

ที่สามารถวาดรูปเลียนแบบแทนรูปจริงได  

กำลังกอสรางเจดียอนุสรณชัยชนะชนชาง 
(ภาพจากศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 
ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จ 
พระชัยราชาธิราชจนถึงเสียกรุงศรีอยุธยา 
ครั้งสุดทาย : ภาพที ่96 หนา 18 ) 

กษัตริยภาพ 
 พระนเรศวรฉบบันีม้ไิดนำเสนอภาพลกัษณกษตัรยิแบบจกัรพรรดริาชอกีตอไปแลว แมจะ

ยังคงรูปสัญลักษณ เพื่อสื่อถึงสถานะกษัตริย เชน พระที่นั่ง เครื่องราชูปโภค เครื่องทรงออกศึก 

พระคชาธาร ใชลายเสนอยางหยาบๆ สีสัน เปนเพียง ขาว-ดำ มีสีเหลือง หรือน้ำเงินแซมบาง 

และเนื่องจากขอจำกัดการพิมพที่ตองพิมพจำนวนมากดวยตนทุนต่ำ เพื่อจำหนายใหไดมากดวย

ราคาถกู ทำใหลายหรอืสทีีก่ำหนดสำหรบักษตัรยิ โดยเฉพาะสทีองหายไป รปูลกัษณพระนเรศวร

ในภาพ คงเคาไวเพียงตัวละครหลัก  
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 ความเปนกษตัรยิในภาพ จงึดคูลายกบักษตัรยิในนทิาน ทีเ่ปนเพยีงภาพสมมตุ ิพระนเรศวร

ในภาพจึงโดดเดนดวยบทบาทในเรื่องที่ไมแตกตางจากบทบาทผูนำประเทศปจจุบันที่ผูอานคุน

เคย และยังอาจจินตนาการไดดวยซ้ำวาพระองคกำลังทำหนาที่ผูนำชาติในปจจุบัน ที่สำคัญพระ

นเรศวรในภาพเขียนฉบับพิมพ ชางใกลชิดกับผูอานหรือผูดูยิ่ง  

เปนครั้งแรกที่ภาพชีวิตชาวนาถูกนำเสนอชัดเจนในประวตัศิาสตรชาตฉิบบัภาพเขยีน 
(จากศึกษาธิการ, กระทรวง 2508. ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราช 

จนถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่91 หนา 15) 

 เนื่องจากเรื่องเลาในภาพชุดนี้ ยังบอกเลาพันธกิจกษัตริยในฐานะผูนำรัฐสมัยใหมซึ่ง

สัมพันธกับประชากร มีการสอดแทรกเรื่องความเปนอยูชาวบาน22 ภาพที่วาดเปนรูปชาวนาไทย

กำลังเทียมควายไถนา บทบรรยายภาพนี้คือ “เวลานั้นชาวนาไทยตองทำงานตรากตรำลำบาก

ในทุงนา ทำรายไดประจำปใหสูงขึ้นเพื่อสงสวยกษัตริยพมา”  

 นี่คือบรรยากาศภาวการณตกเปนประเทศราชของพมาในรัชกาลพระมหาธรรมราชา 

บทตอนนีถ้กูใสเพิม่เขามา เพือ่เพิม่นำ้หนกัเหตผุลการประกาศอสิรภาพของพระองคใหมมีากกวา

การถกูกษตัรยิพมาลอบทำราย ซึง่ดเูปนเรือ่งปกปองชวีติตวัเองมากกวาการปกปองประชากรโดย

เฉพาะอยางยิ่งชาวนา ซึ่งเปนประชากรหลักของชาติบานเมืองยุคนั้น   

 นอกจากพันธกิจกับประชากรแลว พระนเรศวรยังมีกิจกรรมทำสงครามเพื่อขับไลอริราช

ศัตรูที่เขามารุกรานในกรณีเขมร ซึ่งเปนการปกปองตัวเองและบานเมืองไมใชเปนการขยาย

อาณาเขตเพือ่แสดงการแผพระบารมตีามหลกัจกัรพรรดริาชอกีตอไป การทำสงครามของรฐัไทย

จึงมีความชอบธรรม ขณะเดียวกันแผนที่ประวัติศาสตร ภาพสุดทายของพระนเรศวรในหนังสือ

ชุดนี ้ แสดงถึงพระราชอาณาเขตที่ขยายครอบคลุมรัฐฉาน สิบสองปนนา ลาว เขมร บงบอกถึง

ความยิ่งใหญของรัฐประชาชาติที่มีมาแลวในอดตี23  
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ความมั่นคงของชาติ  
 เรือ่งเลาพระนเรศวรฉบบันีไ้ดบอกเลาหลกัการและความเปนไปทีม่ผีลตอเอกภาพของชาติ 

ซึ่งเปนคุณสมบัติสำคัญของความเปนชาติที่นอกจากเรื่องความเปนเอกราชแลว ยังตองมีความ

มั่นคงดวย ความมั่นคงของชาติขึ้นอยูกับความ “สามัคค”ี ของคนไทย เรื่องเลาพระนเรศวรได

นำเหตุการณตอนเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งที่ 1 พ.ศ. 2112 ในรัชกาลพระมหินทราธิราชมาแสดง 

โดยระบุวา เกิดขึ้นจากการแตกความสามัคคีของผูนำฝายไทย  

 เรือ่งของเรือ่งมาจากพระมหาธรรมราชาซึง่ขณะนัน้ปกครองพษิณโุลกในฐานะประเทศราช

พมา ขอใหบุเรงนองกษัตริยพมายกกองทัพมาตีอยุธยา เวลานั้นทั้งพระมหาธรรมราชาและ 

พระนเรศวรตางรวมอยูในกองทัพพมาดวย แมวาฝายอยุธยาในตอนแรกตานทัพพมาไดอยาง

แขง็ขนั แต “แมทพันายกองฝายไทยแตกความสามคัค ี จงึไมสามารถปองกนัเมอืงไวได...กรงุศร-ี

อยธุยาเสยีแกพมาในป พ.ศ. 2112 เพราะไทยดวยกนัเอาใจออกหางและแตกความสามคัค ีสมเดจ็-

พระมหนิทรและชาวไทยสวนมากตองตกเปนเชลยถกูควบคมุตวัไปเมอืงพมาเยีย่งทาส”24  

 

1. “เสียกรุง” เพราะแตกความสามัคค ี(ภาพจากศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 ภาพประวัติศาสตรไทย. 
 ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราชจนถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที ่85 หนา 12) 

2. บุเรงนองตีอยุธยาได พระมหินทราธิราชและชาวไทยถูกควบคุมเยี่ยงทาส (ภาพจากศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 
 ภาพประวตัศิาสตรไทย. ตอนสมเดจ็พระชยัราชาธริาชจนถงึเสยีกรงุศรอียธุยาครัง้สดุทาย : ภาพที ่85 และ 86 หนา 12 

แผนที่แสดงขยายอาณาเขต 
สมเด็จพระนเรศวรมหาราช 
(จากศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 
ภาพประวัติศาสตรไทย. ตอนสมเด็จพระชัยราชาธิราช 
จนถึงเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งสุดทาย : ภาพที่ 97 หนา 18) 

1 2 
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  การเรยีกรองใหคนในชาตบิานเมอืงมคีวามสามคัคแีละเอกภาพนาจะเปน “สาร” ทีผู่คน

โดยเฉพาะผูนำไทยยคุ 2500 กำลงันำพาสงัคมไทยกาวเขาสูสงัคมโลกทีก่ำลงัขดัแยงและตอสูกนั

ดวยอุดมการณระหวางคายเสรีนิยมกับคายคอมมูนิสต แนนอนวารัฐไทยตองตอตานคอมมูนิสต 

และใชหลักการเรื่องความสามัคคีและวิธีการปราบปรามผูไมเห็นดวยกับนโยบายรัฐ ดวยขอ

กลาวหาที่เชื่อมโยงพวกเขากับความเปนคอมมูนิสต หรือไมก็สัมพันธกับประเทศเพื่อนบานที่อยู

ในฝายโลกคอมมูนิสต หนังสือภาพชุดนี้กำลังสื่อสารความหมายนี้ใหกับผูอานยุคนั้น 

 หนังสือภาพประวัติศาสตร ฉบับ เหม เวชกร ชุดนี้ไมเพียงแตเปนที่นิยมในปลาย

ทศวรรษ 2500 เทานั้น ยังไดกลายเปนหนึ่งในสองตนแบบการวาดภาพเขียนฉบับพิมพใหกับ

สมดุภาพและหนงัสอืการตนูปจจบุนัดวย ซึง่นอกเหนอืจากตวับททีเ่ดนิตามโครงเรือ่งประวตัศิาสตร

ชาติกระแสหลัก เรื่องเลาสวนที่เปนภาพก็มีอิทธิพลตอโครงเรื่องและโวหารของภาพ เปนตนวา 

หนังสือชุดวีรกรรมไทย ซึ่งมีทั้งหมดไมต่ำกวา 4 เรื่อง ไดแก พระนเรศวร ชาวบานบางระจัน 

ทาวเทพสตรี ทาวศรีสุนทร และทาวสุรนารี เคยจัดพิมพมาแลวถึง 12 ครั้ง นับยอนหลังจากป 

2547 และในเลมที่วาดวยเรื่อง “พระนเรศวรมหาราช”25  

 ในสวนของภาพนั้นพบวา เปนการผลิตซ้ำโดยอาศัยตนแบบของ เหม เวชกร ไมวาจะ

เปนภาพพระราชพิธีอภิเษกของพระมหาธรรมราชา ภาพครอบครัวสมเด็จพระนเรศวร และ

ภาพหลักเรื่องเลาพระนเรศวรสองภาพ คือ พิธีหลั่งน้ำทักษิโณทกประกาศอิสรภาพและกระทำ

ยทุธหตัถ ี ภาพวาดฉบบัพมิพทัง้สองเลอืกทาประทบัตัง้แตนัง่พบัพระบาทซาย พระบาทขวาหอย

เหยียบพื้น โดยมีภาพประกอบ คือ พระมหาเถรคันฉอง ผูบอกขาวกษัตริยพมาจะลอบทำราย 

และพระเอกาทศรถทรงนั่งบนตั่งพรอมเครื่องยศ 

 พระนเรศวรทรงประกาศอิสรภาพดวยทานั่งหลั่งน้ำทักษิโณทกลักษณะนี้ เปนภาพที่ถูก

นำไปใชผลติซำ้ทัง้ภาพเขยีน และรปูปนพระบรมราชานสุาวรยีในตางจงัหวดั 2 แหงคอื พษิณโุลก

และเพชรบูรณ  

 เราพบทาทรงหลั่งน้ำประกาศ

อิสรภาพดวยทายืนซึ่งเปนทามาตรฐาน

อกีแบบหนึง่ มตีนแบบคอื ประตมิากรรม

นูนต่ำที่แทนฐานพระบรมราชานุสาวรีย 

ดอนเจดียสุพรรณ โดยมีการผลิตซ้ำทา

ประกาศอิสรภาพแบบยืนในการทำรูป

ปนพระบรมราชานุสรณ ที่มณฑลทหาร

บกที ่3 พษิณโุลก และทีเ่มอืงงาย เชยีงใหม 

และการแสดงมหรสพ แสง เสียง ในงาน

สมโภชฉลองประจำปที่ดอนเจดีย  

พระมหาธรรมราชาทรงรับอภิเษกจากกษัตริยพมาใหครองกรุงศรีอยุธยา 
ในฐานะเจาประเทศราช การจัดองคประกอบและรายละเอียดภาพเหมือน 

ภาพเขยีนของเหม เวชกร (จากทพิยวรรณ แสวงศร ีและเดชาชาต ิเทยีนเสม 2544 
หนังสือภาพชุด “วีรกรรมไทย” สมเด็จพระนเรศวรมหาราช : รูปที ่4) 
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 สวนภาพยุทธหัตถี หนังสือภาพเลมหลังไมมุงเนนภาพของชางทรงที่ประสานงาเทากับ

การตอสูบนหลงัชาง เปนการปะทะกนัของพระแสงของาวทัง้สองฝาย และใชคำบรรยายเหตกุารณ 

แพ-ชนะ 2 ฉาก จบเหตกุารณนี ้หนงัสอืกเ็สนอภาพดอนเจดยี สพุรรณบรุ ีและพระบรมราชานสุาวรยี 

เขามาเพื่อยืนยันชัยชนะและสถานที่ยุทธหัตถีครั้งนี้ คือ หนองสาหราย สุพรรณบุรี เพื่อสราง

ความเปนจริงใหกับเรื่องเลาในหนังสือภาพ  

ภาพเขียนตนฉบับ พระมหาธรรมราชา ทรงราชาภิเษก 
จากฝมือ เหม เวชกร (จาก ศึกษาธิการ, กระทรวง 2508 
ภาพประวัติศาสตรสมเด็จพระชัยราชาธิราช 
ถึงเสียกรุงศรีอยุธยา : ภาพที ่87 หนา 13) 

1. ทรงหลั่งน้ำทักษิโณทกประกาศ “อิสรภาพ” เหมือนรูปตนแบบ เหม เวชกร (ดูเปรียบเทียบ) (จากทิพยวรรณ แสวงศร ี
 และ เดชาชาต ิเทียนเสม 2547 หนังสือภาพชุด “วีรกรรมไทย” สมเด็จพระนเรศวรมหาราช : รูปที ่12) 

2. พระบรมราชานุสาวรีย สมเด็จพระนเรศวรมหาราช ณ มหาวิทยาลัยนเรศวร จังหวัดพิษณุโลก 
 (ภาพจากกองวรรณกรรมกรมศิลปากร 2542 อนุสาวรียในประเทศไทย เลม 2 : 12) 

3. พระบรมรูปในศาลสมเด็จพระนเรศวรมหาราช หมูที ่3 ตำบลทาโรง อำเภอวิเชียรบุร ีจังหวัดเพชรบุร ี
 (จาก กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร กรมศิลปากร 2542 อนุสาวรียในประเทศไทย เลม 2 : 23) 

1 2 3 
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กำลังกอสรางอนุสรณดอนเจดีย 
ภาพจินตนาการถึงเหตุการณอดีต เปนกระบวนการ

สรางความจริงของการเขียนประวัติศาสตรไทย 
(จากทิพยวรรณ แสวงศร ีและ เดชาชาต ิเทียนเสม 

2547 หนังสือภาพชุด“วีรกรรมไทย” 
สมเด็จพระนเรศวรมหาราช : รูปที ่24) 

 

 สมเด็จพระนเรศวรในสมุดภาพประวัติศาสตรของยุคนี้ทรงมีวีรภาพของ “นักรบ” ของ

ชาตไิทยควบคูกบัความเปนกษตัรยิ ดงัทีต่อนจบของหนงัสอื “สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช” สรปุวา  

 

ภาพเขียนพระบรมราชานุสาวรีย ยุทธหัตถ ีภาพตัวแทน “ทหารนักรบ” ที่ถูกสรางขึ้นในทศวรรษ 2500 การใชภาพนี้เปนตอนจบ 
จงึเปนสารของปจจบุนั (จากทพิยวรรณ แสวงศร ีและ เดชาชาต ิเทยีนเสม 2547 หนงัสอืภาพชดุ “วรีกรรมไทย” สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช : รปูที ่28) 

ภาพยุทธหัตถ ี(จากทิพยวรรณ แสวงศร ี
และเดชาชาต ิเทียนเสม 2547. 
หนังสือภาพชุด “วรีกรรมไทย” 

สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช : รปูที ่23) 
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 “สมเด็จพระนเรศวร ทรงเปนยอดนักรบที่ประสูติมาเพื่อกูชาติไทยโดยแท ประชาชน

ชาวไทยระลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณอันเปนลนเกลาฯ จึงไดพรอมใจกันถวายพระนามพระองค

ทานวา “สมเด็จพระนเรศวรมหาราช”  

โอม รัชเวทย เขียนภาพพระนเรศวรประทับบนหลังชาง 
หลั่งน้ำทักษิโณทกและกระทำยุทธหัตถ ี

บงบอกอารมณ ความเคลื่อนไหวมากกวาภาพรุนกอน 
หากแตโครงเรื่องและภาษาของภาพไมแตกตางกัน 

(จาก โอม รัชเวทย 2550 
พระราชประวัติสมเด็จพระนเรศวรมหารา 

ฉบับการตูน : 5, 34, 59) 
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ภาพการตูนของวิษณ ุโชติธนานุรักษ เลาเรื่องพระนเรศวรแบบผลิตซ้ำ 
แตลายเสนและอารมณภาพที่ใกลเคียงกับรูปสัญลักษณในเกม

คอมพิวเตอร ก็สามารถเปดชองใหเรื่องเลาแบบเดิมมีพื้นที่ตัวตน
สื่อสารกับผูอานรุนใหมไดตอไป (จากวิษณ ุโชติธนานุรักษ 2550 

นเรศวรมหาราช (ฉบับการตูน) : 10, 61, 113) 

 

 เห็นไดวานับจากนี ้ พระนเรศวร (และรวมถึงกษัตริยไทยองคอื่นในหนังสือภาพ) ก็มิได

เปนจกัรพรรดริาชหรอืกษตัรยิของโลกและจกัรวาลอกีตอไป ภาพลกัษณของกษตัรยิ “ยอดนกัรบ” 

แหงชาติไทย ที่อยูในภาพเขียนประเภทสมุดภาพ ไดถายทอดไปยังหนังสือภาพการตูนอีกหลาย

เลม อยาง โอม วัชเวทย26 หรือ วิษณุ โชติธนานุรักษ27 ในขณะที่โอม รักษารูปแบบภาพแนว

เดียวกับ เหม เวชกร แตวิษณ ุ กลับใชภาพสัญลักษณที่อยูในเกมคอมพิวเตอร ที่ดูแลวเหมือน

การตูนนักรบ (นินจา) ญี่ปุน ที่นาจะถูกใจเยาวชนรวมสมัย และไมนาแปลกใจนักที่โครงเรื่อง 

โวหาร และตัวบท ยังคงเปนการผลิตซ้ำ  

 สารที่ปรากฏโดยเฉพาะในฉบับของ โอม วัชเวทย เปนการใชวาทกรรมที่วาดวยความ

สามัคคีและเอกภาพ เรียกรองใหสังคมไทยในยุครัฐบาลทักษิณใน พ.ศ. 2549 ที่เขาเห็นวากำลัง

แตกแยกและทำใหชาติออนแอจนนำไปสูสภาวะ “กรุงแตก” ได หันกลับมาปรองดองกัน  

 สารในเรือ่งเลาพระนเรศวร จงึทำหนาทีเ่ปนยาวเิศษคอยแกปญหาชาตบิานเมอืงไทยไมวา

จะผานกาลเวลาไปกี่รอยปก็ตาม ดูเหมือนวา อดีตพระนเรศวรชวยเยียวยาแกปญหาดานขวัญ

กำลังใจและความเชื่อในหมูสาธารณชนได พลังของเรื่องเลาพระนเรศวรในประวัติศาสตรชาติจึง

ใชไดไมหมด พลังนี้สวนหนึ่งมาจากรูปลักษณความทรงจำอันหลากหลายของพระนเรศวรที่มีให

เลือกไดตามใจชอบของสาธารณชน ดังเห็นไดจากภาพเขียนที่ปรากฏตามสื่อการพิมพที่เขียนไว

ขางตน พระนเรศวรแตละฉบบัแตกตางกนั ทำใหผูอานเลอืกพระนเรศวรในแบบฉบบัทีต่วัเองชอบ 

นีเ่องทำใหพลงัของพระองครวมถงึ สารทีเ่ปนวาทกรรมแหงชาตจิงึยงัคงอยูกบัประชาชนชาวไทย
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พระราชชายาเจาดารารัศม ี



 พระราชชายา เจาดารารศัม ี เปนพระราชชายาในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหวั 

ทีเ่ปนทีรู่จกัอยางกวางขวางพระองคหนึง่ โดยเฉพาะในจงัหวดัเชยีงใหมจะปรากฏสญัลกัษณตางๆ  

ทั้งชื่อ สิ่งกอสรางและอนุสาวรีย เชน คายดารารัศมี (กองบังคับการตำรวจตระเวนชายแดน

ภาค 3) โรงเรียนดาราวิทยาลัย พระตำหนักดาราภิรมย เปนตน การยอมรับพระราชชายา 

เจาดารารัศมี เปนบุคคลสำคัญของเชียงใหม ยังเห็นไดจากการบรรจุเรื่องของพระราชชายาฯ 

ไวในหลักสูตรทองถิ่นระดับประถมศึกษาของโรงเรียนดาราวิทยาลัย1  

 อยางไรกต็ามแมเรือ่งราวของพระราชชายาฯ ไดรบัการเผยแพรอยางกวางขวางผานงานเขยีน

และการบอกเลาของสังคมในรูปแบบพิธีกรรมและพิธีการตางๆ เนื้อหาเหลานั้นมีความใกลเคียง

กันมาก ซึ่งเกิดขึ้นจากการใชแหลงขอมูลอางอิงแหลงเดียวกัน โดยประวัติศาสตรนิพนธเรื่อง

พระราชชายาฯ ที่เปนตนแบบสำคัญใหงานเขียนอื่นๆ ประกอบดวยงานเขียน 4 เรื่อง ดังนี ้

 

 1. พระประวตัพิระราชชายา เจาดารารศัม ีเรือ่ง “พระประวตั ิพระราชชายา เจาดารารศัม”ี 

รวบรวมโดยเจาแกวนวรัฐ เจาผูครองนครเชียงใหมองคสุดทาย จัดพิมพในงานถวายพระเพลิง

พระศพพระราชชายาฯ เมือ่ พ.ศ. 2477 หนงัสอืเลมนีเ้ปนงานเขยีนเรือ่งพระราชชายาฯ เรือ่งแรก 

นำเสนอพระประวัติของพระราชชายาฯ ตั้งแตประสูติจนถึงสิ้นพระชนม  

 ประเดน็สำคญัทีป่รากฏในพระประวตัขิองพระราชชายาฯ นีค้อื การเปนบคุคลทีเ่ชือ่มโยง

เชียงใหมเขากับสยาม เริ่มตั้งแตที่เจาดารารัศมีคุนเคยกับวัฒนธรรมสยามตั้งแตทรงพระเยาว 

โดยไดรับการศึกษาหนังสือไทยและเรียนรูขนบธรรมเนียมของราชสำนักสยาม เชน ทรงเขาพิธี

โสกนัตตามแบบอยางกรงุเทพฯ พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลาเจาอยูหวัพระราชทานพระกณุฑล

ประดับเพชรแกเจาดารารัศมี ไปจนกระทั่งการถวายตัวเปนเจาจอมและเขาไปอยูในพระบรม-

มหาราชวัง และเปนเจาจอมมารดาประสูติพระธิดาพระองคหนึ่ง 2   

ประวัติศาสตรนิพนธ 

เรื่อง พระราชชายา 
เจาดารารัศมี 

และอัตลักษณของเชียงใหม 
ดารุณ ีสมศร ี
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 เรื่องราวขณะประทับในพระบรมมหาราชวังของพระราชชายาฯ ไมไดรับการกลาวถึง

รายละเอียด มีเพียงการเนนย้ำถึงความจงรักภักดีและบทบาทการเชื่อมโยงสยามกับเชียงใหมวา 
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 เนื้อหาของงานชิ้นนี้ประเด็นตอมาที่ไดรับการเนนย้ำคือ การเสด็จกลับเชียงใหมครั้งแรก

ของพระราชชายาฯ เมื่อ พ.ศ. 2450 ซึ่งในวาระนี้เจาจอมมารดาดารารัศมีไดรับการสถาปนา

พระอสิรยิยศเปนพระราชชายา เจาดารารศัม ีการเสดจ็กลบัครัง้นีจ้งึไดรบัการตอนรบัอยางยิง่ใหญ

ในฐานะพระราชชายาในกษัตริยสยาม นอกจากนั้นยังกลาวถึงพระกรณียกิจขณะประทับอยูใน

เชียงใหม ทั้งการรวบรวมอัฐิของเจานายเชียงใหมไปบรรจุไวที่กูวัดสวนดอก การเสด็จเยี่ยม

พระญาติวงศและเจานายของเมืองตางๆ ในลานนา เปนตน4 

1. พระราชชายาเจาดารารัศม ี ทรงประดับเครื่องราชยอิสริยาภรณชั้นปฐมจุลจอมเกลาฝายใน 
2. เจาจอมมารดาดารารัศมีกับพระธิดา พระเจาลูกเธอพระองคเจาหญิงวิมลนาคนพีส ี

1 2 
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 ประเด็นถัดมาคือ การกลาวถึงพระกรณียกิจของพระราชชายาฯ ขณะเสด็จกลับมา

ประทับที่เชียงใหมอยางถาวรตั้งแต พ.ศ. 2457 ไปจนกระทั่งสิ้นพระชนม ประกอบดวยการ

สนบัสนนุการศาสนาเหน็ไดจากการซอมแซมวดัวาอารามตางๆ การอปุถมัภโรงเรยีน การประพาส

ที่ตางๆ การสงเสริมการกสิกรรม และที่สำคัญคือ การเปนเจานายที่เปนที่เคารพนับถือของ

ขาราชการ พอคา ประชาชน และมีความคุนเคยเปนอยางดีกับพระมหากษัตริยและพระบรม-

วงศานุวงศของราชวงศจักรี5 

 พรอมกันนี้หนังสือเลมนี้ยังไดนำพระราชหัตถเลขาและพระราชโทรเลขที่รัชกาลที่ 5 

พระราชทานพระราชชายาฯ ระหวางเสด็จกลับเชียงใหมมาพิมพดวย ชี้ใหเห็นความโปรดปราน

และพระมหากรณุาธคิณุของรชักาลที ่5 ตอพระราชชายาฯ นอกจากนีย้งัปรากฏพระราชโทรเลข

ของรัชกาลที่ 7 พระราชทานพระราชชายาฯ ขณะประชวร รวมทั้งโทรเลขและจดหมายของ

พระบรมวงศานุวงศและบุคคลสำคัญอื่นๆ ที่แสดงความหวงใย และสอบถามอาการ6  

 ความสำคัญอีกประการหนึ่งของงานประวัติศาสตรนิพนธเรื่องนี้คือ การนำเสนอเชื้อสาย

วงศตระกูลของเจาผูครองนครเชียงใหม ในรูปแบบของแผนผังตนไม ซึ่งตามรูปแบบนี้พระราช-

ชายาฯ สืบเชื้อสายมาจาก “พระเจาผูครองนครทั้งสองฝาย” ขนบการแสดงเชื้อสายตระกูลอัน

สูงสงตามแบบอยางของพระราชชายาฯ นี้จะเปนแบบอยางใหแกผูสืบเชื้อสายเจานายเชียงใหม

และวงศเจาเจ็ดตน ที่จะแสดงประวัติสายตระกูลอันเกาแกของตนไวในหนังสือที่ระลึกตางๆ  
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 เนื้อหาและรูปแบบของ “พระประวัต ิพระราชชายา เจาดารารัศม”ี ดังกลาวขางตนถือ

เปนตนแบบที่สำคัญที่สุดตองานประวัติศาสตรนิพนธเรื่องพระราชชายาฯ ในเวลาตอมาใน 2 

ลักษณะ พบวารูปแบบแรกหนังสือเลมนี้ไดรับการคัดลอกไปพิมพซ้ำเปนสวนหนึ่งของหนังสือ

เลมอื่นๆ และอีกรูปแบบหนึ่งคือนำเนื้อหาไปอางอิงในงานเขียนยุคตอมา   

 

 2. งานเขยีนเรือ่งตอมาทีม่คีวามสำคญัตอการรบัรูเรือ่งราวของพระราชชายาฯ ของสงัคม 

คือ “เพ็ชรลานนา” ของปราณี ศิริธร ณ พัทลุง งานชิ้นนี้เปนสารคดีประวัติบุคคลสำคัญของ

เชียงใหม พิมพครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2507 ผูเขียนเปนนักหนังสือพิมพ จึงมีลีลาการเขียนแบบขาว 

คอืเรือ่งราวตืน่เตน มสีสีนัชวนตดิตาม กระตุนความสนใจของผูอาน นอกจากนีผู้เขยีนยงัมภีมูหิลงั

ทีใ่กลชดิกบักลุมเจานายพืน้เมอืงของเชยีงใหมและขาราชการ เพราะเกดิและเตบิโตในครอบครวั

ขาราชการชั้นสูงของเชียงใหมและประกอบอาชีพในแวดวงราชการและธุรกิจ ประวัติบุคคลที่

กลาวถึงในหนังสือเลมนี้เกือบทั้งหมดจึงเปนเชื้อสายเจานายเชียงใหมและขาราชการในเชียงใหม   

โดยเฉพาะเจานายเชียงใหมนั้น กลาวถึงตั้งแตความเปนมาของเจาเมืองในลานนานับตั้งแตสมัย

พระเจากาวิละ และแสดงลำดับการสืบสายตระกูลมาจนถึงปจจุบัน ซึ่งถือเปนการรวบรวมของ

พระราชชายาฯ และเจาราชภาคินัย  

 สวนที่วาดวยพระประวัติของพระราชชายาฯ ในหนังสือเลมนี้เปนผลงานการเรียบเรียง

ของแสงดาว ณ เชียงใหม ซึ่งเคยเปนขาราชบริพารของพระราชชายาฯ เนื้อหานั้นนำมาจาก 

“พระประวัติ พระราชชายา เจาดารารัศมี” และมีการเพิ่มเติมพระปรีชาสามารถความรอบรู

ของพระราชชายาฯ เรื่องประเพณีวัฒนธรรมและประวัติศาสตรลานนา ความเชี่ยวชาญเรื่อง

กาพยกลอน ละคร นาฏศิลปและงานฝมือ อาทิ การออกแบบลวดลายผา การทำดอกไมสด 

การดัดแปลงและจัดระเบียบทาฟอน7 ซึ่งไมปรากฏในงานของเจาแกวนวรัฐ  

 ความสำคญัของงานชิน้นีอ้กีประการหนึง่คอื การกลาวถงึพระประวตัขิองพระราชชายาฯ 

“ดวยรสอยางนวนยิาย” นัน่คอื การเขยีนเรือ่งใหพระราชชายาฯ มชีาตกิำเนดิสงูสงเปนพระธดิา

ของพระเจาผูครองนครเชียงใหมที่พระบิดาโปรดปรานที่สุด แตดวยเหตุผลทางการเมืองจึงตอง

ไปดำรงฐานะเจาจอมของพระมหากษัตริยสยาม ในระหวางที่ประทับในพระบรมมหาราชวัง

กรุงเทพฯ ตองเผชิญการกลั่นแกลงของผูที่อิจฉาริษยาอยูโดยตลอด จนพระองคปรารถนาจะ

กลับเชียงใหม แตดวยความจงรักภักดีตอพระสวามีและเห็นแกประโยชนของบานเมืองจึงตอง

อดทนอยูตอไป งานของปราณีจึงทำใหเกิด “เรื่องเลา” เกี่ยวกับพระราชชายาฯ ที่สังคมรับรู

อยางกวางขวาง เรื่องเลาเรื่องหนึ่งที่อยูในความทรงจำของสังคมอยางแนบแนนคือเรื่องที่อังกฤษ

จะสงคนมาขอเจาดารารศัมไีปเปนลกูเลีย้ง ซึง่ไมปรากฏเรือ่งเลานีใ้นงานของเจาแกวนวรฐั ปราณี

ระบุวา  
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 ความทุกขตางๆ ที่พระราชชายาฯ ตองเผชิญยังสอดแทรกอยูในงานเขียนประวัติของ

พระองคที่เขียนโดยเชื้อสายเจานายเชียงใหมอดีตขาหลวงของพระราชชายาฯ ที่อยูในรูปของคำ

บอกเลาผานผูเขียนเหลานี ้ เชน เรื่องเลาที่วามีคนในวังกลาวประชดประชันพระราชชายาฯ วา 

“เหม็นปลารา” หรือเรื่องน้ำในหองสรงของพระราชชายาฯ ถูกโรยดวยหมามุย เครื่องเพชรของ

หลวงที่หายไปปรากฏอยูที่ตำหนักพระราชชายาฯ เปนตน    

 

พระราชชายาเจาดารารศัม ี กบัพระญาตแิละขาราชบรพิารทีต่ามเสดจ็ลงมาจากเชยีงใหมมาอยูในพระบรมมหาราชวงั 

 3. ประวัติศาสตรนิพนธเรื่องพระราชชายาฯ เลมตอมาที่สงอิทธิพลตองานชิ้นอื่นๆ คือ 

“งานอนุสรณถวายแดพระราชชายา เจาดารารัศม ี ในรัชกาลที่ 5” จัดพิมพเนื่องในโอกาสครบ

รอบ 40 ปของการสิ้นพระชนมและ 100 ป ประสูติของพระราชชายาฯ เมื่อวันที่ 9 ธันวาคม 

2516 หนังสือเลมนี้เปนการเลาเรื่องราวของพระราชชายาฯ จากบุคคลที่เคยรูจักพระองคขณะ

ดำรงพระชนมชีพ ฉายภาพพระจริยาวัตรที่นาเคารพและความมีพระกรุณาของพระองคตอ

ขาราชบริพาร9  
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 สวนพระประวัตินั้นเรียบเรียงโดยแสงดาว ณ เชียงใหม มีเนื้อเรื่องใกลเคียงกับงานของ

เจาแกว นวรัฐ แตไดเพิ่มเติมเรื่องการเผยแพรวัฒนธรรมของชาวเหนือ โดยทรงใหขาหลวงใน

ตำหนักแตงกายแบบชาวเหนือ คือนุงซิ่น ไวผมยาวและเกลาผม ดวยเหตุผลวา 
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 อยางไรก็ตามในขณะที่งานชิ้นนี้ใหความสำคัญกับการดำรงอัตลักษณทองถิ่นของ

พระราชชายาฯ แตก็เนนย้ำความจงรักภักดีที่ทรงมีตอพระมหากษัตริยและความคุนเคยกับ

พระบรมวงศานุวงศสยามดวย รวมทั้งการกลาวถึงเกียรติยศและพระมหากรุณาธิคุณที่รัชกาล

ที ่5 พระราชทานพระราชชายาฯ 

 ลักษณะเดนของงานชิ้นนี้อีกประการหนึ่ง คือ ใหความสำคัญกับพระกรณียกิจดาน

ศิลปศาสตรของพระราชชายาฯ เปนครั้งแรกที่มีการแจกแจงผลงานดานนี้ของพระองคอยาง

ละเอียด และเรื่องแบบนี้จะไดรับการอางอิงจากงานเขียนที่ผลิตออกมาชวงหลังจำนวนมาก โดย

ระบุวาพระราชชายาฯ เปนผูนำบทละครจากกรุงเทพฯ มาฝกหัดใหคณะละครของพระเจา

อินทวโรรสสุริยวงศ และขาหลวงในตำหนัก และเปดแสดงที่เชียงใหม ละครที่แสดงครั้งนั้นไดแก 

เรื่องพระลอ สาวเครือฟา อิเหนา เปนตน นอกจากนี้ยังทรงอุปถัมภกวีในคุมหลวงเชียงใหมให

แตงบทละครเรื่องนอยไจยา ทั้งนี้พระราชชายาฯ เอง ทรงปรับปรุงแกไขใหเหมาะสม และนำ

ออกแสดงจนเปนที่นิยมแพรหลาย 

 งานเขียนเรื่อง “งานอนุสรณถวายแดพระราชชายา เจาดารารัศม ีในรัชกาลที่ 5” เลมน้ี

ยังยกยองพระราชชายาฯ วาเปนผู  
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 โดยทรงนำรปูแบบนาฏศลิปของกรงุเทพฯ มาปรบัปรงุและดดัแปลงการฟอนของเชยีงใหม 

แลวฝกหัดใหแกขาหลวงในตำหนักของพระองค ขาหลวงคุมเจาแกวนวรัฐ และลูกหลานของเจา
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นายเชียงใหม ลำพูน และลำปางที่ทรงอุปถัมภไว ศิลปะการฟอนที่ทรงปรับปรุงขึ้นจึงถายทอด

ไปสูกลุมเจานายฝายเหนือ ไดแก ฟอนเล็บ ฟอนเทียน ฟอนมานมุยเซียงตา เปนตน  

 ซึ่งฟอนเหลานี้ไดแสดงถวายพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวและพระนางเจา

รำไพพรรณีเมื่อคราวเสด็จฯ เชียงใหม พ.ศ. 2469 รวมทั้งทรงนิพนธเพลงพื้นเมืองเพื่อใชในการ

รับเสด็จฯ ในครั้งนั้นดวย พระปรีชาสามารถอีกประการหนึ่งที่ไดรับการกลาวถึงคืองานฝมือทั้ง

งานดอกไมใบตองและการเยบ็ปกถกัรอย ซึง่ทรงถายทอดสูขาหลวงและลกูหลานตระกลูเจานาย

เชียงใหมเชนกัน12 

 ประวตัศิาสตรของพระราชชายาฯ ปรากฏสูการรบัรูของสงัคมอกีแงหนึง่คอื การนำเสนอ

เรือ่งของพระตำหนกัดาราภริมยและสวนเจาสบายทีอ่ำเภอแมรมิ จงัหวดัเชยีงใหม ซึง่ในขณะนัน้

ถูกใชเปนสถานที่ตั้งของกองบัญชาการตำรวจตระเวนชายแดน เขต 5 คายดารารัศม ี พรอมกับ

การยกยองพระกรณียกิจดานการเกษตรที่มีประโยชนตอสวนรวม อาทิเชน การยกยองพระราช-

ชายาฯ วาเปนผูริเริ่มการปลูกกะหล่ำปลีในเชียงใหมเปนพระองคแรก สงเสริมการปลูกถั่วลิสง

และฝายพันธุใหม  

 การจัดงานครบรอบ 40 ป ของการสิ้นพระชนมและ 100 ป ของการประสูติของ

พระราชชายาฯ ครั้งนี ้ เปนจุดเริ่มตนของการจัดงานวันพระราชชายา เจาดารารัศม ี ผูจัดงาน

ประกอบดวยตัวแทนเจานายเชียงใหม หนวยงานราชการและเอกชนที่มี “ประวัติศาสตร” 

เกี่ยวของกับพระราชชายาฯ เชน คายดารารัศม ี โรงเรียนดาราวิทยาลัย เจาชื่น สิโรรส ที่เคย

ทำงานดานการเกษตรกับพระราชชายาฯ ที่สวนเจาสบาย โรงเรียนนาฏศิลปเชียงใหม เปนตน 

ดังนั้นเนื้อหาของหนังสือที่ระลึกนี้จึงเปนสวนผสมของความทรงจำอันหลากหลายที่กลุมคน

ตางๆ มีตอพระราชชายาฯ หนังสือเลมนี้จึงมีเนื้อหาครอบคลุมประเด็นตางๆ หลากหลายมาก 

กวางานเขียนของเจาแกวนวรัฐ ที่เนนเรื่องความจงรักภักดีตอพระมหากษัตริยและบทบาทการ

เชื่อมโยงเชียงใหมกับสยามใหสนิทแนบแนนกัน 

 

 4. “ดารารศัม ีพระประวตัพิระราชชายา เจาดารารศัม”ี เรยีบเรยีงโดยนงเยาว กาญจนจาร ี

พิมพครั้งแรกในงานฉลองอนุสาวรีย พระราชชายา เจาดารารัศม ีพ.ศ. 2533 และจัดพิมพซ้ำใน 

พ.ศ. 2539 หนังสือเลมนี้เปนการรวบรวมพระประวัติและพระกรณียกิจของพระราชชายาฯ 

อยางรอบดาน เนื้อหาสวนหนึ่งนำมาจากงานของเจาแกวนวรัฐ และเพิ่มเติมคำบอกเลาของ

บคุคลทีเ่คยใกลชดิพระราชชายาฯ ลกัษณะเดนของหนงัสอืเลมนีค้อืรปูแบบการเขยีนแบบวชิาการ 

มีการรวบรวมขอมูลมาจากหลายแหลงและรอบดาน อางอิงแหลงที่มาของขอมูลอยางชัดเจน 

จงึทำใหงานชิน้นีม้คีวามนาเชือ่ถอื และไดรบัการอางองิจากงานเขยีนในยคุตอมาอยางกวางขวาง 

 หนังสืออีกหนึ่งเลมที่มีรูปแบบการเขียนและเนื้อหาคลายคลึงกับงานของนงเยาวคือ 

“ดารารัศมี สายใยรักสองแผนดิน : ที่ระลึกเนื่องในพิธีเปดพิพิธภัณฑพระตำหนักดาราภิรมย 

9 ธันวาคม 2542” เนื้อหาประกอบดวยพระประวัติที่นำมาจาก “พระประวัติ พระราชชายา 

เจาดารารัศมี” ของเจาแกวนวรัฐ และเพิ่มเติมขอเขียนอื่นๆ จากผูเชี่ยวชาญเฉพาะดาน เชน 
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“พระราชชายา เจาดารารศัม ี พระจรยิวตัรและงานสรางเสรมิการดนตร”ี ของพนูพศิ อมาตยกลุ 

นอกจากนั้นยังมีการรวบรวมบทสัมภาษณผูที่เคยรับใชหรือเคยเปนขาราชบริพารในตำหนักของ

พระราชชายาฯ ซึ่งลวนบอกเลาถึงพระปรีชาสามารถและพระกรุณาธิคุณของพระราชชายาฯ 

ตอบุคคลตางๆ  

 เมื่อพิจารณาจากงานเขียนประวัติของพระราชชายาฯ ดังกลาวขางตนพบวาทิศทางใน

การกลาวถึงพระราชชายาฯ แบงไดเปน 2 ประเด็น ดังที่ปรากฏในงานรุนแรกของเจาแกวนวรัฐ 

ที่ทำใหพระราชชายาฯ มีความสำคัญเนื่องจากเปนผูเชื่อมโยงเชียงใหมเขากับสยาม และยังเปน

ผูจงรักภักดีกับพระมหากษัตริยสยาม และบทบาทของพระราชชายาฯ ที่เปนเสาหลักใหเจานาย

ฝายเหนอื สามารถดำรงอยูและเปนทีย่อมรบัของกรงุเทพฯ สวนการเขยีนประวตัขิองพระราชชายาฯ 

ในยุคตอมาของผูที่เคยใกลชิดเนนประเด็นเรื่องพระปรีชาสามารถของพระราชชายาฯ ซึ่งพบวา

เรื่องการสรางนาฏศิลปของเชียงใหมไดรับการกลาวถึงมากที่สุด 

 

พระราชชายาฯกับการสรางอัตลักษณ 
ทางวัฒนธรรมของเชียงใหม 
 

 งานเขยีนประวตัพิระราชชายาฯ ทีก่ลาวมาขางตนนัน้ เปนแหลงขอมลูใหเกดิการผลติงาน

เกี่ยวกับพระกรณียกิจของพระราชชายาฯ ขึ้นจำนวนหนึ่ง ซึ่งใหความสำคัญกับบทบาทของ

พระราชชายาฯ 2 ประการ คือการสรางความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันระหวางกรุงเทพฯ และ

เชียงใหม เชน งานของอรุณ เวชสุวรรณ เรื่อง “พระราชชายาเจาดารารัศมีกับการรวมหัวเมือง

ภาคเหนือ : รวมบทความ ประวัติศาสตร ศิลปะและวัฒนธรรมภาคเหนือ” 13   

 อีกประเด็นหนึ่งที่ไดรับการกลาวถึงมากคือนาฏศิลปเชียงใหมที่พระราชชายาฯ 

ประดิษฐขึ้นและกลายมาเปนอัตลักษณทางวัฒนธรรมของเชียงใหมในปจจุบัน มีงานเขียน

จำนวนมากยังระบุวาพระราชชายาฯ สนพระทัยดนตรี นาฏศิลปและการละครเปนพิเศษตั้งแต

ประทับอยูในกรุงเทพฯ เมื่อเสด็จกลับไปประทับที่เชียงใหมอยางถาวรในป พ.ศ. 2457 ไดนำ

แบบอยางการดนตรีและนาฏศิลปมาปรับปรุงเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมดานนี้ของเชียงใหม อางวา

ดนตรีพื้นเมืองของเชียงใหมดั้งเดิมนั้นไมมีแบบแผนและไมหลากหลายนัก มีเพลงบรรเลงขับรอง

ที่ใชอยูประจำอยูประมาณไมเกิน 20 เพลง เชน เพลงอื่นหรือเพลงกลอมเด็ก เพลงเกาลานนา 

เพลงเชียงใหม เพลงละมาย เปนตน เมื่อพระราชชายาฯ เสด็จกลับมาประทับเชียงใหมทรงนำ

เพลงจากกรงุเทพฯ เขามาเผยแพรทีเ่ชยีงใหม ซึง่สวนมากเปนเพลงไทยสำเนยีงลาว เชน ลาวสมเดจ็ 

ลาวคำหอม ลาวดำเนินทราย ลาวเฉียง เปนตน 14 

 ในดานนาฏศิลป พระราชชายาฯ นำแบบอยางจากกรุงเทพฯ มาประยุกตเขากับการ

ฟอนพื้นเมือง กอใหเกิดการฟอนแบบใหมๆ ขึ้น ที่สำคัญและพบเห็นไดบอยคือการฟอนเล็บ 

ดัดแปลงจากการฟอนแหครัวทานพื้นเมือง ซึ่งไมมีรูปแบบตายตัว ทารำ ลีลาหรือจังหวะปลอย
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ตามแตละคนจะทำ พระราชชายาฯ เปนผูกำหนดทารำ จังหวะ ลีลา การจัดแถวใหเปน

มาตรฐาน และการฟอนเทียนซึ่งดัดแปลงมาจากการฟอนเล็บ แตเปลี่ยนจากใสเล็บมาถือเทียน

ฟอนแทน เปนการฟอนรบัเสดจ็รชักาลที ่7 ตอนกลางคนื เมือ่คราวเสดจ็เยอืนเชยีงใหม พ.ศ. 2469 

ขณะเวลาฟอนจะมีแสงไฟออกที่ปลายนิ้วเปนที่แปลกตา15   

การซอมฟอนมายมุยเชียงตาที่พระราชชายาฯ ทรงจัดรับเสด็จฟอนชุดน้ี 
พระราชชายาฯ ทรงคิดทารำโดยดัดแปลงมาจากระบำของพมา 

ชางฟอนของพระราชชายาฯ กำลังฝกหัดอยูบริเวณหนาโรงกี่ในบริเวณคุมทาเจดีย (ในขณะที่พระราชชายาฯ 

ประทับอยูชาวเมืองจะใชคำเรียกวา “วัง” และขนานพระนามพระราชชายาฯวา “เจาในวัง”) 
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 การฟอนรำและแตงกายเชนนี้ไดรับการยอมรับวาเปนนาฏศิลปพื้นเมืองของเชียงใหม 

ซึ่งเปนนาฏศิลปที่มีระเบียบแบบแผนชัดเจนในการแสดง แตกตางจากการฟอนรับแขกเมืองของ

เจานายพื้นเมืองของลานนาที่ไมมีระเบียบแบบแผน ดังปรากฏในงานเขียนบางเลมที่กลาวถึง

การฟอนพื้นเมืองของลานนาซึ่งตรงกับการฟอนของพระราชชายาฯ วา 
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 แบบแผนดานนาฏศิลปของพระราชชายาฯ นี้ตอมาไดถือเปนรูปแบบนาฏศิลปทางการ

ที่มีการสืบทอดตอมา   

 บทบาทการสรางศลิปะการฟอนรำของพระราชชายาฯ ไดรบัการกลาวถงึอยางแพรหลาย 

มีงานเขียนที่ระบุถึงพระกรณียกิจดานนี้โดยเฉพาะอยูไมนอย เชน “การดนตร ีการขับ การฟอน

ลานนา” ของธีรยุทธ ยวงศร ี เขาเคยรับราชการครูสังกัดวิทยาลัยนาฏศิลปเชียงใหม งานเขียน

เลมนี้กลาวถึงบทบาทของพระราชชายาฯ ในการปรับปรุง วางระเบียบแบบแผนใหแกนาฏศิลป

ของลานนา17 เรื่องราวลักษณะนี้ยังปรากฏอยูในงานศึกษาเรื่อง “พระราชชายา เจาดารารัศมี 

กับนาฏยศิลปลานนา” วิทยานิพนธระดับมหาบัณฑิตสาขาวิชานาฏยศิลปไทย จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย พ.ศ. 2543 ของสายสวรรค ขยันยิ่ง เปนตน  

 งานเขียนประวัติของพระราชชายาฯ ดังกลาวขางตน นอกจากมีจุดมุงหมายเพื่อยกยอง

พระราชชายาฯ แลว งานเขียนเหลานั้นยังสะทอนตำแหนงแหงที่และตัวตนของผูที่เกี่ยวของใน

การผลติงานดวย จากการศกึษาพบวา กลุมคนทีส่รางงานประวตัศิาสตรนพินธเรือ่งพระราชชายาฯ 

คือกลุมเชื้อสายเจานายเชียงใหม หนวยงานราชการและเอกชนที่สัมพันธกับพระราชชายา ดัง

จะชี้ใหเห็นในรายละเอียดตอไปนี ้คือ 

   

1. กลุมเชื้อสายเจานายเชียงใหม  
 

 จากกรณีเหตุการณการเสด็จฯ เยือนเชียงใหมและมณฑลฝายเหนือของรัชกาลที่ 7 เมื่อ 

พ.ศ. 2469 เปนเรื่องเลาตนแบบที่แสดงถึงการยอมรับสถานะความสำคัญของกลุมเจานาย

เชียงใหมที่มีพระราชชายาฯ เปนแกนนำ เรื่องเลาการรับเสด็จครั้งนั้นพระราชชายาฯ เปน

นายิกาของงาน สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงมีลายพระหัตถถึงพระราชชายาฯ 

ปรึกษาเรื่องการจัดการรับเสด็จฯ ที่เชียงใหม ที่ตองการใหเปนแบบเชียงใหมผสมกับกรุงเทพฯ 

จึงทรงเห็นวาพระราชชายาฯ และเจานายเชียงใหมนาจะรูเรื่องดี18  
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 ผลการจัดการรับเสด็จฯ ที่ออกมาไดรับเสียงชื่นชมจากรัชกาลที่ 7 และกลุมผูตามเสด็จ 

โดยเฉพาะนาฏศิลปที่จัดแสดงรับเสด็จเปนที่ยอมรับวามีความสวยงามแปลกตา19 จึงอาจกลาว

ไดวา การรบัเสดจ็รชักาลที ่7 ครัง้นี ้ เปนการแสดงบทบาทความสำคญัของกลุมเจานายเชยีงใหม

ที่มีพระราชชายาฯ เปนแกนนำ เปนเหตุใหพระราชชายาฯ ไดรับการยอมรับนับถือและเชิดชู

จากกลุมเชื้อสายเจานายเชียงใหมในภายหลัง  

 เรือ่งราวพระปรชีาสามารถของพระราชชายาฯ ทีไ่ดรบัการเผยแพรโดยกลุมเชือ้สายเจานาย 

เชียงใหมนั้นอาจกลาวไดวาเกิดจากปจจัยสองประการคือ ฝายกรุงเทพฯ เองก็ยอมรับความ

สามารถของพระราชชายาฯ ดังที่รัชกาลที่ 7 กลาวถึงเจานายเชียงใหมวายังดีกวาเจานายเมือง

อื่นในลานนา เนื่องจากมีพระราชชายาฯ เปนหลักอยู สวนอีกสาเหตุหนึ่งก็คือพระราชชายาฯ 

เปนผูทำใหเจานายเชียงใหมสามารถเขาใกลชิดและไดรับการยอมรับจากพระมหากษัตริย

กรุงเทพฯ 

 ดังนั้นเห็นไดวา กลุมเชื้อสายเจานายเชียงใหมผูกตนเองเขากับความเปน “ราชสำนัก

เชียงใหม” ของพระราชชายาฯ โดยถือวาพระราชชายาฯ ทรงเปนผูกำหนดแบบแผนของความ

เปน “เจานายเชียงใหม” ขึ้น ทั้งการที่วงศเชียงใหมเองมีเชื้อสายที่สืบเนื่องเกาแก กลุมเชื้อสาย

เจานายเชียงใหมในยุคหลังจึงพยายามสืบเชื้อสายตนเองตามแนวทางที่พระราชชายาฯ วาง

แนวทางไว ดังปรากฏในการเขียนประวัติสายวงศตระกูล การอางอิงถึงการมีวัฒนธรรมที่

ประณีตและเปนระเบียบแบบแผนกวาวัฒนธรรมของชาวบาน  

 สำคัญที่สุดคือ การที่พระราชชายาฯ เปนตัวแทนผูนำลานนาที่ไดรับการยอมรับจาก

พระมหากษัตริยและชนชั้นปกครองของกรุงเทพฯ ซึ่งแสดงถึงการยอมรับกลุมเจานายเชียงใหม

ทั้งมวล ดังนั้นการเผยแพรเรื่องราวของพระราชชายาฯ จึงเปนการเผยแพรเกียรติคุณและความ

สำคัญของกลุมเจานายเชียงใหมวามีบทบาทในสังคมมาชานาน การกลาวถึงพระราชชายาฯ จึง

เปนการสรางพืน้ทีท่างประวตัศิาสตรและพืน้ทีท่างสงัคมใหแกตนเองเชนกนั กลุมเจานายเชยีงใหม

ที่เคยใกลชิดพระราชชายาฯ ไดรับการถายทอด “ความรู” ตางๆ จากพระองค ซึ่งความรูนั้น

เปนสิง่เฉพาะทีส่งวนไวใหลกูหลานเจานายเชยีงใหมและเจานายฝายเหนอืตามเมอืงตางๆ เทานัน้ 

บุคคลที่ไดรับความรูเหลานี้จึงมีความ “พิเศษ” กวาผูอื่น การแสดงความพิเศษนี้ถูกเชื่อมโยงเขา

กับการไดรับการยอมรับจากสถาบันพระมหากษัตริยและหนวยงานราชการ   

 ในปจจุบันกลุมเชื้อสายเจานายฝายเหนือไดดำเนินการหลายอยางเพื่อธำรงการรับรู 

เกีย่วกบัเจานายเชยีงใหมไวในสงัคม เหน็ไดวามกีารเชือ่มโยงการจดักจิกรรมเกีย่วกบัพระราชชายาฯ 

ในยุคแรกอยางใกลชิด ไมวาจะเปนการริเริ่มสรางอนุสาวรียพระราชชายาฯ การจัดงาน 120 ป

พระราชชายาฯ เปนตน20 
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2. หนวยงานราชการและเอกชนที่เกี่ยวของกับพระราชชายาฯ   
 

 มีหนวยงานที่เกี่ยวของกับพระราชชายาฯ หลายแหง ทั้งเกี่ยวของดวยชื่อ สถานที่และ

บทบาทหนาที่ของหนวยงาน เชน วิทยาลัยนาฏศิลปเชียงใหม คายดารารัศมี โรงเรียนดารา

วิทยาลัย เปนตน หนวยงานเหลานี้ผลิตงานประวัติศาสตรนิพนธ ประวัติพระราชชายาฯ เพื่อ

การเผยแพร จัดงานและถายทอดความรูเรื่องพระราชชายาฯ อยางเปนระบบ ดังเชนงาน

วันพระราชชายาฯ ซึ่งจัดขึ้นทุกวันที่ 9 ธันวาคมของทุกป มีศูนยกลางการจัดงานอยูที่คาย

ดารารัศมี ประชาสัมพันธการจัดงานไปยังพื้นที่ใกลเคียง เปนผลใหประชาชนและนักเรียนใน

พื้นที่อำเภอแมริมอันเปนที่ตั้งของคายแหงนี้ไดรับเชิญรวมในกิจกรรมดวย  

 สถานศึกษาเปนหนวยงานอีกประเภทหนึ่งที่มีการถายทอดเรื่องราวของพระราชชายาฯ 

อยางเปนระบบและมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะโรงเรียนสตรี อยางเชน โรงเรียนวัฒโนทัยพายัพ 

ซึ่งรับแบบอยางการฟอนตามแนวทางพระราชชายาฯ มาใชในโรงเรียน ทั้งนี้ครูจากคุมพระราช-

ชายาฯ ไดเปนผูสอนฟอนใหแกนักเรียน การฟอนนี้ไดใชในพิธีการใหญของโรงเรียน เชน คราว

ตอนรบัคณะผูเขารวมการประชมุแพทยนานาชาตเิรือ่งเวชกรรมเมอืงรอนทีเ่ชยีงใหม พ.ศ. 2474 21 

อกีแหงหนึง่คอืวทิยาลยันาฏศลิปเชยีงใหม ซึง่เปนโรงเรยีนนาฏศลิปสวนภมูภิาคแหงแรก เมือ่แรก

กอตั้งใน พ.ศ. 2514 กรมศิลปากรไดเชิญผูมีความรูเรื่องนาฏศิลปทองถิ่นของเชียงใหมที่เคยได

รับการฝกหัดนาฏศิลปจากพระราชชายาฯ หลายคนใหเขาเปนครูสอนที่โรงเรียนแหงนี ้ 

 เจาเครอืแกว ณ เชยีงใหม ศลิปนแหงชาต ิสาขาศลิปะการแสดง (คตีศลิปพืน้เมอืงลานนา) 

พ.ศ. 2541 เปนอีกผูหนึ่ง เติบโตมาในตำหนักของพระราชชายาฯ และเคยเปนขาหลวงของ

พระราชชายาฯ จงึไดรบัการถายทอดเรือ่งการขบัรองและการฟอนรำจากคุมพระราชชายาฯ เมือ่

กรมศิลปากรตั้งโรงเรียนนาฏศิลปเชียงใหม เจาเครือแกวจึงไดรับเชิญใหสอนขับรองที่โรงเรียน 22  

 เชนเดยีวกบันางสมพนัธ โชตนา ศลิปนแหงชาตสิาขาศลิปะการแสดง (นาฏศลิปพืน้เมอืง

ลานนา) พ.ศ. 2542 ที่ไดรับการฝกหัดนาฏศิลปจากคุมเจาแกวนวรัฐและคุมพระราชชายาฯ 

ก็ไดเปนอาจารยสอนโรงเรียนนาฏศิลปเชียงใหมเชนกัน และนำนาฏศิลปตามแบบที่ไดรับการ

ถายทอดจากคุมพระราชายาฯ มาจัดทำเปนหลักสูตรนาฏศิลปของเชียงใหม ในวาระครบรอบ 

120 ป ของพระราชชายาฯ พ.ศ. 2536  

 ทัง้สองทานนีไ้ดรวมงานกบัทานผูหญงิฉตัรสดุา วงศทองศร ีพระนดัดาของพระราชชายาฯ 

ที่เคยไดรับถายทอดนาฏศิลปจากคุมพระราชชายาฯ เชนกัน ฟนฟูการฟอนมานแมเล ซึ่ง

พระราชชายาฯ รับสั่งใหประดิษฐขึ้นขณะมีพระชนมอยู23 

 ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวา นาฏศิลปตามแบบฉบับของราชสำนักเชียงใหมไดกลายมาเปน

รูปแบบมาตรฐานนาฏศิลปเชียงใหม และไดรับการยอมรับอยางเปนทางการจากหนวยงานท่ี

ควบคุมทิศทางและแบบแผนวัฒนธรรมของไทย และนาฏศิลปดังกลาวยังไดรับการสืบทอดผาน

ระบบการศกึษา รวมทัง้ยงัพบวา เขยีนงานเขยีนเกีย่วกบับทบาทของพระราชชายาฯ ดานนาฏศลิป

อีกจำนวนหนึ่ง ลวนแลวแตเปนผูที่มีความเกี่ยวเนื่องกับวิทยาลัยนาฏศิลปเชียงใหม เชน ธีรยุทธ 



63

ยวงศร ีและสายสวรรค ขยันยิ่ง ซึ่งเคยเปนบุคลากรและศึกษายูที่สถาบันแหงนี้ดังกลาวมาแลว 

 โรงเรียนดาราวิทยาลัยซึ่งไดรับพระราชทานนามโรงเรียนจากรัชกาลที่ 5 ตามพระนาม

ของพระราชชายาฯ เปนสถานศึกษาอีกแหงหนึ่งที่สืบทอดเรื่องของพระราชชายาฯ มีการวาง

หลักสูตรทองถิ่นระดับประถมศึกษาเรื่องพระราชชายาฯ  

 หนวยงานทั้งราชการและเอกชนที่มีสวนรวมสรางประวัติศาสตรของพระราชชายาฯ น้ี 

ลวนแตมีสวนชวยสรางและจรรโลงอัตลักษณทางวัฒนธรรมการแสดงนาฏศิลปของเชียงใหม  

ซึ่งสืบทอดแบบแผนเจาดารารัศมี เนื่องจากหนวยงานเหลานั้นไดรับรองความชอบธรรมและ

ความถกูตองของรปูแบบและเนือ้หาของวฒันธรรมการแสดงของพระราชชายาฯ นอกจากนีย้งัมี

ขอสังเกตวา กลุมคนในหนวยงานเหลานี้กับกลุมเจานายเชียงใหมมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด 

จึงอาจกลาวไดวาในภาวะที่เจานายเชียงใหมไมมีกำลังทั้งอำนาจบารมี เนื่องจากไมไดรับการ

ยอมรับทางสังคมและไมมีฐานะทางเศรษฐกิจอยางเพียงพอแลว ทวาการสรางสายสัมพันธกับ

หนวยงานทีม่บีทบาทในสงัคม กลบักลายเปนพลงัเสรมิทีท่ำใหเรือ่งราวของพระราชชายาฯ ไดรบั

การรับรองจากสังคม 

 ประวัติศาสตรของพระราชชายาฯ ที่ไดรับการนำเสนอผานงานเขียนตางๆ ลวนแลวแต

ทำหนาที่สรางพื้นที่ทางประวัติศาสตรและตอกย้ำการรับรูนั้นใหมั่นคงยิ่งขึ้น และยังเปนการ

สรางตวัตนและพืน้ทีท่างประวตัศิาสตรใหแกกลุมผูเขยีนประวตัศิาสตรนพินธเหลานัน้ ซึง่พวกเขา

ลวนแตเปนผูที่มีความเกี่ยวของกับพระราชชายาฯ ในฐานะผูสืบเชื้อสายเจาเชียงใหมที่ใกลชิด

กับพระราชชายาฯ ไดรับการถายทอด “ความรู” ตางๆ ที่สงวนไวใหเฉพาะเชื้อสายเจานาย

เชียงใหม ผูเขียนประวัติศาสตรที่ไดรับความรูเหลานี้จึงมีความพิเศษกวาผูอื่น การแสดงความ

พิเศษนี้ยังสามารถเชื่อมโยงพวกเขาใหไดรับการยอมรับจากพระมหากษัตริยและหนวยงาน

ราชการ 



เชิงอรรถ 
 
1 สมโชต ิอองสกุล, รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ โครงการวิจัย
ประวัติศาสตรชุมชนในเชียงใหม : การสรางประวัติศาสตรทองถิ่น  
(สำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย,  2546), หนา 184. 

2 แกวนวรัฐ,เจา, พระราชประวัต ิพระราชชายา เจาดารารัศม ี 
(พระนคร : โรงพิมพบำรุงนุกูลกิจ, 2477), หนา 3. 

3 เรื่องเดียวกัน,  หนา 3-4. 

4 เรื่องเดียวกัน,  หนา 4-9. 

5 เรื่องเดียวกัน,  หนา 9-19. 

6 เรื่องเดียวกัน,  หนา 20-55. 

7 ปราณ ีศิริธร ณ พัทลุง. เพ็ชรลานนา  (ม.ป.ท, 2507), หนา 19. 

8 เรื่องเดียวกัน, หนา 29. 

9 งานอนุสรณถวายแดพระราชชายา เจาดารารัศม ีในรัชกาลที ่5  
(ม.ป.ท, 2516), หนา 1-6. 

10 เรื่องเดียวกัน, หนา 13. 

11 เรื่องเดียวกัน, หนา 47. 

12 เรื่องเดียวกัน, หนา 48-57. 

13 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน อรุณ เวชสุวรรณ.  พระราชชายาเจาดารา
รัศมีกับการรวมหัวเมืองภาคเหนือ : รวมบทความ ประวัติศาสตร 
ศิลปะและวัฒนธรรมภาคเหนือ. กรุงเทพฯ : อรุณวิทยา,2543. 

14 พูนพิศ อมาตยกุล, “พระราชชายา เจาดารารัศม ีพระราช  
จริยวัตรและงานสรางเสริมทางดนตรีและนาฏศิลปของชาติไทย,”  
ใน ดารารัศม ีสายใยรักสองแผนดิน (กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2542), หนา172-173. 

15 รจุพร ประชาเดชสวุฒัน, “พระราชชายาเจาดารารศัมกีบันาฏศลิป,” 
ใน ดารารัศม ีสายใยรักสองแผนดิน, หนา 304-305. 

16 บุญชวย ศรีสวัสดิ,์  30 ชาติในเชียงราย, พิมพครั้งที ่3, (พระนคร : 
โรงพิมพอุทัย, 2495), หนา 41. 

17 ธีรยุทธ ยวงศร,ี การดนตร ีการขับ การฟอนลานนา  (เชียงใหม :  
สุริวงศบุคเซนเตอร, 2540), หนา 61-68  

18 สจช. สบ.2.46/1 เรื่องจดหมายลายพระหัตถสมเด็จฯ กรมพระยา
ดำรงราชานุภาพ ลงวันที ่30/2/69 

19 รจุพร ประชาเดชสวุฒัน, “พระราชชายาเจาดารารศัมกีบันาฏศลิป, 
หนา 305. 
20 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน สมโชต ิอองสกุล, รายงานวิจัยฉบับ
สมบูรณ โครงการวิจัยประวัติศาสตรชุมชนในเชียงใหม, หนา 182-
187. 

21 สวาท รัตนวราห,  “ดวยความรักและคิดถึงวัฒโนทัยพายัพ,” ใน 
80 ป วัฒโนทัยพายพั (ม.ป.ท., ม.ป.ป), ไมปรากฏเลขหนา. 

22 http://cdacm.bpi.ac.th/Best_Person/Q_KruerKhew/
Q_KruerKhew_Main.htm. 

23 http://cdacm.bpi.ac.th/Best_Person/Kru_SumPun/
Kru_SumPun_Main.htm. 
 
 

64



บรรณานุกรม 
 
120 ป พระราชชายาเจาดารารัศมี.  ม.ป.ท.: ม.ป.พ., 2536. 

แกวนวรัฐ, เจา. พระประวัติพระราชชายา เจาดารารัศม.ี พระนคร : 
โรงพิมพบำรุงนุกูลกิจ, 2477. 

เจานายฝายเหนือกับงานวัฒนธรรม. เชียงใหม : สภาวัฒนธรรม
จังหวัดเชียงใหม, 2544. 

เจาราชบุตร. กรุงเทพฯ : โรงพิมพกรมแผนที่ทหาร, 2516. (พิมพใน
งานพระราชทานเพลิงศพ พลตร ีเจาราชบุตร (วงษตวัน ณ เชียงใหม) 
13 มกราคม 2516) 

ดารารัศม ีสายใยรักสองแผนดิน. กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2542. 

ธีรยุทธ ยวงศร.ี การดนตร ีการขับ การฟอนลานนา. เชียงใหม :      
สุริวงศบุคเซนเตอร, 2540. 

นงเยาว กาญจนจาร.ี ดารารัศมี. พิมพครั้งที ่3.  เชียงใหม : สุริวงศ
บุคเซนเตอร, 2539. 

นพคุณ ตันติกุล. เจาดารารัศม ีพระราชชายาในมิติทางการเมือง : 
ประวัติศาสตรเชียงใหมสำหรับนักเรียนนักศึกษาประชาชนทั่วไป.   
ม.ป.ท.: ม.ป.พ., 2548 

บุญเสริม สาตราภัย. เสด็จลานนา. พิมพครั้งที ่2. กรุงเทพฯ : อักษรา
พิพัฒน, 2532. 

บ็อค,คารล. ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง. แปลโดย เสถียร 
พันธรังส ีและอัมพร ทีขะระ. พิมพครั้งที ่4.  กรุงเทพฯ : มติชน, 
2543. 

ประคอง นิมมานเหมินท. ลักษณะวรรณกรรมภาคเหนือ. กรุงเทพฯ : 
สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย, 2517. 

ปราณ ีศิริธร ณ พัทลุง. เพ็ชรลานนา เลม 1-2. ม.ป.ท., 2507. 

พัฒนา กิติอาษา. ทองถิ่นนิยม Localism การทบทวนทฤษฎีและ
กรอบแนวคิด. กรุงเทพฯ : คณะกรรมการสภาวิจัยแหงชาต ิสาขา
สังคมวิทยา สำนักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาต,ิ 2546. 

ลายคราม. เชียงใหม : ศูนยหนังสือเชียงใหม, 2527. (หนังสือที่ระลึก
เพื่อเฉลิมฉลองอายุครบ 6 รอบ นายไกรศร ีนิมมานเหมินท วันที ่24 
ธันวาคม 2527). 

วงศสักก ณ เชียงใหม, บรรณาธิการ. ขัตติยานีศรีลานนา. เชียงใหม : 
มูลนิธินวราชดำริอนุรักษฝายเหนือ, 2547. 

ศิลปากร,กรม. จดหมายเหตุพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว
เสด็จเลียบมณฑลฝายเหนือและนครเชียงใหม พ.ศ.2469. พระนคร : 
โรงพิมพโสภณพิพรรฒธนากร, 2474. 

สวาท รัตนวราห. “ดวยความรักและคิดถึงวัฒโนทัยพายัพ”. ใน 80 ป 
วัฒโนทัยพายัพ. ม.ป.ท., ม.ป.ป. 

สมโชต ิอองสกุล. รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ โครงการวิจัย
ประวัติศาสตรชุมชนในเชียงใหม : การสรางประวัติศาสตรทองถิ่น.  
สำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2546. 

สรัสวด ีอองสกุล. ประวัตศาสตรลานนา. พิมพครั้งที ่3. กรุงเทพฯ : 
อมรินทร, 2544. 

แสงดาว ณ เชียงใหม. พระราชประวัต ิพระราชชายา เจาดารารัศม.ี  
เชียงใหม : โรงพิมพกลาง เวียง, 2517. (พิมพเปนอนุสรณในการ
ทำบุญ 100 วัน เจาแสงดาว ณ เชียงใหม). 

สุวด ีพันธุพานิช. การสื่อสารในวังหลวง กรุงรัตนโกสินทรของพระ
ราชชายาเจาดารารัศมี. วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต, สาขา
นิเทศศาสตร คณะนเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2546. 

ภักดีกุล รัตนา. ภาพลักษณ “ผูหญิงเหนือ” ตั้งแตปลายพุทธศตวรรษ
ที ่25 ถึงตนพุทธศตวรรษที ่26. วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต, 
สาขาประวตัศิาสตร คณะมนษุยศาสตร มหาวทิยาลยัเชยีงใหม, 2543. 

สายสวรรค ขยนัยิง่. พระราชชายา เจาดารารศัม ีกบันาฏยศลิปลานนา. 
วิทยานิพนธมหาบัณฑิต, สาขานาฏยศิลปไทย คณะศิลปกรรมศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2543. 

อภิญญา เฟองฟูสกุล. อตัลกัษณ. กรุงเทพฯ : สำนักงานคณะกรรมกา
รสภาวิจัยแหงชาต,ิ 2546. 

อรุณ เวชสุวรรณ. พระราชชายาเจาดารารศัมกีบัการรวมหวัเมอืงภาค
เหนอื : รวมบทความ ประวตัศิาสตร ศลิปะและวฒันธรรมภาคเหนอื.  
กรุงเทพฯ : อรุณวิทยา, 2543.  

เอมอร ชิตตะโสภณ. วนัวานทีข่านไข. เชียงใหม : โรงพิมพกาดสวน
แกว, 2536. 
 
เว็บไซต 

http://cdacm.bpi.ac.th/Best_Person/Kru_SumPun/
Kru_SumPun_Main.htm. 
http://cdacm.bpi.ac.th/Best_Person/Q_KruerKhew/
Q_KruerKhew_Main.htm. 
 

65



โปสเตอรตื่นเถิดชาวไทย พ.ศ. 2518 จัดพิมพโดยหลวงพอสำเนียม อยูสถาพร
ที่มาภาพ : Siam Mapped : A History of the Geo-body of a Nation



คอมมิวนิสตบกุบานแพด!1 

สิทธิศักดิ ์รุงเจริญสุขศร ี

 แมวาผูเขียนจะเกิดในชวงเวลาที่โลกยังอยูในยุคสงครามเยน็2 (Cold War, 1947-1991) 

แตผูเขียนก็ยังเด็กเกินกวาที่จะเขาใจสถานการณความเปนไปของโลกในขณะนั้นวาเกิดอะไรขึ้น 

สหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตตางแขงขันกันพัฒนาแสนยานุภาพทางทหารของตนไปเพื่อ

เหตุใด ในเมื่อชาติทั้งสองไมเคยปะทะกันในสงครามใดๆ โดยตรง ไดแตเพียงแคทำสงคราม

ทางการทูต ขมขูกันไปมาบนเวทีการเมืองระดับประเทศ หรือเพียงแคคอยใหการสนับสนุน

บรรดาพันธมิตรทำสงครามแทนตน จนทำใหหลายประเทศทั่วโลกกลายเปนสนามตอสูระหวาง

ชาตมิหาอำนาจทัง้สอง เชน กรณกีารปดลอมกรงุเบอรลนิใน ค.ศ. 1948 สงครามเกาหลใีน ค.ศ. 

1950-1953 สงครามเวียดนามใน ค.ศ. 1957-1975  

 เหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นนี้ทำใหผูเขียนในวัยเด็กรูสึกวา การตอสูดังกลาวเปนการตอสูที่

พิลึกพิลั่น เพราะประเทศตนเหตุ (สหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียต) ไมยอมออกมาจัดการ

ปญหาของตนเอง แตกลับใหบรรดาพันธมิตรของตน (ลูกนอง) เปนตัวแทนในการจัดการปญหา 

 ประสบการณของผูเขียนที่เกี่ยวกับโลกในยุคสงครามเย็น และความนากลัวของลัทธิ

คอมมิวนิสต (ตามความรูสึกของผูเขียนในวัยเด็ก) ลวนไดรับอิทธิพลจากภาพยนตรฮอลลีวูด 

เปนตนวา ภาพความโหดรายของการใชชีวิตในคายกักกันที่ Pran นักหนังสือพิมพชาวกัมพูชา

ซึ่งเปนหนึ่งในตัวเอกของเรื่อง “ทุงสังหาร” (The Killing Fields) ตองเผชิญ ทุงสังหาร เปน

ภาพยนตรที่ดัดแปลงมาจากประสบการณของนักหนังสือพิมพ 3 คน คือ Dith Pran ชาว

กัมพูชา Sydney Schanberg ชาวอเมริกัน และ Jon Swain ชาวอังกฤษ ซึ่งเคยทำขาวอยูใน

กรุงพนมเปญกอนเขมรแดงเขายึดครองใน ค.ศ. 1975   

 ในฐานะที่เปนชาวกัมพูชาและเปนชนชั้นปญญาชน Pran ถูกสงไปรับการศึกษาใหมเพื่อ

ใหสำนึกในความผิดของตนที่ทุงสังหาร เขาถูกใชแรงงานอยางหนัก และตองทนดูเพื่อนรวม

ชะตากรรมถกูสงัหารคนแลวคนเลา3 (ประมาณการกนัวา ตัง้แต ค.ศ. 1975-1979 ทีก่มัพชูาถกู

ปกครองโดยเขมรแดง มีชาวกัมพูชาถูกสังหารที่ทุงสังหารประมาณ 1.7-2.3 ลานคน) ภาพที่ได

เห็นจากภาพยนตรดังกลาวทำเอาผูเขียนวิตกจริตไปไกลวาประเทศเพื่อนบานที่อยูถัดเราเปนกัน

ไดถึงขนาดนี้ แลวถาประเทศไทยถูกพวกคอมมิวนิสตยึดครอง ผูเขียนและครอบครัวจะตอง

ประสบชะตากรรมเยี่ยงไร  
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 หรอืฉากจากภาพยนตรเรือ่ง “แรมโบ นกัรบเดนตาย ภาค 2” ทีซ่ลิเวสเตอร สตาโลน 

(Sylvester Stallone) ซึง่รบับทจอหน แรมโบ (John Rambo) รวัปนเอม็ 16 ใสทหารเวยีดกงจน

ลมตายระเนระนาดก็สรางความสะใจใหผูเขียนไมใชนอย ในการที่ไดเห็นแรมโบในภาพวีรบุรุษ

ของโลกเสรีนิยม ฆาทหารเวียดกงซึ่งเปนพวกคอมมิวนิสตอยางไรความปรานี ความรูสึกในวัย

เด็กของผูเขียนจึงไมตางกับผูคนทั่วไปที่มองวา ประเทศทั้งหลายที่ปกครองภายใตระบอบ

คอมมิวนิสต (สหภาพโซเวียต, จีน และเวียดนาม) เปน “ผูราย” สวนประเทศที่ปกครอง

ภายใตระบอบประชาธิปไตย (สหรัฐอเมริกา) เปน “พระเอก” 

 เมื่อผูเขียนเปนนักเรียนประวัติศาสตร ความเขาใจของผูเขียนที่มีตอสถานการณโลกใน

ยุคสงครามเย็น และภาพของผูรายคอมมิวนิสตที่เคยมีอยูในจินตนาการของผูเขียนก็เปลี่ยนไป

ในทางที่เปนเหตุเปนผลมากขึ้น แตทั้งนี้ ความเขาใจของผูเขียนก็ยังเปนไปในระดับเดียวกับ

นักเรียนประวัติศาสตรทั่วไป กลาวคือ เปนความรูที่ไดจากการอานตำราเรียน และเรื่องที่รูสวน

ใหญก็เปนเหตุการณสำคัญในระดับมหภาคเทานั้น เชน การเยือนสาธารณรัฐประชาชนจีนของ

ประธานาธบิดรีชิารด นกิสนั (Richard Nixon, 1913-1994) ใน ค.ศ. 1972 ซึง่ผูคนทัว่โลกกลาว

ขานวาเปนเหตุการณ “Nixon Shock” เพราะนับตั้งแตการเผชิญหนาทางทหารระหวางจีนกับ

สหรัฐอเมริกาในสงครามเกาหลี ชาติทั้งสองตางก็ตั้งตนเปนปฏิปกษตอกันทั้งทางการทูตและ

การทหารเปนเวลายาวนานกวา 2 ทศวรรษ การเยือนจีนของประธานาธิบดีนิกสันในครั้งนั้น นำ

ไปสูการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองครั้งสำคัญในดินแดนตะวันออกไกล และทิศทางความเปนไป

ของโลกในชวงยุคสงครามเย็น  

 สหภาพโซเวียตตองเผชิญกับสภาวะโดดเดี่ยวทางการเมืองบนเวทีระดับโลก เพราะจีน

ซึ่งถือไดวาเปนหนึ่งในแกนนำสำคัญของโลกสังคมนิยม กลับหันไปเปดความสัมพันธทางการทูต

แผนภาพโฆษณาภาพยนตรเรื่อง “แรมโบ 
นักรบเดนตาย ภาค 2” (Rambo : First 
Blood Part II) ในวัฒนธรรมปอปยุค
ปจจุบัน ชื่อของ “แรมโบ” ถูกนํามาใชใน
การสื่อความหมายถึง คนที่มีความชํานาญ
ในการตอสู คนที่เปนวีรบุรุษจากการตอสู 
โดยเฉพาะในการตอสูทีฝ่ายตรงขามมจีาํนวน 
มากกวา และคําวา “แรมโบ” ยังถูกใชสื่อ
ความหมายถึงคนที่มุทะลุ บาบิ่น (Going 
Rambo) อีกดวย 
 
ที่มา : Wikipedia, Rambo, 

http://en.wikipedia.org/wiki/

Image:Rambo_first_ blood_part_ii.jpg 

(accessed on 8 March 2008). 
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กับสหรัฐอเมริกาซึ่งเปนผูนำของโลกเสรีนิยม ไตหวันตองถูกปลดออกจากสมาชิกถาวรของคณะ

มนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาต ิเพื่อใหจีนไดเขาดำรงตำแหนงแทนที ่ญี่ปุนและประเทศทั้ง

หลาย (รวมถงึไทย) ทีเ่คยมทีาทีแ่ขง็กราวตอจนีตองเปลีย่นแปลงนโยบายทางการทตูของตนอยาง

หนามือเปนหลังมือตามแบบอยางสหรัฐอเมริกา อาจกลาวไดวา การเยือนจีนของประธานาธิบดี

นิกสันในครั้งนั้น ถือเปนจุดเริ่มตนผอนคลายการเผชิญหนาทางการเมืองระหวางโลกเสรีนิยมกับ

โลกสังคมนิยม  ซึ่งยืดเยื้อมานานหลายสิบปใหคลี่คลายลงไดในระดับหนึ่ง4 

 อยางไรก็ดี เมื่อผูเขียนเขาทำงานที่ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร (องคการมหาชน) และรับ

ผิดชอบงานในโครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย ทำใหผูเขียนได

มีโอกาสทำงานกับเอกสารงานวิจัยภาคสนามของ ศ.ไมเคิล มอรแมน (Michael Moerman) 

บางสวนของเอกสารงานวิจัยภาคสนามของมอรแมนซึ่งอยูในความดูแลของโครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย 
อาทิเชน ภาพถาย สไลด สมุดบันทึก จดหมาย บัตรบันทึกแบบเจาะ วีดิทัศน ฯลฯ 

บัตรบันทึกแบบเจาะ (Type Punch Field Note) 
เปนรูปแบบหนึ่งของการเก็บขอมูลภาคสนามของ 

มอรแมน ซึ่งสะดวกอยางยิ่งตอการสืบคนขอมูลในยุค
ที่คอมพิวเตอรยังไมถูกนํามาใชงาน ตัวเลขแถวใน 

(1-91) ที่ปรากฎรอบบัตรบันทึกแบบเจาะใชสื่อแทน
หัวขอตางๆ ที่ไดมีการแบงไวกอนแลว เพื่อการจัด

ระเบียบขอมูลวิจัยภาคสนาม หากเนื้อความที่ปรากฎ
ในบัตรบันทึกแบบเจาะตรงกับหัวขอใด รูที่อยูเหนือ
หมายเลขก็จะถูกเจาะเอาไว และเมื่อตองการสืบคน
หัวขอดังกลาว ผูใชงานเพียงใชแทงเหล็กยาวเสียบ

เขาไปตรงหมายเลขของหัวขอที่ตองการสืบคน 
แลวยกกองบัตรบันทึกแบบเจาะที่ถูกเก็บไว 
ในกลองขึน้มา บตัรบนัทกึแบบเจาะซึง่มหีวัขอที่

ตองการสืบคนก็จะหลนลงมา 
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นกัมานษุยวทิยาชาวอเมรกินัทีเ่คยเขามาศกึษาชมุชนชาวไทลือ้ทีบ่านแพด ต.เชยีงบาน อ.เชยีงคำ 

จ.พะเยา เมื่อชวงทศวรรษที่ 1960 แมโดยพื้นฐานงานการศึกษาของมอรแมนจะเปนการเก็บ

ขอมูลเกี่ยวกับสภาพชีวิตความเปนอยูของผูคนในชุมชนแหงนี้ ตามแนวทางการเก็บขอมูลภาค

สนามของนักมานุษยวิทยา5 

ชาวไทลื้อ เดิมมีถิ่นฐานอยูในดินแดนสิบสองปนนา ตั้งอยูทางใตสุดของ

มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชนจีน ปจจุบัน รัฐบาลจีนจัดใหเปนเขต

ปกครองตนเองชนชาตไิท (Tai Autonomous Area) สนันษิฐานวาชาวไท

ลื้อสวนใหญใน อ.เชียงคํา ไดอพยพเขามาเมื่อสมัยรัตนโกสินทรตอนตน 

หรือทีเ่รียกกันวายุคสมัยของการ “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” พระเจา

กาวลิละ เจาผูครองนครเชยีงใหมไดยกไปตเีมอืงและกวาดตอนพลเมอืงชาว

ไทลือ้ในสบิสองปนนา ไทลือ้เมอืงพวน เมอืงหยวน เมอืงลา ไทขนึจากเชยีงตงุ 

และไทใหญจากตะวันออกของพมา มาอยูที่เชียงใหม เชียงราย ลําพูน 

พะเยา และนานเปนจํานวนมาก ในชวงระหวาง ค.ศ. 1782-1813   
ที่มา : โครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย, 

เอกสารหมายเลข MM-1/1-330. 

 

นอกจากจะเฝาสังเกตชีวิตประจําวันของชาวบานอยางใกลชิดแลว 

มอรแมนยังไดเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมตางๆ ของชาวบานดวย 

ดังที่เห็นในภาพ มอรแมนกําลังทําการรดน้ำดําหัวพอหมอนธรรมชัย 

เนื่องในวันขึ้นปใหมของชาวไทลื้อ (วันสงกรานต)  

ที่มา : โครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย, เอกสาร

หมายเลข MM-4-365. 

 

 แตจากขอมลูการสมัภาษณชาวบานจำนวนมากทีม่อรแมนไดรวบรวมไว เพือ่ใชเปนวตัถดุบิ

ในการสังเคราะหงานวิจัยนั้น มีอยูประเด็นหนึ่งที่ทำใหผูเขียนเกิดความสนใจ คือ ประเด็นที่วา

ดวย “ทัศนคติของชาวบานที่มีตอภัยคุกคามจากลัทธิคอมมิวนิสต” ตัวละคร6 เชน ผูใหญบาน

คำปง ครูจัน พอใหมหนอ นายอำเภอ ฯลฯ  

 ดังที่ปรากฏอยูในบันทึกภาคสนามของมอรแมน ตางแสดงทัศนคติของตนที่มีตอลัทธิ

คอมมิวนิสตออกมาในแงลบไดทำใหผูเขียนเกิดคำถามวา “เพราะเหตุใดชาวบานจึงหวาดกลัว

ภยัคกุคามจากคอมมวินสิตมากนกั?” เพราะคอมมวินสิตเปนภยัคกุคามทีน่ากลวัเหมอืนทีผู่เขยีน

เคยรูสึกในวัยเด็ก (เพราะไดรับอิทธิพลจากภาพยนตรฮอลลีวูด) หรือแทที่จริง  ความหวาดกลัว
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ของชาวบานนั้นเปนผลมาจาก “การสรางภาพ” ของรัฐ ใหคอมมิวนิสตกลายเปน “ผูราย” ใน

สายตาของชาวบานกันแน  

 ในบทความชิ้นนี้ จึงเปนความพยายามของผูเขียนในการนำเสนอผลกระทบตางๆ อัน

เนื่องมาจากสงครามเย็น ซึ่งเกิดกับคนกลุมเล็กๆ ที่แทบไมเคยมีใครรูจักหรือสนใจ ทั้งที่กลุมคน

เหลานี้มีตัวตนอยูจริง และมีชีวิตอยูในชวงเวลาวิกฤตชวงหนึ่งของโลก แมมิไดมีความสำคัญตอ

การเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตรเหมือนบรรดานักการเมืองคนสำคัญ แตจากบทสนทนาและ

การแสดงความคิดเห็นตางๆ ของชาวบานแพดที่มอรแมนไดบันทึกเอาไวในงานวิจัยภาคสนาม  

ทำใหเราทราบวา กลุมคนเหลานี้มีความคิดอยางไรตอสถานการณของโลกในยุคสงครามเย็น    

สวนที่เหลือของบทความจะเปนการวิเคราะหเพื่อคนหา “ความจริง” ที่ซอนอยูภายใตความ

หวาดกลัวของชาวบานที่มีตอภัยคุกคามจากลัทธิคอมมิวนิสต แทที่จริงแลว รัฐไดเขามามีสวน

ในการสรางสถานการณอยางไรและผานใครบาง 

 
บานแพดในยุคสงครามเย็น (1959-19617) 
  

 เมื่อ 50 ปที่แลว ถาพูดถึงการเดินทางไปยัง อ.พะเยา จ.เชียงราย8 ผูคนสวนใหญคง

นกึถงึการเดนิทางอนัยากลำบาก ตองผานภเูขาสงูชนัลกูแลวลกูเลาและตองใชเวลาในการเดนิทาง

หลายสิบวัน ทั้งนี้ เนื่องจากสภาพภูมิประเทศสวนใหญของดินแดนในแถบนี้เปนที่ราบสูงและ

ภูเขา มีระดับความสูงตั้งแต 300-1,150 เมตร จากระดับน้ำทะเล อีกทั้งยังมีเทือกเขาตัดผานทั้ง

ทางดานทิศตะวันตก ทิศตะวันออกเฉียงเหนือและตอนกลางของพื้นที่9 จึงทำใหการเดินทางเขา

ถึงดินแดนในแถบนี้เต็มไปดวยความยากลำบาก และยิ่งเมื่อพูดถึงบานแพด อ.เชียงคำ ซึ่งอยู

หางจากตัวอำเภอเมือง จ.พะเยาไปอีกเกือบ 70 กิโลเมตร ก็ยิ่งดูเปนการเดินทางที่ยากลำบาก

เพิ่มขึ้นไปอีก 

แผนที่ จ.พะเยา 
ที่มา : สํานักงานจังหวัดพะเยา, แผนที่, 

http://www.phayao.go.th/map.html 

(accessed on 8 March 2008). 



72

 มอรแมน ไดบันทึกไววา 

ในอดีตกองคาราวานที่เดินทาง

จาก อ.เชียงคำไปยังอำเภอเมือง

พะเยาตองใชระยะเวลาในการ

เดินทางถึง 15 วัน10 (ปจจุบัน 

ใชเวลาเดินทางโดยรถยนตสวน

ตัวเพียง 1 ชั่วโมง) เนื่องจาก

การเดินทางอันยากลำบากนี่เอง 

พื้นที่นี้จึงไมมีผูตรวจการ (เจาหนาที่จากสวนกลาง) เขามาตรวจตรา ทำใหรานคาตางๆ บวก

กำไรราคาสินคาของตนเพิ่มขึ้นไปอีก สินคาที่นี่จึงราคาแพงกวาที่ควรจะเปน11 อาจกลาวไดวา

บานแพด เมื่อเกือบ 50 ปที่แลว มีสภาพเปน “ดินแดนไกลปนเที่ยง” เนื่องจากสถานที่ตั้งซึ่ง

ม.ค. 1960 กองคาราวานชาว
มงกาํลงัเดนิทางผานบานแพด 
(ภาพถายจากกรอบหนาตาง) 
ทีม่า : โครงการฐานขอมลูจดหมายเหตุ

ทางมานษุยวทิยาในประเทศไทย, 

เอกสารหมายเลข MM-1/1-60. 

ชมุชนชาวไทลือ้ บานแพดเมือ่เกอืบ 
50 ปที่แลว มีสภาพไมแตกตางไป
จากชุมชนชนบททั่วประเทศไทย 
ที่หางไกลความเจริญ ชาวบานมี
ชีวิตอยางเรียบงายและถอยทีถอย
อาศัย ดูเหมือนวาภัยคุกคามจาก
คอมมิวนิสตไมนาจะเขามาถึง
ชุมชนแหงนี้ได 

ที่มา : โครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุ

ทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย, 

เอกสารหมายเลข MM-5-248, MM-7-136, 

MM-1/2-440, MM-1/2-498, MM-1/2-581 

และ MM-6-7. 
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หางไกลและการเดินทางยากลำบาก พื้นที่แถบนี้จึงไมนาจะมีสวนเกี่ยวของใดๆ กับภัยคุกคาม

จากลัทธิคอมมิวนิสต ซึ่งตามความเขาใจของเรานั้น นาจะเปนภัยที่ทำใหผูคนในสวนกลางหวาด

วติกมากกวา เนือ่งจากตามแนวทางการปลกุระดมมวลชนของพรรคคอมมวินสิต ชนชัน้กรรมมาชพี

ที่ทำงานอยูตามโรงงานอุตสาหกรรมในหัวเมืองใหญตางหาก ที่นาจะเปนกำลังขับเคลื่อนสำคัญ

ในการปฏิวัติ12 

 อยางไรก็ตาม ตลอดระยะเวลา 2 ป (1959-1961) มอรแมนไดสัมภาษณ และจดบันทึก

การสนทนาของชาวบาน ขาวจากทางการและขาวลือตางๆ ที่เกี่ยวกับการบุกโจมตีของ

คอมมิวนิสตมีปรากฏออกมาเปนระยะๆ ดังจะเห็นไดจากบันทึกภาคสนามในวันเวลาตางๆ ตอ

ไปนี ้

 

กันยายน-ธันวาคม 1959  

 23 °.¬. 1959 «‘‡§¬‡√’¬π¡À“«‘∑¬“≈—¬·µà‡√’¬π‰¡à®∫ ‡æ√“–§√Ÿ¢Õß‡¢“∂Ÿ°
°≈à“«À“«à“‡ªìπ§Õ¡¡‘«π‘ µå ≈Ÿ°»‘…¬å∑—ÈßÀ¡¥¢Õß§√Ÿ§ππ’È®÷ßÀ¡¥‚Õ°“ ‰¥â‡¢â“√—∫

√“™°“√13 

 27 ∏.§. 1959 ∑«’‡≈à“«à“ µ”√«®°”≈—ß®—∫µ“¥ŸæàÕ§â“¿“æ™“«‡¬Õ√¡—π
µ–«—πÕÕ°Õ¬Ÿà ‡æ√“– ß —¬«à“‡¢“Õ“®‡ªìπ “¬≈—∫14 

 

มกราคม–ธันวาคม 1960 

 16 ¡.§. 1960 ¿√√¬“π“¬Õ”‡¿Õ‡≈à“«à“  “‡Àµÿ∑’Ëµ”√«® “¬ ◊∫·≈–
π“¬√âÕ¬∑’Ë®∫„À¡à∂Ÿ° àß¡“ª√–®”°“√∑’Ë Õ.‡™’¬ß§”‡ªìπ®”π«π¡“°‡ªìπ‡æ√“–æ◊Èπ∑’Ë 
π’È¡’Õ“≥“‡¢µµ‘¥°—∫≈“« ®”‡ªìπµâÕß¡’‡®â“Àπâ“∑’Ë∑“ß°“√∑’Ë√Ÿâ¿“…“Õ—ß°ƒ… ‡æ◊ËÕ∑’Ë®–‰¥â
µ‘¥µàÕª√– “πß“π°—∫∑“ßΩíòß≈“«„π°“√·°â‰¢ªí≠À“ºŸâÕæ¬æ15  

 22 ¡.§. 1960 µ“¡§«“¡‡ÀÁπ¢Õß‡™«ß16 ‡ß‘π™à«¬‡À≈◊Õ∑’ËÕ‡¡√‘°“„Àâ°—∫
‰∑¬·≈–≈“«µ°‰¡à∂÷ß¡◊Õ¢Õßª√–™“™π∑—Ë«‰ª ‡ß‘π à«π„À≠à∂Ÿ°¬—°¬Õ°‰ª‚¥¬

¢â“√“™°“√™—ÈπºŸâ„À≠à·≈–æ«°π“¬∑ÿπ17 

 7 °.æ. 1960 °”π—π„Àâ§«“¡‡ÀÁπ«à“ ‡ß‘π™à«¬‡À≈◊Õ∑’ËÕ‡¡√‘°“„Àâ°—∫≈“«‡ªìπ
 ‘Ëß∑’Ë Ÿ≠‡ª≈à“ ‡æ√“–§π∑’Ë‰¥â√—∫º≈ª√–‚¬™πå¡’·µàæ«°§π√Ë”√«¬ πÕ°®“°π’È ‡ß‘π

™à«¬‡À≈◊Õ à«π„À≠à∑’ËÕ‡¡√‘°“„Àâ°—∫‰∑¬°Á∂Ÿ°π”‰ª„™âæ—≤π“·µà∑’Ë°√ÿß‡∑æœ ·≈–¿“§
Õ’ “π ¡“‰¡à∂÷ß¿“§‡Àπ◊Õ À“°Õ‡¡√‘°“‰¡à„Àâ‡ß‘π™à«¬‡À≈◊Õ‰∑¬¡“°°«à“π’È ‰∑¬®–
µâÕß°≈“¬‡ªìπª√–‡∑»§Õ¡¡‘«π‘ µå18 
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หลายตอหลายครั้งที่ชาวบานถูกทางการเกณฑแรงงานมาชวยในการ
กอสรางถนน โดยที่ผูใหญบาน (สวมเสื้อขาว) จะทําหนาที่เปนผู
ประสานงานในการรับคําสั่งจากทางการ แลวจึงมาเกณฑชาวบานจาก
หมูบานของตนมาชวยสรางถนน ชาวบานสวนใหญไมเต็มใจนักที่จะ
ตองมาชวยงานหลวง เพราะไมไดคาตอบแทน มหินาํซำ้ยงัเสยีเวลาใน
การทํานาของตนอีกดวย 

ที่มา : โครงการฐานขอมูลจดหมายเหตุทางมานุษยวิทยาในประเทศไทย, 
เอกสารหมายเลข MM-1/1-28. 
 

 15 °.æ. 1960 π“¬Õ”‡¿Õ·≈–§≥–‰ªµ√«®√“™°“√∑’ËÀâ«¬·°â«§” Àπ÷Ëß„ππ—Èπ
¡’∑’Ëª√÷°…“™“«Õ—ß°ƒ…µ‘¥µ“¡‰ª¥â«¬ ‡æ◊ËÕ ”√«®¥Ÿ ∂“π°“√≥åµ“¡·π«™“¬·¥π
«à“¡’¿—¬§ÿ°§“¡®“°§Õ¡¡‘«π‘ µåÀ√◊Õ‰¡à19 

 24 ‡¡.¬. 1960 ™“«∫â“π‡≈à“«à“ „πª√–‡∑»§Õ¡¡‘«π‘ µå §π·°à∑’Ë‰¡à “¡“√∂
∑”ß“π‰¥â®–∂Ÿ°¶à“·≈–π”¡“°‘π ·µà∫“ß§π°Á«à“·§à¶à“∑‘ÈßÕ¬à“ß‡¥’¬« ‰¡àπ”¡“°‘π20 

 25 °.§. 1960 °”‰≈‡≈à“«à“ ™à«ßπ’È§π∑’Ë¡“´◊ÈÕ¢Õß¡—°®–®à“¬‡ªìπΩîòπ·∑π‡ß‘π 
·≈–∑’Ëµ—«Õ”‡¿Õ¡’°Á·µà§π≈“«´÷ËßÕæ¬æÀπ’°“√‚®¡µ’¢ÕßÕ‡¡√‘°“ °—∫∑À“√™π°≈ÿà¡πâÕ¬ 
∑’Ë‡§¬Õ¬Ÿà∫π¿Ÿ‡¢“21 

 22 °.§. 1960 ºŸâ„À≠à∫â“π°—∫· ß§ÿ¬°—π∂÷ß‡√◊ËÕß∑’ËµÕππ’È¡’°“√ª–∑–°—π
√–À«à“ß∑À“√™“«·¡â« (¡âß) °—∫∑À“√√—∞∫“≈≈“« ºŸâπ”∑À“√™“«·¡â«∫—ß§—∫„Àâ
ºŸâ™“¬∑ÿ°§π‡¢â“√à«¡√∫ À“°„§√‰¡àªØ‘∫—µ‘µ“¡®–∂Ÿ°¶à“·≈–¬÷¥∑√—æ¬å ‘π22 

 7  .§. 1960 ª≈—¥Õ”‡¿Õ·≈–π“¬Õ”‡¿ÕæŸ¥§ÿ¬°—π∂÷ß‡√◊ËÕßæ√–™—ÈπºŸâ„À≠à∑’Ë
°√ÿß‡∑æœ ∂Ÿ°®—∫ ÷° ‡æ√“–∂Ÿ°°≈à“«À“«à“‡ªìπ§Õ¡¡‘«π‘ µå  à«π®’π‡Õß°ÁÕÕ°
‚¶…≥“™«π‡™◊ËÕ¥â«¬°“√„Àâæ√–‰∑¬´÷ËßÕ¬Ÿà∑’Ëπ—Ëπª√–°Õ∫°‘®¢Õß ß¶å„π«—¥ª≈Õ¡∑’Ë
∂Ÿ° √â“ß¢÷Èπ ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕ„Àâ¥Ÿ‡À¡◊Õπ«à“¬—ß§ß¡’°‘®°√√¡µà“ßÊ ∑“ßæÿ∑∏»“ π“„π®’π23 

 10 °.¬. 1960 µ”√«®µ√–‡«π™“¬·¥π„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈«à“  ∂“π°“√≥å∑’Ë≈“«Õ¬Ÿà„π
¿“«–≈àÕ·À≈¡ ·≈–Õ“®°≈“¬‡ªìπª√–‡∑»§Õ¡¡‘«π‘ µå„π‰¡à™â“ æ«°‡¢“∂Ÿ° àß¡“
∑”Àπâ“∑’Ë§«∫§ÿ¡¥Ÿ·≈§«“¡ ß∫‡√’¬∫√âÕ¬ ·≈–æ¬“¬“¡ºŸ° —¡æ—π∏å°—∫™π°≈ÿà¡πâÕ¬
∫π‡¢“ ‡æ◊ËÕ„Àâ§π°≈ÿà¡π’È§Õ¬ ◊∫¢à“«°“√‡§≈◊ËÕπ‰À«¢Õß∑À“√≈“« À√◊Õ∑À“√

°—Î«À¡‘πµ—Ëß∑’ËÕ“®≈à«ß≈È”‡¢â“¡“™“¬·¥π‰∑¬24 

 8 æ.¬. 1960 √—∞∫“≈«“ß·ºπ∑’Ë®– àß∑À“√‡¢â“¡“™à«¬ √â“ß∂ππ ‡π◊ËÕß®“°
‡°√ß«à“∑À“√§Õ¡¡‘«π‘ µå≈“«®–∫ÿ°‡¢â“‚®¡µ’‰∑¬ „π∑’Ëª√–™ÿ¡ ¿“µ”∫≈À¬à«π¡’
°“√√–¥¡§«“¡‡ÀÁπ®“°∫√√¥“ºŸâ„À≠à∫â“π∂÷ß·π«∑“ß„π°“√°àÕ √â“ß∂ππÕ¬à“ß
‡√àß¥à«πµ“¡§” —Ëß¢Õß√—∞∫“≈ ºŸâ„À≠à∫â“π‰¥â√—∫§” —Ëß„Àâ‡°≥±å™“«∫â“π¡“™à«¬
 √â“ß∂ππ À“°™“«∫â“π§π„¥‰¡à„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õ®–µâÕß∂Ÿ°§«∫§ÿ¡µ—«‚¥¬‡®â“Àπâ“∑’Ë
µ”√«®25 
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 12 æ.¬. 1960 °”π—π∫Õ°°—∫™“«∫â“π∂÷ß§«“¡«‘µ°¢Õß‡¢“‡°’Ë¬«°—∫π‚¬∫“¬
∑“ß°“√‡¡◊Õß¢Õß·§π‡π¥’È«à“®–¬—ßµàÕµâ“π§Õ¡¡‘«π‘ µå‡À¡◊Õπ„π ¡—¬π‘° —πÀ√◊Õ‰¡à26 

·≈–§«“¡¢—¥·¬âß∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ√–À«à“ß√— ‡´’¬°—∫®’π‡ªìπ‡√◊ËÕß∑’Ë¥’µàÕ‰∑¬ ‡æ√“–µ“¡
§«“¡‡ÀÁπ¢Õß°”π—π ®’π‡ªìπª√–‡∑»§Õ¡¡‘«π‘ µå∑’ËÀ«—ß®–§√Õ∫§√Õß‚≈°27 

 3 ∏.§. 1960 ºŸâ„À≠à∫â“π‰¥â√—∫·®âß¢à“««à“«—ππ’È∑À“√·¡â«Õ“®®–∫ÿ°‡¢â“¡“∑’Ë 
Õ.‡™’¬ß§” ‡¢“√’∫‡√’¬°ª√–™ÿ¡™“«∫â“π‡æ◊ËÕÀ“∑“ß√—∫¡◊Õ ™“«∫â“πÀ≈“¬§πµ◊Ëπ
µ√–Àπ°·≈–‡°Á∫¢â“«¢ÕßÀπ’‰ªÕ¬Ÿàµ“¡∑ÿàßπ“ Õ¬à“ß‰√°Á¥’ ‰¡à¡’∑À“√·¡â«∫ÿ°¢â“¡¡“

Ωíòß‰∑¬·µàÕ¬à“ß„¥ ·µàµ≈Õ¥‡¥◊Õπ ∏.§. ¬—ß§ß¡’¢à“«≈◊Õ«à“∑À“√·¡â«®–∫ÿ°¢â“¡¡“
Ωíòß‰∑¬Õ¬Ÿàµ≈Õ¥‡«≈“ π“¢â“«∑’Ë∂÷ßƒ¥Ÿ‡°Á∫‡°’Ë¬«°Á∂Ÿ°ª≈àÕ¬∑‘Èß√â“ß ‡æ√“–™“«∫â“π
¬—ß‰¡à·πà„®„π§«“¡ª≈Õ¥¿—¬28 

 

มกราคม-มีนาคม 1961  

 12 ¡.§. 1961 °”π—π„Àâ§«“¡‡ÀÁπ«à“  “‡Àµÿ∑’ËÕ‡¡√‘°“µàÕµâ“π§Õ¡¡‘«π‘ µå
‡ªìπ‡æ√“–«à“ ª√–‡∑»§Õ¡¡‘«π‘ µå‰¡à¬Õ¡´◊ÈÕ ‘π§â“„¥Ê ®“°ª√–‡∑»∑’Ë‰¡à‰¥â‡ªìπ

§Õ¡¡‘«π‘ µå29 

 7 °.æ. 1961 „π°“√ª√–™ÿ¡ºŸâ„À≠à∫â“πª√–®”‡¥◊Õπ °.æ. π“¬Õ”‡¿Õ·®âß«à“ 
 ∂“π°“√≥å∑“ß™“¬·¥π„π™à«ßπ’È§àÕπ¢â“ßπà“‡ªìπÀà«ß À“°™“«∫â“πæ∫§πµà“ß∂‘Ëπ∑’Ë
πà“ ß —¬µâÕß√’∫·®âß∑“ß°“√∑—π∑’ ‚¥¬‡©æ“–§π≈“«·≈–§π‡«’¬¥π“¡ ∑“ß°“√
µâÕß°“√„Àâ™“«∫â“π™à«¬‡ªìπÀŸ‡ªìπµ“ Õ¥ àÕß¥Ÿ·≈§«“¡ ß∫‡√’¬∫√âÕ¬¿“¬„π

À¡Ÿà∫â“π¢Õßµπ30  

 7 °.æ. 1961 ºŸâ „À≠à∫â“π§”ªîß¢ÕÕæ¬æ‰ªÕ¬Ÿà∑’ËÕ‡¡√‘°“¥â«¬ À“°

§Õ¡¡‘«π‘ µå∫ÿ°‡¢â“¡“∑’Ë∫â“π·æ¥31 

 7 ¡’.§. 1961 ÀπàÕ·≈–§√Ÿ®—π§ÿ¬°—π«à“ (∑À“√°—Î«À¡‘πµ—Ëß? ºŸâ‡¢’¬π) °«à“ 
1,000 π“¬ °”≈—ß‡¥‘π∑“ß¡“∑’Ë∫â“π·æ¥ºà“π∑“ß∑ÿàß≈Õ ·≈–°”≈—ß®–¬°∑—æ∫ÿ°
¢â“¡‰ª¬—ßΩíòß≈“« ‚¥¬‰¥â√—∫°“√ π—∫ πÿπÕ“«ÿ∏¬ÿ∑‚∏ª°√≥å®“°Õ‡¡√‘°“  à«ππ“¬
ª√’¥’ æπ¡¬ß§å ´÷Ëß≈’È¿—¬Õ¬Ÿàµà“ßª√–‡∑»°”≈—ß«“ß·ºπ∑’Ë®–°≈—∫¡“ª°§√Õßª√–‡∑»
‰∑¬Õ’°§√—Èß32 

 25 ¡’.§. 1961 ∑À“√ŒàÕ (∑À“√°—Î«À¡‘πµ—Ëß?-ºŸâ‡¢’¬π) ∑’Ë°√–®—¥°√–®“¬Õ¬Ÿà

∑—Ë«‰ª„πΩíòß‰∑¬ √«¡µ—«¢â“¡‰ªΩíòß≈“«‡æ◊ËÕ∑”°“√µàÕ Ÿâ°—∫∑À“√§Õ¡¡‘«π‘ µå ∑À“√
ŒàÕ‰¥â√—∫°“√ π—∫ πÿπ®“°√—∞∫“≈Õ‡¡√‘°“ ‡æ◊ËÕª°ªÑÕß‰∑¬®“°°“√§ÿ°§“¡¢Õß
§Õ¡¡‘«π‘ µå33 

 25 ม.ีค 1961 กำนันบอกกับหลายวา คนไทยเปนหนี้อเมริกาคนละ 600 

บาท34 
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 จากบันทึกภาคสนามของมอรแมนซึ่งผูเขียนนำมาเรียงตามลำดับเวลานี้ คงทำใหผูอาน

มองเห็นภาพความหวาดวิตกของชาวบานที่มีตอภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตไดในระดับหนึ่ง 

และเมื่อเราพิจารณาบริบทของสถานการณทางการเมืองโลกในขณะนั้นจะพบวา ภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตในชวงระยะเวลาดังกลาวเต็มไปดวยความรุนแรง ทั้งการตอสูทางอุดมการณ

การเมืองและการตอสูทางการทหาร ระหวางคายเสรีนิยมซึ่งมีสหรัฐอเมริกาเปนแกนนำ กับคาย

คอมมิวนิสตซึ่งมีสหภาพโซเวียตเปนแกนนำ หลายเหตุการณที่เกิดขึ้นไดมีผลกระทบตอความ

มั่นคงของไทย และความหวาดวิตกตอภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตของชาวบานแพด คือ  

 

 1. ภัยคุกคามจากพรรคคอมมิวนิสตจีน 

 พรรคคอมมวินสิตจนีไดรบัชยัชนะในสงครามกลางเมอืง และไดทำการเปลีย่นแปลงระบอบ

การปกครองไปสูระบบสงัคมนยิมใน ค.ศ. 1949 บรรดากองทหารกัว๋หมนิตัง่ทีแ่ตกพายจากฐานท่ี

มั่นสุดทายในมณฑลยูนนาน ไดอพยพหนีการกวาดลางของกองทัพปลดแอกประชาชนจีนเขามา

ในดินแดนอินโดจีน และในดินแดนทางตอนเหนือของไทยเองก็มีทหารจากกองพล 93 กระจาย

อยูทัว่ไป ซึง่อาจเปนขออางใหฝายคอมมวินสิตจนีเขามารกุรานไทยได35 อกีทัง้ ใน ค.ศ. 1953 จนีไดมี

การจัดตั้งเขตปกครองตนเองชนชาติไทขึ้นที่มณฑลยูนนาน ซึ่งยิ่งทำใหจอมพล ป. พิบูลสงคราม 

ผูนำของไทยในขณะนั้นหวาดวิตกวา จีนจะใชดินแดนดังกลาวเปนฐานที่มั่นในการรุกรานไทย 

นอกจากนี้ นายปรีดี พนมยงค ศัตรูทางการเมืองของจอมพล ป. ในขณะนั้นไดลี้ภัยอยูที่จีน ซึ่ง

ยิ่งทำใหผูนำไทยหวาดวิตกภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตจีนมากขึ้น36  

ภาคเหนอืของไทย เพือ่ตอตานคอมมวินสิตลาวภายใตความชวยเหลอืของรฐับาลสหรฐัอเมรกิา (เอกสารหมายเลข MM-18-241และ MM-18-242) 
ที่มา : กาญจนะ ประกาศวุฒิสาร, ทหารจีนคณะชาติ (กกมินตั๋ง) ตกคางทางภาคเหนือประเทศไทย, (เชียงใหม: สยามรัตน พริ้นติ้ง, 2546), น. 69. 

  

กองพล 93 เปนหนวยหนึ่งในกองทัพของรัฐบาลกั๋วหมินตั่ง 
(รัฐบาลจีนคณะชาติ ภายใตการนําของเจียงไคเชค) มีหนาที่
หลักในรักษาแนวชายแดนทางดานจีน-พมา และชวยรบกับ
กองทัพปลดแอกประชาชนจีน เพื่อหนวงเวลาและอํานวย
ความสะดวกใหกองกําลังสวนใหญอพยพไปสูเกาะไตหวันได  
อยางไรก็ตาม ภายหลังที่รัฐบาลกั๋วหมินตั่งพายแพตอพรรค
คอมมิวนิสตจีน กองพล 93 กลายเปนทหารไรสังกัด และได
อพยพหนีการกวาดลางของฝายคอมมิวนิสตเขาสูดินแดน
อินโดจีน โดยกระจัดกระจายอยูในพมา ลาว และทางตอน
เหนือของไทย แมวารัฐบาลอเมริกา (รวมถึงรัฐบาลไทย) จะ
พยายามปฏิเสธมาตลอดวา ไมเคยใหความชวยเหลือ
ทางการทหารใดๆ แกกองกําลังดังกลาว นอกจากความชวย
เหลือทางดานมานุษยธรรม แตจากบันทึกภาคสนามของ 
มอรแมนกลับใหขอมูลในอีกแงมุมที่แตกตางไป และทําให
เราทราบวา กองพล 93 ไดเคยมีการเคลื่อนไหวในบริเวณ
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 2. การถอนตัวออกจากคาบสมุทรอินโดจีนของฝรั่งเศส 

 ภายหลงัการปราชยัของฝรัง่เศสในสงครามเดยีนเบยีนฟใูน ค.ศ. 1954 เปนเหตใุหเวยีดนาม
ถูกแบงออกเปน 2 สวน โดยใชเสนละติจูดที่ 17 เปนเสนแบงเขตแดน คือ เวียดนามเหนือ ซึ่งได
รับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียตและจีน และเวียดนามใตซึ่งไดรับการสนับสนุนจากสหรัฐ-
อเมรกิา อยางไรกด็ ี เวยีดนามเหนอืไดปฏเิสธสถานภาพของเวยีดนามใต จงึนำไปสูสงครามกลาง 
เมอืงครัง้สำคญั หรอืทีเ่รารูจกักนัในนาม “สงครามเวยีดนาม” ชาตมิหาอำนาจทัง้ 2 ขัว้การเมอืง 
พรอมดวยบรรดาพนัธมติรของตน (รวมถงึไทย) ตางกระโจนเขาสูสงครามกลางเมอืงของเวยีดนาม
ในครั้งนี้ แนวรบของสงครามมิไดจำกัดขอบเขตอยูแตเฉพาะในดินแดนเวียดนามเทานั้น แตยัง

ขยายเขาสูดินแดนบางสวนของลาว (เสนทางโฮจิมินห) และกัมพูชาดวย    

 จากเหตุการณกรณีเดียวกัน ลาวเองก็ไดถูกแบงออกเปน 2 ฝาย คือ ลาวฝายซาย 
(ขบวนการปเทดลาว) ซึ่งไดรับการสนับสนุนและความชวยเหลือตางๆ จากประเทศคอมมิวนิสต 
โดยเฉพาะจากเวียดนามเหนือ และลาวฝายขวา (รัฐบาลลาวเวียงจันทน) ซึ่งไดรับการสนับสนุน 
และความชวยเหลือตางๆ จากสหรัฐอเมริกา ทายที่สุดแลว ชัยชนะเปนของฝายสังคมนิยม หรือ
ขบวนการปเทดลาว37 การทีเ่วยีดนามและลาวกลายเปนประเทศสงัคมนยิมคอมมวินสิต ไดทำให
ไทยตองเผชิญหนากับภัยคุกคามของคอมมิวนิสตถึงหนาประตูบานเปนครั้งแรก 

 

 3. การขยายตัวของลัทธิคอมมิวนิสตในประเทศไทย  

 ดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือไดกลายเปนฐานที่มั่นสำคัญของพรรคคอมมิวนิสต
แหงประเทศไทย ในการปลุกระดมชาวนาที่ยากจนใหหันมาตอตานรัฐบาล และอาศัยดินแดน
แถบนีเ้ปนทางผานสำคญัในการตดิตอขบวนการคอมมวินสิตในลาว38 ซึง่ทำใหรฐับาลไทยหวาดวติก
เปนอยางยิ่งวาหากภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยถูกแทรกซึมโดยพรรคคอมมิวนิสตมากไป
กวานี ้ในไมชาประเทศไทยคงจะกลายเปนเปาหมายตอไปในการรุกรานของคอมมิวนิสต 

“คอมมิวนิสตบุก” เรื่องจริง หรือ การสราง
สถานการณ 

 çÇ¢â“æ‡®â“®–µàÕ Ÿâ®π ‘Èπ ÿ¥≈¡À“¬„® 
∑ÿ°√–‡∫’¬¥π‘È«·Ààßº◊π·ºàπ¥‘π‰∑¬ 

¢â“æ‡®â“®–√—°…“‰«â¥â«¬™’«‘µ·≈–‡≈◊Õ¥‡π◊ÈÕ¢Õß¢â“æ‡®â“ 

¢â“æ‡®â“®–‰¡à¬Õ¡„Àâª√–‡∑»‰∑¬µ°‡ªìπ∑“ §Õ¡¡‘«π‘ µå 
„π¢≥–∑’Ë¢â“æ‡®â“¬—ß¡’™’«‘µÕ¬Ÿà...é39  

 ประโยคขางตนนีถ้กูกลาวขึน้โดยจอมพลสฤษดิ ์ธนะรชัต นายกรฐัมนตรคีนที ่11 ของไทย 

เมื่อวันที่ 21 ก.ย. 1960 ระยะเวลาดังกลาว เปนชวงเวลาคาบเกี่ยวกับที่มอรแมนเขาไปทำการ
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เกบ็ขอมลูภาคสนามทีบ่านแพด วาทะของผูนำประเทศและสถานการณโลกในชวงระยะเวลานัน้  

ยิ่งชวยตอกย้ำและยืนยันวา ความหวาดกลัวของชาวบานแพดที่มีตอคอมมิวนิสต ตามที่ปรากฏ

ในบันทึกภาคสนามของมอรแมน มิใชความวิตกจริตเกินควรหรือเกินจริง  

 อยางไรก็ดี งานการศึกษาของพวงทอง รุงสวัสดิทรัพย ภวัครพันธุ40 ไดเสนอแงมุมท่ี

แตกตางออกไปเกี่ยวกับ “ความจริง” ในชวงระยะเวลาดังกลาว  พวงทองมองวา ประเด็นเรื่อง 

“คอมมิวนิสตบุก” เปนเพียงการสรางสถานการณของรัฐบาลไทย เพื่อใหประชาชนยอมรับ

นโยบายโลกเสรีของตน เพราะนับตั้งแตชวงทศวรรษที่ 1950-1970 เปนตนมา รัฐบาลไทยได

ดำเนนินโยบายตอตานคอมมวินสิต (โดยเฉพาะจนี) โดยถอืวาเปนภยัสำคญัทีค่กุคามความมัน่คง

ของชาติ รัฐบาลไทยไดผูกสัมพันธในระดับพหุภาคีกับกลุมประเทศเสรีภายใตการนำของ

สหรัฐอเมริกา (องคการซีโต) โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อเขาสูชวงทศวรรษที่ 1960 รัฐบาลไทยก็ได

ใหความสำคัญในเรื่องความใกลชิดกับสหรัฐอเมริกามากยิ่งกวาเดิม และฝากความมั่นคงของ

ชาตไิวกบัสหรฐัอเมรกิา เพือ่ชวยรบัประกนัความปลอดภยัจากการรกุรานของจนีและเวยีดนามเหนอื41  

 เพื่อใหการดำเนินนโยบายดังกลาวเปนไปไดโดยราบรื่น วาทกรรมหลากหลายไดถูกนำ

เสนอออกมาอยางตอเนื่องผานทางสื่อตางๆ เพื่อกระตุนใหประชาชนทั่วทั้งประเทศหวาดวิตก

ในภัยคุกคามจากลัทธิคอมมิวนิสต งานการศึกษาของพวงทองชิ้นนี้ไดทำใหผูเขียนเกิดคำถามวา   

ความหวาดวิตกของชาวบานแพดเมื่อเกือบ 50 ปที่แลววาตนจะถูกบุกจูโจมโดยคอมมิวนิสตนั้น 

แทที่จริงแลวเปนเพียงผลกระทบจากการสรางสถานการณของรัฐบาลในขณะนั้นจริงหรือไม   

และเมื่อยอนกลับไปพิจารณาทบทวนบันทึกภาคสนามของมอรแมนอีกครั้ง ทำใหผูเขียนเห็น

ประเด็นตางๆ ที่นาแคลงใจ ดังนี ้ 

 

 1. โฆษณาชวนเชื่อจากรัฐบาล 

 มอรแมนไดตั้งขอสังเกตไววา ผูคนสวนใหญมักพูดถึงคอมมิวนิสตในแงราย โดยเฉพาะ

ในประเดน็ทีท่รพัยสนิของคนรวยจะถกูยดึแลวนำไปแบงใหคนจน อยางไรกด็ ีทัง้ทีช่าวบานทัว่ไปมี

ฐานะยากจน แตพวกเขากลับไมเห็นดวยในเรื่องนี้ และหวาดกลัวภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต

เชนเดียวกับพวกคนที่มีฐานะ42 การรุกรานของคอมมิวนิสตนาจะนำความเสมอภาคทั้งในเรื่อง

ฐานะทางสงัคมและเศรษฐกจิมาสูชาวบาน แตเพราะเหตใุดพวกเขากลบัหวาดกลวัการเปลีย่นแปลง

ในทางที่ดีซึ่งจะเกิดขึ้น  

 ในแงนี้ เราอาจกลาวไดวาการโฆษณาชวนเชื่อของรัฐถึงความนากลัวของคอมมิวนิสต

นัน้ไดผล รฐับาลภายใตการนำของจอมพล ป. ไดใชสือ่ของรฐัเปนเครือ่งมอืในการโฆษณาชวนเชื่อ

ใหประชาชนหวาดกลัวภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต ไดมีการจัดตั้งสถานีวิทยุกระจายเสียงใหแผ

ขยายครอบคลุมทั่วทั้งประเทศ โดยเฉพาะในแถบภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เพื่อ

เผยแพรขาวสารตางๆ จากทางภาครัฐ ซึ่งมีเนื้อหาสวนใหญเกี่ยวกับการตอตานคอมมิวนิสต 

นอกจากนี้ยังสงเสริมใหมีการผลิตวิทยุทรานซิสเตอรราคาถูกออกจำหนายใหแกประชาชน   

เพื่อใหสามารถรับฟงขาวสารตางๆ ที่ผลิตออกมาจากภาครัฐไดอยางทั่วถึงทุกครัวเรือน43 
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 2. ขาวลือเรื่องการบุกจูโจมของทหารคอมมิวนิสตลาว 

 แมวาเมื่อพิจารณาจากสภาพภูมิศาสตร อ.เชียงคำ ซึ่งมีพรมแดนทางดานทิศตะวันออก

ติดกับแขวงไชยบุรีของลาว อาจตกเปนเปาหมายในการรุกรานจากคอมมิวนิสตลาวได แต

ปรากฏวาตลอดระยะเวลาที่มอรแมนทำการเก็บขอมูลภาคสนามที่บานแพด ไมเคยมีการรุกราน

ใดๆ จากทหารคอมมิวนิสตลาว มีแตเพียงขาวลือวาจะมีการบุกโจมตีออกมาเปนระยะ 

 เมื่อไมนานมานี้ ผูเขียนไดเขาไปทำการสำรวจภาคสนามที่บานแพด และมีโอกาส

สมัภาษณแมอมัพร มงัคลาด อดตีแมบานของมอรแมน44 เมือ่ผูเขยีนใหแมอมัพรเลาถงึเหตกุารณ

การบุกรุกของทหารลาวขามมาฝงไทย ในชวงที่มอรแมนทำการเก็บขอมูลอยูที่บานแพดนั้น แม

อมัพรเลาใหฟงวา ชาวบานสวนใหญตกใจกลวัมาก ตางเกบ็ขาวของขึน้เกวยีนหนไีปหลบตามทุงนา 

(เปนที่นาสังเกตวา คำบอกเลาของแมอัมพรในเรื่องนี้สอดคลองกับเหตุการณตางๆ ที่บันทึกไว

ในเอกสารหมายเลข MM-18-204 ซึ่งถูกบันทึกในชวง ธ.ค. 1960) อยางไรก็ด ีแมอัมพรเลาวา 

ไมเคยมีการบุกรุกของทหารจากฝงลาวเขามาที่บานแพดแตอยางใด 45      

อนุสรณผูเสียสละประชาชน พลเรือน ตํารวจ ทหาร คายขุนจอมธรรม 
(พตท. 2324) จ.พะเยา ตัง้อยูตรงขามกบับานแพด ถกูสรางขึน้เมือ่ ค.ศ. 

1981 เพื่อระลึกถึงความกลาหาญของผูที่สละชีพจากเหตุการณปะทะ
กันระหวางรัฐบาลไทยกับผูกอการรายคอมมิวนิสต ในยุทธการตางๆ 

ทีเ่กดิขึน้ในพืน้ทีแ่ถบ จ.พะเยา และ จ.เชยีงราย เชน ยทุธการผาลาด (1971) 
ยุทธการผาภูมิ (1974) ฯลฯ ผูเขียนมองวา การปะทะกันระหวาง

รฐับาลไทยกบัผูกอการรายคอมมวินสิตเปนปญหาภายในประเทศมากกวา 
มิใชปญหาความขัดแยงระหวางประเทศเหมือนเชนที่มอรแมนตองการ

จะสื่อในบันทึกภาคสนามของเขา ซึ่งตองการจะสื่อใหเห็นถึงความ
หวาดกลัวของชาวบานที่มีตอภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตซึ่งมาจาก

ภายนอก (จีน เวียดนาม และลาว) มิใชภัยคุกคามจากภายใน 
(พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทย) 

 แมวาหลังจากนั้น ไทยกับลาวจะเกิดกรณีปะทะกัน เชน เหตุการณบานรมเกลา  

อ.ชาตติระการ จ.พษิณโุลก ใน ค.ศ. 1988 และมกีารปะทะกนัอกีประปรายตามพืน้ทีร่มิแมนำ้โขง 

แตสาเหตุของการปะทะกันก็เนื่องมาจากปญหาพรมแดนเปนสำคัญ อันเปนผลสืบเนื่องมาจาก

การแบงเขตแดนที่ไมแนชัดตั้งแตยุคอาณานิคม46 อีกทั้งกวาที่แขวงไชยบุรีจะตกอยูภายใตการ

ปกครองของขบวนการปเทดลาว (คอมมวินสิตลาว) กล็วงเขา ค.ศ. 1975 หรอือกีเกอืบ 15 ป ตอมา47     

ขอเท็จจริงเหลานี้ทำใหผูเขียนเกิดคำถามวา ความหวาดวิตกของชาวบานแพดเปนผลสืบเนื่อง

มาจากการโฆษณาชวนเชื่อของรัฐบาลในขณะนั้นใชหรือไม   

 

 3. บทบาทของขาราชการและผูนำทองถิ่น 

 นายอำเภอ ปลัดอำเภอ นายรอย (ผูกอง) กำนัน และผูใหญบาน ในฐานะตัวแทนของรัฐ 

มีสวนสำคัญในการสงตอขอมูลขาวสารตางๆ จากทางการแกชาวบาน ขอมูลของมอรแมนทำให
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ทราบวา ในที่ประชุมสภาตำบลหลายตอหลายครั้ง หัวขอการประชุมมักมีเรื่องเกี่ยวกับการให

ผูใหญบานคอยเตอืนชาวบานใหระวงัคนแปลกหนาทีเ่ขามาภายในหมูบาน เพราะอาจเปนสายลบั

คอมมิวนิสตที่เขามาสืบความลับภายในหมูบาน48  

 ในแงนี้เราอาจมองไดวา หนวยงานราชการทั่วประเทศโดยเฉพาะที่สังกัดกระทรวง

มหาดไทย เปนหนวยงานสำคัญในการเผยแพรโฆษณาชวนเชื่อตางๆ ของรัฐไปยังชุมชน โดย

อาศัยบรรดาขาราชการในสังกัด ในชวงระยะเวลาดังกลาว กระทรวงมหาดไทยเองก็มักมีการจัด

อบรมบรรยายสงครามจิตวิทยาอยูเสมอๆ เนื้อหาของคำบรรยายประกอบดวยภัยคุกคามของ

ลัทธิคอมมิวนิสตตอสถาบันหลักของชาติ ตอกรรมสิทธิ์ในทรัพยสินและเสรีภาพ ความเขมแข็ง

ของโลกเสร ีผลงานของรัฐบาล และกลวิธีตางๆ ที่คอมมิวนิสตใชเพื่อยึดครองประเทศไทย49 

 เนือ้หาการอบรมตางๆ เหลานีจ้ะถกูถายทอดลดหลัน่กนัตามลำดบั จากนายอำเภอสูกำนนั 

จากกำนันสูผูใหญบาน และจากผูใหญบานถึงบรรดาชาวบานในหมูบาน นอกจากนี ้ รัฐบาลยัง

ไดจัดตั้งหนวยงานตางๆ เชน คณะกรรมการอบรมขาราชการและประชาชน (ปจจุบันไมมีหนวย

งานนี้แลว) และกรมประมวลราชการแผนดิน (ปจจุบันเปลี่ยนชื่อหนวยงานเปนสำนักขาวกรอง

แหงชาต)ิ เพือ่ทำหนาทีอ่บรมขาราชการและประชาชนใหเขาใจกลวธิขีองคอมมวินสิต และจดัทำ

แผนปราบปรามคอมมิวนิสตอีกดวย  

 

 4. การแทรกแซงของสหรัฐอเมริกา 

 จากการที่รัฐบาลไทยเลือกที่จะอิงนโยบายตางประเทศของตนกับชาติมหาอำนาจของ

ฝายโลกเสรีอยางสหรัฐอเมริกา ไดทำใหเราเห็นบทบาทตางๆ ของสหรัฐอเมริกาที่ปรากฏอยูใน

บันทึกภาคสนามของมอรแมน เชน การใหความชวยเหลือทางการเงินหรือการทหารแกรัฐบาล

ไทยและบรรดาชนกลุมนอยเผาตางๆ ดังเชนกรณีที่หนวยสืบราชการลับของสหรัฐอเมริกา (CIA) 

ไดใหความชวยเหลือและคำปรึกษาทางการทหารแกกองกำลังชาวมงในลาว เพื่อใชเปนพลลาด

ตระเวนสืบขาวความเคลื่อนไหวและสรางความวุนวายในลาวและเวียดนามเหนือ50 หรือการ

ใหความสนับสนุนอาวุธยุทโธปกรณกับบรรดาทหารกั๋วหมินตั่งแตกทัพตามบริเวณชายแดนทาง

ดานเหนือของไทย เพื่อจุดประสงคในการตอตานคอมมิวนิสตลาวและเวียดนาม 

 นอกจากนี ้จากบันทึกภาคสนามของมอรแมนทำใหเราทราบวา สหรัฐอเมริกาในสายตา

ชาวบานแพด เปรียบเสมือน “มิตรผูอาร”ี ที่คอยใหความชวยเหลือชาติตางๆ ใหรอดพนจากภัย

คกุคามของลทัธคิอมมวินสิต โดยมสีำนกัขาวสารอเมรกินั 51 (United States Information Service) 

เปนหนวยงานสำคัญในการนี้ ดังจะเห็นไดวา เมื่อพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวเสด็จฯ นิวัต

พระนครเมือ่ ค.ศ. 1961 บรรดาขาราชการทีร่บัผดิชอบการจดังานฉลอง เลอืกทีจ่ะนำภาพยนตร

ขาวจากสำนักขาวสารอเมริกันมาฉายใหชาวบานดู เพื่อใหชาวบานไดทราบขาวความเปนไป

ของโลก มอรแมนเองไดตั้งขอสังเกตวา ขาวที่มาจากสำนักขาวดังกลาวเปนโฆษณาชวนเชื่อ

ทางการเมืองของอเมริกาหรือไม52  

 สุดทายแลว แมแตตัวของมอรแมนเอง ในฐานะที่เปนนักมานุษยวิทยาชาวอเมริกัน เขา

เขามาทำงานวิจัยที่เมืองไทยในฐานะใดกันแน นักมานุษยวิทยาอาชีพหรือตัวแทนของรัฐบาล
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อเมริกา เพราะมอรแมนเองดำรงตำแหนงเปนที่ปรึกษาของ United States Agency for 

International Development (USAID)53 และยังเปนสมาชิกของ Institute for Defense 

Analyses (IDA)54 หนวยงานทั้งสองตางมีสายสัมพันธที่เกี่ยวโยงกับรัฐบาลอเมริกาอยางชัดเจน 

โดยเฉพาะ USAID นัน้เคยรบัหนาทีใ่นการจดัสงเสบยีงใหกบักองทพัมงของนายพลวงัเปา จนทำให

กองทัพนี้ถูกขนานวาเปน “กองทัพลับของอเมริกา”55 

 ในชวงทศวรรษที่ 1970 สงครามเวียดนามมิไดเปนประเด็นที่รอนแรงเฉพาะในวงการ

การเมืองของอเมริกาเทานั้น แตในวงวิชาการมานุษยวิทยา ประเด็นดังกลาวก็ถูกนำมาถกเถียง

กันอยางเผ็ดรอน ทั้งนี้เปนเพราะเอกสารงานวิจัยของนักมานุษยวิทยา ถูกรัฐบาลสหรัฐนำไปใช

เปนขอมูลในการวางแผนงาน เพื่อการดำเนินนโยบายตอตานคอมมิวนิสตในดินแดนเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต โดยเฉพาะมอรแมนเองนั้น ไดเกิดกรณีที่ผูชวยนักวิจัยของเขาแอบนำเอกสาร

งานวจิยัซึง่แสดงใหเหน็ถงึการตดิตอระหวางสถาบนัการศกึษากบัรฐับาล สงไปตพีมิพยงั Student 

Mobilization Committee to End the War in Vietnam ซึ่งเปนคณะกรรมการนักศึกษาที่

รวมตัวกันเคลื่อนไหวเพื่อหยุดยั้งสงครามเวียดนาม     

 ขอถกเถียงดังกลาวไดนำไปสูการตั้งคำถามตอการทำงานวิจัยของนักมานุษยวิทยา เชน 

ความรับผิดชอบของนักวิจัยในการนำขอมูลของกลุมชนที่ตนทำการศึกษาไปใชเพื่อประโยชน

อื่นๆ จรรยาบรรณในการศึกษากลุมชาติพันธุตางๆ ความสัมพันธและพันธะระหวางนักวิจัยกับ

นโยบายทางการเมืองของรัฐบาล บทบาทของรัฐบาลสหรัฐในดินแดเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

นอกจากมอรแมนแลว ยังมีนักมานุษยวิทยาอีกหลายคนที่เคยทำงานในไทยและเปนสมาชิก 

หรือเปนที่ปรึกษาองคกรตางๆ ในลักษณะนี้ เชน Herbert Phillips Steven Piker และ 

Lauriston Sharp56 

 

สงทาย 
 

 เมื่อกลาวถึงการทำงานวิจัยภาคสนามของนักมานุษยวิทยา คนทั่วไปอาจนึกถึงการเฝา

สังเกตพฤติกรรมของชาวบาน เทศกาล และประเพณีที่สำคัญตางๆ ซึ่งสะทอนใหเห็นเรื่องราว

ความเปนไปของชมุชนนัน้ๆ อาจไมมใีครคาดคดิวาเอกสารงานวจิยัภาคสนามของนกัมานษุยวทิยา

จะชวยสะทอนถึงผลกระทบ ที่คนกลุมเล็กๆ กลุมหนึ่งไดรับ  อันเนื่องมาจากความเปลี่ยนแปลง

สถานการณของโลก    

 ผูเขียนคาดหวังวา ประเด็นเรื่องทัศนคติของชาวไทลื้อ บานแพด ที่มีตอภัยคุกคามจาก

ลัทธิคอมมิวนิสตในชวงสงครามเย็น ซึ่งเปนเพียงประเด็นเล็กๆ ที่ผูเขียนหยิบยกมาจากเอกสาร

งานวิจัยภาคสนามของมอรแมน อาจชวยเปดมุมมองใหมแกผูอานเกี่ยวกับแนวทางการศึกษา

เอกสารงานวจิยัภาคสนามของนกัมานษุยวทิยาในอดตี แมวาขอมลูบางสวนอาจจะลาสมยัไปบาง   

แตเอกสารงานวจิยัภาคสนามเหลานีก้ย็งัคงมคีณุคา อยางนอยกไ็ดทำใหเราเหน็ภาพประวตัศิาสตร

ของชุมชนในอดีต ดังเชนที่บันทึกภาคสนามของมอรแมนไดทำใหเห็นภาพในอดีตของชาวไทลื้อ

บานแพดเมื่อเกือบครึ่งศตวรรษกอน     
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“ประวัติศาสตร” และ 
“ชาติ” ฟลิปปนส  

ในหนังสือเรียน 
“ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนส 

สำหรับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย” 
 



“ประวัติศาสตร” และ 
“ชาติ” ฟลิปปนส  

ในหนังสือเรียน 
“ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนส 

สำหรับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย” 
 อัครพงษ ค่ำคูณ 

çThe struggle of man against power 
is the struggle of memory against forgetting.é 

ç°“√µàÕ Ÿâ¢Õßª√–™“™π°—∫Õ”π“® 

§◊Õ °“√µàÕ Ÿâ¢Õß§«“¡∑√ß®”°—∫°“√∑”„Àâ≈◊¡é 
 

Czech writer Milan Kundera 

 

  

 ขอความขางตน สะทอนคุณลักษณะอีกประการหนึ่งของสิ่งที่เรียกวา “ประวัติศาสตร” 

ไดเปนอยางด ีเพราะ “ประวตัศิาสตร” นอกจากจะเปนเรือ่งราวทีถ่กูบนัทกึใหเปน “ความทรงจำ” 

แลว ในขณะเดียวกันยังมีเรื่องราวอื่นๆ ที่ไมไดถูกบันทึกเอาไวดวย กลายเปน “ความทรงจำ” ที ่

“ถกูลมื” แมอาจมขีอถกเถยีงตามมาวา เรือ่งราวทีเ่กดิขึน้ตลอดระยะเวลาอนัยาวนานในประวตัศิาสตร

มมีากมายมหาศาล เกนิกวาจะสามารถบนัทกึเอาไวไดทัง้หมด บทความนี ้จงึจะนำเสนอแตเฉพาะ 

“ประวัติศาสตรแหงชาต”ิ ซึ่งเปนเรื่องราวที่ถูกบันทึกและถูกกำหนดเอาไวใหเปน “ความทรงจำ

รวมแหงสงัคม” ในระดบั “ประเทศชาต”ิ อยางไรกต็าม บทความนีจ้ะไมนำเสนอขอถกเถยีงทาง

วชิาการวา “ประวตัศิาสตร” คอือะไร เพยีงแตตองการนำเสนอภาพปรากฏของ “ประวตัศิาสตรชาต”ิ 

ในหนังสือเรียนชั้นมัธยมศึกษาของประเทศเพื่อนบานในเอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางฟลิปปนส 

 เมื่อเดือน เมษายน พ.ศ. 2543 ผูเขียนมีโอกาสเดินทางไปเยี่ยมโรงเรียนมัธยมแหงหนึ่ง 

ใกลมหาวทิยาลยัแหงชาตฟิลปิปนส วทิยาเขตดลิมิาน (University of the Philippines Diliman 

-U.P.Diliman) ครแูละนกัเรยีนโรงเรยีนแหงนี ้ ใชตำราเรยีนเลมหนึง่ เพือ่ประกอบการเรยีนการ
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สอนวิชาประวัติศาสตร มีชื่อวา “A History of the Filipino People for High Schools”1 

ผูเขยีนขอเสนอคำแปลเปนภาษาไทยวา “ประวตัศิาสตรชนชาติฟิลปิปนสสำหรบัชัน้มธัยมศกึษา

ตอนปลาย”   

 บทความนีจ้ะนำเสนอ บทแปลภาษาไทยของหนงัสอืเรยีน ประวตัศิาสตรชนชาตฟิลปิปนสฯ 

เพยีง 2 บท คอื “บทนำ” และ บทเรยีนเรือ่ง “มสุลมิภาคใต” ในฟลปิปนส และแถมทาย “วาดวย 

“สเปนาภิวัตน” (Hispanization) ในฟลิปปนส” ซึ่งหัวขอหลังสุดนี้ เปนขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยว

กับประวัติศาสตรของฟลิปปนสในชวงที่ตกเปนอาณานิคมของสเปน และเพื่อความเขาใจใน

เบือ้งตน จงึขอนำเสนอบทแปลภาษาไทยจากหนงัสอืเรยีน ประวตัศิาสตรชนชาตฟิลปิปนสฯ ดงันี ้  

 

“บทนำ” ในหนังสือเรียน 
ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ 
 

 เพื่อที่จะไดทราบเนื้อหาที่ถูกบรรจุอยูในหนังสือเลมนี้ ผูเขียนจึงไดแปลขอความจาก 

“บทที ่1 : บทนำ” (Unit 1: Introduction) ซึง่เปดฉากเรือ่งราวประวตัศิาสตรของชนชาตฟิลปิปนส 

ดวยการกลาวถึง “ประชาชนของฟลิปปนส” (The People of the Philippines) มีใจความวา  

ปกหนังสือเรียนประวัติศาสตรของประเทศฟลิปปนส สำหรับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย ชื่อ ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสสำหรับ
ชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย (A History of the Filipino People for 
High Schools) โดย พอล เอ ดูมอล (Paul A. Dumol) 

และ เออรเนสโต ด ีกริโอ (Ernesto D. Grio) 
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 çª√–«—µ‘»“ µ√å™π™“µ‘øî≈‘ªªîπ å 
§◊Õ ‡√◊ËÕß√“«¢Õß°√–∫«π°“√√«¡µ—«°—π
‡ªìπÀπ÷Ëß‡¥’¬« ¢Õß∫√√¥“ºŸâ§π∑’Ë¡’§«“¡
·µ°µà“ßÀ≈“°À≈“¬´÷ËßÕ“»—¬Õ¬Ÿà„πÀ¡Ÿà
‡°“–øî≈‘ªªîπ å (The Phil ippine 
Islands) ·≈–‰¥â°≈“¬¡“‡ªìπ ç™π™“µ‘
øî≈‘ªªîπ åé (The Filipino People) 

 ‡ªìπ‡«≈“¬“«π“πÀ≈“¬»µ«√√…

บทแรกของหนังสือเรียน  ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ หนาแรก กลาววา 
“We were not always one people from many centuries...” แปลวา 

“เปนเวลายาวนานหลายศตวรรษหรืออาจหลายพันปมาแลว 
ประเทศของเราไมไดประกอบขึ้นจากผูคนเพียงเผาพันธุเดียว 

เพราะผูคนในประเทศของเรานี้เต็มไปดวยความแตกตางหลากหลาย...”  

À√◊ÕÕ“®À≈“¬æ—πªï¡“·≈â« ª√–‡∑»¢Õß‡√“‰¡à‰¥âª√–°Õ∫¢÷Èπ®“°ºŸâ§π‡æ’¬ß‡ºà“æ—π∏ÿå
‡¥’¬« ‡æ√“–ª√–‡∑»¢Õß‡√“π’È‡µÁ¡‰ª¥â«¬§«“¡·µ°µà“ßÀ≈“°À≈“¬ ‡™àπ Õ’øŸ‡°“ 
(Ifugaos) ªí¡ªíßßÕ  (Pampangos) ∫’‚§≈“πÕ  (Bicolanos) «“√“¬ (Warays) 

Õ’≈ÕßßÕ  (Ilongos) ‡´∫ŸÕ“πÕ  (Cebuanos) ¡“°‘π¥“‡π“ (Maguindanaos) 
¡“√“‡π“ (Maranaos) ‡µ“´ÿ° (Tausugs) ·≈–Õ◊ËπÊ Õ’°¡“° ´÷Ëß·µà≈–‡ºà“æ—π∏ÿå
µà“ßÕ“»—¬·¬°°—πÕ¬ŸàÕ¬à“ß‡Õ°‡∑» ¿“¬„π‡¢µ·¥πÕ”π“®¢Õßµπ∫πÀ¡Ÿà‡°“–øî≈‘ªªîπ å 
(The Philippine Archipelago) ·≈–∫√√¥“ºŸâ∑’Ë‡√“‡√’¬°«à“ ç§π /ª√–™“™πé (a 

people) ‡™àπ ™“«∫’‚§≈“πÕ  °Á‡§¬Õ“»—¬Õ¬Ÿà·µà≈”æ—ß ‚¥¬‰¡à¡’ºŸâπ”À√◊ÕºŸâª°§√Õß
 Ÿß ÿ¥ µ—Èß∂‘Ëπ∞“πÕ¬Ÿà°—πµ“¡À¡Ÿà∫â“π (villages) ∫“ß§√—Èß°Á Ÿâ√∫°—π ∫“ß§√—Èß°ÁÕ¬Ÿà°—π
Õ¬à“ß —πµ‘ ·µà°ÁÕ¬Ÿà√à«¡°—∫∫√√¥“ºŸâ§π‡ºà“Õ◊ËπÊ ∑’ËÕ“®„™â¿“…“æŸ¥Õ¬à“ß‡¥’¬«°—π 

 Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ ‰¡àπà“®–¡’‡Àµÿº≈«à“ ∑”‰¡∫√√¥“ºŸâ§π∑’Ë·µ°µà“ßÀ≈“°À≈“¬ 
´÷ËßÕ“»—¬Õ¬Ÿà„πÀ¡Ÿà‡°“–‡À≈à“π’È®–¡“√«¡µ—«‡ªìπÕ—πÀπ÷ËßÕ—π‡¥’¬«°—π ·≈–°Á‰¡àπà“®–¡’
‡Àµÿº≈«à“ ∑”‰¡™π™“µ‘‡¥’¬«®–‰¥â§√ÕßÕ”π“®„π¥‘π·¥π∑’Ë‡√“√Ÿâ®—°°—π„πªí®®ÿ∫—π«à“ 

À¡Ÿà‡°“–øî≈‘ªªîπ å ·¡â„πªí®®ÿ∫—π ®–¡’™“«¡ÿ ≈‘¡∫“ß°≈ÿà¡∑“ßµÕπ„µâ µâÕß°“√
 ∂“ªπ“√—∞‡Õ°√“™·¬°µ—«ÕÕ°®“°¥‘π·¥π¢Õß‡√“ ·µà‡¡◊ËÕÀ≈“¬√âÕ¬ªï¡“·≈â« °Á
‡§¬¡’ºŸâ§π∫“ß°≈ÿà¡„π‡¢µ®—ßÀ«—¥‡π°√Õ  (Negros) µâÕß°“√®– ∂“ªπ“ª√–‡∑»
¢Õß‡¢“‡Õß ´÷Ëßπ—Ëπ°Á‡ªìπ™à«ß‡«≈“‡™àπ‡¥’¬«°—∫∑’Ë ‡Õ¡‘≈‘‚Õ Õ“°‘π“≈‚¥ (Emilio 
Aquinaldo) °”≈—ß¬ÿàßÕ¬Ÿà°—∫°“√ ∂“ªπ“ “∏“√≥√—∞øî≈‘ªªîπ å·Ààß·√° (the first 

Philippine Republic) À√◊Õª√–¡“≥ 250 ªï ¡“·≈â« ‡¡◊ËÕ ¥‘‡Õ‚°  ‘≈—ß (Diego 
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บทเรียนเรื่อง “มุสลิมภาคใต” ในฟลิปปนส 
ประเทศคาทอลิกที่ใหญที่สุดในเอเชีย 
 

Silang) ¢—∫‰≈à™“« ‡ªπÕÕ°‰ª®“°Õ’‚≈°Õ  (Ilocos) ‰¥â ”‡√Á® °Áª√–°“» ∂“ªπ“

µπ‡Õß¢÷Èπ‡ªìπ°…—µ√‘¬å·ÀàßÕ’‚≈§“πÕ  (Ilocanos) ¥—ßπ—Èπ À“°ª√–™“™π à«π„À≠à
¢Õßøî≈‘ªªîπ å®– ∂“ªπ“ª√–‡∑»™“µ‘¢÷Èπ¡“„πªí®®ÿ∫—π π—Ëπ°Á‡ªìπ‡æ√“–«à“ ª√–™“™π
µâÕß°“√√«¡µ—«°—π‡ªìπª√–‡∑»™“µ‘Õ—πÀπ÷ËßÕ—π‡¥’¬« π—Ëπ‡Õß 

 §«“¡‡ªìπ™“µ‘øî≈‘ªªîπ å (The Filipino Nation) ·µà‡¥‘¡‡ªìπ§«“¡§‘¥
§«“¡Ωíπ¢Õß§πÕ¬à“ß ‚Œ‡´ √‘´—≈ (Jose Rizal) ·≈– ¡“√å‡´‚≈ ‡¥≈ ªî≈“√å 
(Marcelo del Pilar) ·≈–·≈â«§πÕ¬à“ß Õ—ß‡¥√ ∫Õπ‘ø“´‘‚Õ (Andres Bonifacio) 

·≈– ‡Õ¡‘≈‘‚Õ Õ“°‘π“≈‚¥ °Á “¡“√∂µàÕ Ÿâ‡æ◊ËÕ √â“ß™“µ‘øî≈‘ªªîπ å„Àâ‡ªìπ§«“¡®√‘ß
¢÷Èπ¡“‰¥â ·≈–ª√– ∫§«“¡ ”‡√Á®„π°“√ ∂“ªπ“ “∏“√≥√—∞øî≈‘ªªîπ å·Ààß·√° 
·¡âÀ≈—ß®“°∑’Ë “∏“√≥√—∞øî≈‘ªªîπ å∂Ÿ°ª°§√Õß‚¥¬™“«Õ‡¡√‘°—π·≈â« ∫ÿ§§≈Õ¬à“ß 
¡“πŸ‡Õ≈ ‡°´Õπ (Manuel Quezon) ·≈– ‡´Õ√å®‘‚Õ ÕÕ ‡¡π≠à“ (Sergio 
Osmena) °Á¬—ß§ßµàÕ Ÿâ‡æ◊ËÕ √â“ß™“µ‘øî≈‘ªªîπ å¢÷Èπ¡“Õ’°§√—ÈßÀπ÷Ëß ·≈–„π∑’Ë ÿ¥°Á

ª√– ∫º≈ ”‡√Á®¥—ß∑’Ë‡ªìπÕ¬Ÿà„πªí®®ÿ∫—π  

 ¥—ßπ—Èπ ª√–«—µ‘»“ µ√å¢Õß™π™“µ‘øî≈‘ªªîπ å ®÷ß‡ªìπ‡√◊ËÕß√“«µà“ßÊ ∑’Ë‡°‘¥
¢÷Èπ√–À«à“ß°“√ √â“ß™“µ‘ π—Ëπ‡Õßé  

 ในหนงัสอืเรยีน ประวตัศิาสตร

ชนชาติฟลิปปนสฯ  มี เรื่ อ งราว

ประวตัศิาสตรของประเทศฟลปิปนส

ที่นักเรียนตองศึกษาอยูหลายหัวขอ 

บทเรียนที่นัก เรียนตองเรียนใน 

“สวนที่ 2 : วัฒนธรรมรวมของชาว

มาเลยคริสต” (Part Two : A 

Common Culture for Christian 

Malay People) มีหัวขอยอย

ทั้งหมด 4 หนวย (Unit) หนวยแรก 

คอื “หนวยที ่6 : ชาวมสุลมิในภาคใต” 

(Unit 6 : The Muslim People 

in the South) เปนบทเรียนท่ี

ประชาชนชาวฟลิปปนสทุกคนตองศึกษา และครูบาอาจารยตองสอนในชั้นเรียน   

สารบญัของหนงัสอื ประวตัศิาสตร   
ชนชาติฟลิปปนสฯ ซึ่งเริ่มตนดวยการ
กลาวถึงประชาชนชาวฟลิปปนส และ
โปรดสงัเกตวา ในจำนวนทัง้สิน้ 5 สวน 
นั้น สวนที่ 2 (Part Two) กลาวถึง 
เรื่องของชาวมุสลิมในภาคใต เปน 
เรื่องแรก ที่นักเรียนตองเรียนรู

ทำความเขาใจ 
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 ความนาสนใจอยูที่ ประเทศฟลิปปนส เปนประเทศคาทอลิกที่ใหญที่สุดในเอเชีย และ

ใหญที่สุดเปนอันดับที่สามของโลกรองจากประเทศบราซิลและเม็กซิโก แตกำหนดใหนักเรียน

ตองเรียนรูเรื่องราวทางประวัติศาสตรของชาวมุสลิมในภาคใต และบรรจุเนื้อหาลงไปในบทเรียน 

ดังนี ้

 ç„π §.».1596 (æ.».2139) ·≈– §.».1597 (æ.».2140) ™“« ‡ªπ‰¥â àß
°Õß°”≈—ß∑À“√‰ª¬—ß‡°“–¡‘π¥“‡π“ (Mindanao) ‡æ◊ËÕ„Àâ™“«¡“°‘π¥“‡π“ 

(Maguindanaos) ¬Õ¡√—∫„πÕ”π“®Õ∏‘ª‰µ¬¢Õß™“« ‡ªπ ·µà°“√‚®¡µ’§√—Èß·√° 
(1596) π—Èπ≈â¡‡À≈« À√◊Õ·¡â·µà§√—Èß∑’Ë Õß (1957/2140) °Áª√– ∫§«“¡ ”‡√Á®
‡æ’¬ß∫“ß à«π‡∑à“π—Èπ À≈—ß®“°π—ÈπÕ’° 2 ªï (1599/2142) ¥“µŸ  “≈‘°“≈“ ·Ààß
¡“°‘π¥“‡π“ (Datu Salikala of Maguindanao) ·≈– ¥“µŸ  ‘√ÿßß—π √“™“·Ààß
∫ŸÕ“¬—π (Datu Sirungan, Rajah of Buayan) „π‚§µ“∫“‚µ (Cotabato) ∫π
‡°“–¡‘π¥“‡π“ ‰¥âπ”∑À“√√“« 3,000 π“¬ ∫ÿ°‡¢â“‚®¡µ’™“¬Ωíòß‡¡◊Õßª“π“¬ (Panay) 
‡π°√Õ  (Negros) ·≈– ‡´∫Ÿ (Cebu) æ√âÕ¡∑—Èß°«“¥µâÕπ‡Õ“™“««‘́ “¬“ å (Visayans) 
‰ª‡ªìπ‡™≈¬ ·≈–π”‰ª„™â·√ßß“π„π∞“π–∑“ ·≈–∫â“ß°Á∂Ÿ°π”‰ª¢“¬ À≈—ß®“°π—Èπ

°“√∫ÿ°‡¢â“‚®¡µ’‡¡◊Õßµà“ßÊ ‡ªìπ‰ªÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ∫â“ß°Á ß∫‡ªìπæ—°Ê ·µà°Á¡’°“√
∫ÿ°‚®¡µ’Õ¬Ÿà‡ ¡ÕÊ ªï·≈â«ªï‡≈à“ ‡ªìπ‡™àππ’ÈÕ¬Ÿà√“« 250 ªï ™“«§√‘ µå„π«‘´“¬“ å‰¥â
√—∫§«“¡‡¥◊Õ¥√âÕπÕ¬à“ß¡“° ‡π◊ËÕß®“°æ«°‚®√¡ÿ ≈‘¡ (Muslim raiders) ‡¢â“
‚®¡µ’ª≈âπ –¥¡·≈–‡º“À¡Ÿà∫â“π æ√âÕ¡∑—Èß°«“¥µâÕπ‡Õ“™“«∫â“π‰ª‡ªìπ‡™≈¬ 

1. จากหนังสือ        
ประวตัศิาสตรชนชาตฟิลปิปนสฯ 

“สวนที ่2 : วัฒนธรรมรวมของ
ชาวมาเลยคริสต” (Part Two: A 
Common Culture for Christian 

Malay People) มีหัวขอยอย
ทั้งหมด 4 หนวย (Unit) ซึ่งหนวย
แรก คือ “หนวยที ่6 : ชาวมุสลิม
ในภาคใต” (Unit 6 : The Muslim 

People in the South) เปน 
บทเรียนที่ประชาชนชาวฟลิปปนส
ทกุคนตองศกึษา และครบูาอาจารย

ตองสอนในชั้นเรียน 
 

2. หนวยแรกของสวนที่สอง     
คือ “หนวยที ่6 : ชาวมุสลิมใน
ภาคใต” (Unit 6 : The Muslim 
People in the South) จาก
หนงัสอื ประวตัศิาสตรชนชาติ

ฟลิปปนสฯ หนา 49  

1 2 
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°“√∫ÿ°‚®¡µ’¢Õß¡ÿ ≈‘¡¢¬“¬¢Õ∫‡¢µ‰ª∑“ßµÕπ‡Àπ◊Õ‰°≈∂÷ß®—ßÀ«—¥∫‘§Õ≈ 
(Bicol) ·≈–∫“µ—ß°—  (Batangas) ¥—ßπ—Èπ ‡æ◊ËÕ∑’Ë®–‡µ◊Õπª√–™“™π„Àâ∑√“∫∂÷ß°“√

∫ÿ°√ÿ°¢Õß°≈ÿà¡‚®√æ«°π’È ®÷ß¡’°“√ √â“ßÀÕ§Õ¬√–«—ß¿—¬‡Õ“‰«âµ“¡·π«™“¬Ωíòß¢Õß

‡°“–≈Ÿ´Õπ (Luzon) ·≈–À¡Ÿà‡°“–«‘´“¬“ å (Visayas) 

1. แผนที่ตั้งของ มากินดาเนา (Maguindanaos) 
2. แผนที่ตั้งของ โคตาบาโต (Cotabato) 

3. แผนที่ตั้งของ วิซายาส (Visayas) 

1. แผนที่ตั้งของ บิคอล (Bicol) 
2. แผนทีต่ัง้ของ บาตงักสั (Batanggas) 

1 2 3 

1 2 
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¬°∑—æ‰ª¬—ß´Ÿ≈Ÿ (Sulu) ·≈– “¡“√∂¬÷¥‡Õ“ªÑÕ¡ª√“°“√¢Õß°…—µ√‘¬å·Ààß¡“°‘π¥“‡π“
‡Õ“‰«â‰¥â ”‡√Á®  

 µàÕ¡“„π §.».1639 (æ.».2182) °—ªµ—π ø√“π´‘ ‚° ‡¥Õ Õ“‡µ’¬π´“ 
(Captain Francisco de Atienza)  “¡“√∂¬÷¥‡Õ“¥‘π·¥π¡“√“‡π“ (Maranaos) 
‰«â¿“¬„µâÕ”π“®°“√ª°§√Õß¢Õß ‡ªπ ·µà™—¬™π–§√—Èßπ’È°Á‰¡à¡’§«“¡¡—Ëπ§ßπ—° ¥—ßπ—Èπ
„π §.».1645 (æ.».2188)  ‡ªπ®÷ß∑” π∏‘ —≠≠“‰¡µ√’°—∫ ÿ≈µà“π°Ÿ¥“√—µ ·µà
Õ’° ‘∫ªïµàÕ¡“ (1655/2198) ΩÉ“¬  ÿ≈µà“π °Ÿ¥“√—µ ∂Ÿ° ‡ªπ°≈à“«À“«à“≈–‡¡‘¥
 π∏‘ —≠≠“ ¥—ßπ—Èπ æ√–Õß§å®÷ßª√–°“» ß§√“¡»—°¥‘Ï ‘∑∏‘Ï (Jihad-a holy war) 

‡æ◊ËÕµÕ∫‚µâ™“« ‡ªπ  

 ¥â«¬‡Àµÿπ’È ®÷ß‡°‘¥°“√®≈“®≈·≈–°“√∫ÿ°‡¢â“‚®¡µ’¡‘π‚¥‚√ (Mindoro) 

 π—∫µ—Èß·µà°“√√ÿ°√“π‡¢â“‰ª¬—ßπà“ππÈ”
«‘´“¬“ å¢Õß ¥“µŸ  “≈‘°“≈“ ·≈–¥“µŸ 
 ‘√ÿßß—π ∑”„Àâ™“«§√‘ µå„π«‘´“¬“ åµâÕß¢Õ
§«“¡™à«¬‡À≈◊Õ‰ª¬—ß°…—µ√‘¬å ‡ªπ ·≈–Õ’° 
38 ªï µàÕ¡“ (1637/2180) °Õß∑—æ ‡ªπ
¿“¬„µâ°“√π”¢Õß π“¬æ≈ ‡´∫“ ‡µ’¬π 
ŒŸ√åµ“‚¥ ‡¥Õ §Õ√å§‘«√“ (General Sebastian 
Hurtado de Corcuera) ®÷ß‰¥â¬°∑—æ∫ÿ°‰ª
‚®¡µ’¥‘π·¥π¡“°‘π¥“‡π“ ´÷Ëß¢≥–π—ÈπÕ¬Ÿà
¿“¬„µâ°“√ª°§√Õß¢Õß  ÿ≈µà“π °Ÿ¥“√—µ 
(Sultan Kudarat) ·≈–„πªïµàÕ¡“ (1638/
2181) π“¬æ≈ ‡´∫“ ‡µ’¬π ‰¥âπ”∑À“√
 ‡ªπ√“« 600 π“¬ æ√âÕ¡°—∫∑À“√™“«
¡“‡≈¬å§√‘ µåæ◊Èπ‡¡◊ÕßÕ’°√“« 100 π“¬ 

แผนที่ตั้งของ ซูล ู(Sulu) 

แผนที่ตั้งของ มาราเนา (Maranaos) 

¡“√‘π¥Ÿ° (Marinduque) ·≈–„πÀ¡Ÿà‡°“–

Õ◊ËπÊ Õ’° ®π°√–∑—Ëß∂÷ß §.». 1657 (æ.». 
2200) ¥“µŸ  “≈‘°“≈“ ‰¥â‡¥‘π∑—æ‰ª®π°√–∑—Ëß
∂÷ßÕà“«¡–π‘≈“  ß§√“¡§√—Èßπ’È‡Õß∑”„Àâ™“«
§√‘ µå∂Ÿ°®—∫°ÿ¡‡ªìπ‡™≈¬·≈–∂Ÿ°¢“¬‰ª‡ªìπ
∑“ ®”π«π¡“° „π §.». 1658 (æ.». 2201) 

ΩÉ“¬ ‡ªπ®÷ßµÕ∫‚µâ‡Õ“§◊π ‚¥¬ ø√“π´‘ ‚° 
‡¥Õ ‡Õ ‡µ¬å∫“√å (Francisco de Esteybar) 
‰¥âπ”°Õß∑—æ‡¢â“‚®¡µ’¡“°‘π¥“‡π“ ·µà°Á‰¡à
 “¡“√∂§«∫§ÿ¡ ∂“π°“√≥å‰«â‰¥â „π §.». 
1662 (æ.».2205) °Õß∑—æ ‡ªπ∂Õπ°”≈—ß
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ÕÕ°®“°ªÑÕ¡ª√“°“√∑’Ë‡§¬¬÷¥§√Õß‰«â‰¥â„π´—¡∫«ß°“ (Zamboanga) ‡π◊ËÕß®“°
µâÕß¬°æ≈‰ª ∫∑∫°—∫°Õß∑—æ„π¡–π‘≈“ ‡æ◊ËÕµàÕµâ“π°“√√ÿ°√“π¢Õß°Õß∑—æ®’π
´÷Ëßπ”‚¥¬ ‚°´‘ß°“ (Koxinga) ®“°°“√√ÿ°√“π¢Õß®’ππ’È‡Õß ∑”„Àâ§«“¡æ¬“¬“¡
¢Õß ‡ªπ∑’Ë®–¢¬“¬Õ”π“®‡æ◊ËÕ¬÷¥§√Õß¥‘π·¥π¡ÿ ≈‘¡„π¿“§„µâ ‘Èπ ÿ¥≈ß µ—Èß·µà
π—Èπ¡“ ™“« ‡ªπ°Á°≈—∫‰ª‚®¡µ’¿“§„µâÕ’°‡æ’¬ß§√—Èß‡¥’¬«§◊Õ„π §.».1719 (æ.». 
2262)  

 „π§√÷Ëß·√°¢Õß§√‘ µå»µ«√√…∑’Ë 18 ∂Ÿ°∫—π∑÷°‰«â«à“ ‡ªìπ§«“¡æ¬“¬“¡

 √â“ß§«“¡ ß∫„Àâ‡°‘¥¢÷Èπ √–À«à“ß ‡ªπ°—∫∫“ß à«π¢Õß¥‘π·¥π„πÕ”π“®¢Õß
 ÿ≈µà“π·Ààß‚®‚≈ (Sultan of Jolo) §«“¡æ¬“¬“¡§√—Èß·√°π—Èπ ‡°‘¥¢÷Èπ„π 
§.».1705 (æ.».2248) ·≈–§√—ÈßµàÕ¡“„π §.».1735 (æ.».2278) ‚¥¬æ√–¥”√‘¢Õß 

 ÿ≈µà“π Õ“´‘¡ Õÿ¥-¥‘π ·Ààß‚®‚≈ (Sultan Azim ud-Din of Jolo) ´÷Ëß„™â‡«≈“
°«à“ 17 ªï ®π°√–∑—Ëß°Õß∑—æ¢Õßæ√–Õß§åµâÕßæà“¬·æâ‰ª„π §.».1752 (æ.». 

2295) ∑—Èßπ’È ‡π◊ËÕß®“°ΩÉ“¬ ‡ªπ´÷Ëßπ”‚¥¬ π“¬æ≈ ‚Õ·«π‚¥ (Governor 
General Ovando)  “¡“√∂‡Õ“™π–°Õß∑—æ¡ÿ ≈‘¡‰¥â∑’ËÕ‘≈‘°—π (Iligan) ·≈– ‚®‚≈ 
„π §.».1753 (æ.».2296)  ÿ≈µà“π Õ“´‘¡ Õÿ¥-¥‘π ∑√ß¬°∑—æ‰ªÕ’°§√—Èß·≈–∑√ß

‡®√®“ —πµ‘¿“æ‚¥¬ª√– ∫º≈ ”‡√Á®„π°“√‡®√®“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡™≈¬»÷° ∑—Èßπ’È
 ß§√“¡¬ÿµ‘≈ß‚¥¬‰¡à¡’°“√∑” π∏‘ —≠≠“„¥Ê ¥—ßπ—Èπ „π §.».1757 (æ.».2300) 

°Õß∑—æ®“°¡“°‘π¥“‡π“·≈–¡“√“‡π“ ®÷ß∫ÿ°‡¢â“‚®¡µ’¡‘π¥“‡π“·≈–«‘́ “¬“ åÕ’°§√—Èß 

1. แผนที่ตั้งของ มินโดโร (Mindoro) 
2. แผนที่ตั้งของ มารินดูก (Marinduque) 

3. แผนที่ตั้งของ ซัมบวงกา (Zamboanga) 

1 2 3 
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 ‡ªìπ‡«≈“°«à“§àÕπ»µ«√√… ∑’Ë™“« ‡ªπ¬°∑—æ‰ª∫ÿ°¥‘π·¥π¢Õß¡ÿ ≈‘¡„π‚®‚≈
·≈–¡“°‘π¥“‡π“ ·≈â«°Á‡°‘¥°“√µàÕ Ÿâ§√—Èß„À≠àÕ’°§√—Èß„π §.».1824 (æ.». 2367) 
´÷Ëß¡’°“√≈—°æ“µ—«»“ π‘°™π®“°Õ“√“¡√’§ÁÕ≈‡≈Á§ (The Recollects 2) ‡æ◊ËÕ‡√’¬°
§à“‰∂à À≈—ß®“°π—ÈπµàÕ¡“Õ’° 3 ªï π“¬æ≈ ¡“√‘Õ“‚π √‘§“øÕ√å∑ (Governor General 
Mariano Ricafort) ®÷ß àß°Õß°”≈—ß‡¢â“‚®¡µ’‚®‚≈ ‡æ◊ËÕµÕ∫‚µâ°“√∫ÿ°√ÿ°¢Õß
¡ÿ ≈‘¡∑’Ë¡’„π«‘´“¬“ å ·µà°Õß°”≈—ß¢Õß π“¬æ≈ ¡“√‘Õ“‚π µâÕßæà“¬·æâ∂Õ¬√àπ
ÕÕ°¡“®“°‚®‚≈ ‚¥¬√–À«à“ß¬°∑—æ°≈—∫°Á‡¢â“∫ÿ°√ÿ°‡¢â“‚®¡µ’·≈–ª≈âπ –¥¡∫√√¥“

À¡Ÿà∫â“πµà“ßÊ µ“¡™“¬Ωíòß¢Õß¡“°‘π¥“‡π“¥â«¬ 

 ®π°√–∑—Ëß„π§√÷ËßÀ≈—ß¢Õß§√‘ µå»µ«√√…∑’Ë 19 ™“« ‡ªπ®÷ß‰¥â«“ß·ºπ®—¥°“√
À¬ÿ¥¬—Èß°“√‚®¡µ’¢Õß™“«¡ÿ ≈‘¡Õ¬à“ß‡ªìπ√–∫∫ ‚¥¬„π §.». 1848 (æ.». 2391) 
π“¬æ≈ π“√å´’ ‚´ §≈“‡«Õ‡√’¬ (Governor General Narciso Claveria) ‰¥â¬°
°Õß∑—æ‰ª‚®¡µ’ªÑÕ¡ª√“°“√¢Õß¡ÿ ≈‘¡∑’Ë∫“≈—ß°ÿ¬°ÿ¬ ´“¡“≈ å (Balanguigui 
Samals) „π´Ÿ≈Ÿ ·≈–ª≈¥ª≈àÕ¬∫√√¥“‡™≈¬∑’Ë∂Ÿ°§ÿ¡¢—ßÕ¬Ÿà∑’Ëπ—Ëπ ®π°√–∑—Ëß π“¬æ≈ 

Õ—π‚µπ‘‚Õ ÕŸ√å∫’´∑Õπ‚¥ (Governor General Antonio Urbiztondo) ∫ÿ°‡¢â“
‚®¡µ’‚®‚≈ ∑”„Àâ ÿ≈µà“π·Ààß‚®‚≈∑√ß≈ßæ√–π“¡„π π∏‘ —≠≠“°—∫ºŸâ«à“°“√‡¡◊Õß
´—¡∫«ß°“ ·≈–∑√ß¬‘π¬Õ¡„Àâ™—°∏ß¢Õß ‡ªπ¢÷Èπ‡Àπ◊Õ¬Õ¥‡ “·≈–∑√ßÀâ“¡‰¡à„Àâ¡’
°“√µ—Èß°Õß°”≈—ß‚®√°≈ÿà¡µà“ßÊ ‡æ◊ËÕµàÕµâ“π ‡ªπÕ’°  

 ·µà„π §.».1876 (æ.».2419) °Á‡°‘¥°“√ Ÿâ√∫°—π√–À«à“ß°Õß∑—æ ‡ªπ°—∫
°Õß∑—æ¡ÿ ≈‘¡Õ’°§√—Èß„π´Ÿ≈Ÿ ∑”„Àâ°Õß°”≈—ßΩÉ“¬ ‡ªπ‡¢â“¬÷¥§√Õß‚®‚≈‰¥â ”‡√Á® 
·≈–Õ’° ÕßªïµàÕ¡“ (1878/2421) °Á¡’°“√≈ßπ“¡„π π∏‘ —≠≠“√–À«à“ß  ÿ≈µà“π 
®“¡—≈ Õÿ≈-Õ“´“¡ (Sultan Aman ul-Azam) °—∫√—∞∫“≈Õ“≥“π‘§¡ ‡ªπ„π
øî≈‘ªªîπ å „π §.».1891 (æ.».2434) π“¬æ≈ «“‡≈Õ√‘Õ“‚π ‡«¬å‡≈Õ√å (Governor 
General Valeriano Weyer) ¬°∑—æ‰ª‚®¡µ’¡“√“‡π“‡ªìπ‡«≈“°«à“Àâ“‡¥◊Õπ ·≈–
ªî¥©“°≈ß¥â«¬°“√∑’Ë ‡ªπ‡ªìπΩÉ“¬‰¥â√—∫™—¬™π–Õ¬à“ß‡¥Á¥¢“¥  àßº≈„ÀâΩÉ“¬¢Õß

∑—Èß ÿ≈µà“π ·≈–¥“µŸ·Ààß∫Ÿ≈ÿß (Bulung) „π‚§µ“∫“‚µ µâÕß¬Õ¡ª√–°“»„™â
°ÆÀ¡“¬ ‡ªπ„π¥‘π·¥π¢Õßµπ 

 °“√¢¬“¬Õ”π“®Õ‘∑∏‘æ≈¢Õß ‡ªπ‡Àπ◊Õ¥‘π·¥π¢Õß™“«¡ÿ ≈‘¡ µâÕß„™â‡«≈“
¬“«π“π°«à“ “¡»µ«√√… π’Ë®÷ß‡ªìπ‡Àµÿº≈∑’Ë∑”„Àâ™“«¡ÿ ≈‘¡„π¡‘π¥“‡π“·≈–´Ÿ≈Ÿ 
¡’ª√–«—µ‘»“ µ√å∑’Ë·µ°µà“ß‰ª®“°™“«§√‘ µåÕ◊ËπÊ „π¥‘π·¥πøî≈‘ªªîπ å π“ππ—∫
»µ«√√… ™“«¡ÿ ≈‘¡¡’æ—≤π“°“√∑“ß«—≤π∏√√¡∑’Ë·µ°µà“ß‡ªìπÕ¬à“ß¡“°®“°

™“«§√‘ µå ¥—ßπ—Èπ §ß‰¡àπà“·ª≈°„®‡∑à“„¥π—° ∑’Ë¥‘π·¥π¢Õß™“«øî≈‘ªªîπ å¡ÿ ≈‘¡ 
(Muslim Filipino) „πªí®®ÿ∫—π‰¥â°≈“¬‡ªìπ‡¢µª°§√Õßµπ‡Õß (an autonomous 
region) ·≈–π’Ë§ß‡ªìπ‡Àµÿº≈∑’Ë∑”‰¡ ™“«¡ÿ ≈‘¡∫“ß°≈ÿà¡µâÕß°“√·∫àß·¬°¥‘π·¥π
ÕÕ°®“° “∏“√≥√—∞øî≈‘ªªîπ å (The Philippine Republic) ‡æ◊ËÕ ∂“ªπ“√—∞
™“µ‘¢Õßæ«°‡¢“‡Õßé 
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 ในสวนทายของหนังสือเรียนหนาที่ 52 มีคำถามสำหรับการอภิปรายในหองเรียน ซึ่งใน

หนังสือใชคำวา “Critical Thinking” หรือ “คำถามชวนคิดและวิพากษ” ไดแก 

 • จงอธบิายวา ทำไมผูเขยีนจงึกลาววา “ชาวมสุลมิในมนิดาเนาและซลู ูมปีระวตัศิาสตร  

  ที่แตกตางไปจากชาวคริสตอื่นๆ ในฟลิปปนส”  

 • เขตปกครองตนเอง (an autonomous region) คืออะไร และทำไมชาวมุสลิมจึง  

  เลือกที่จะใชระบบการบริหารแบบเขตปกครองตนเอง 

 • จงอธิบายวา ชาวมุสลิมดำเนินการอยางไร ในการตอตานกฎหมายของสเปนที่มีผล  

  กระทบตอความเชื่อทางศาสนาอิสลาม  

 นอกจากนี ้การเรยีนการสอนเรือ่งอสิลามในชัน้เรยีนมธัยมศกึษาตอนปลายของฟลปิปนส 

ยังมีกิจกรรมทายบทใหนักเรียนไดปฏิบัติเพิ่มเติม3 ในหนาที่ 55 “คนควาเพิ่มเติมทายบท” 

(Your Research) ซึ่งหนังสือไดกำหนดใหนักเรียนทำกิจกรรม ดังนี ้

 • ใหนักเรียนศึกษาขอมูลจากการสำรวจสำมะโนประชากรลาสุดของฟลิปปนส แลว 

  เขียนรายชื่อของจังหวัดและเมืองตางๆ ที่มีประชากรมากกวารอยละ 50 เปนชาว  

  มุสลิม นอกจากนี้ใหคนควาเพิ่มเติมวา ในพื้นที่นั้นมีการบังคับใชขอกฎหมายหรือ  

  พระราชบัญญัติพิเศษอะไรอื่นอีกหรือไม 

 • ใหนักเรียนศึกษาแผนที่ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต และจงบอกรายชื่อของ  

  บรรดาประเทศที่มีประชากรชาวมุสลิมอาศัยอยูจำนวนมาก ประเทศเหลานั้นเคย  

  ตกเปนเมืองขึ้นของชาวยุโรปหรือไม และชาวยุโรปเคยมีความยากลำบากในการ  

  ขยายอำนาจของตนเหนือดินแดนและผูคนเหลานั้นหรือไม 

 • จงเปรยีบเทยีบวฒันธรรมของชาวมสุลมิและชาวครสิต โดยเปรยีบเทยีบ การแตงกาย 

  ชุดพื้นเมือง งานศิลปะ และบทเพลง โดยคนหาความเหมือนและความตางของทั้ง  

  สองวัฒนธรรมนั้น  

 

วาดวย “สเปนาภิวัตน” (Hispanization) 
ในฟลิปปนส4 

 

 ฟลิปปนส ดูเหมือนจะเปนประเทศเดียวในอุษาคเนย ที่มิไดมีปฏิสัมพันธหลากหลาย

มากมายและยาวนานนัก กับอารยธรรมสองกระแสหลักของอุษาทวีป (Asia) คือ อารยธรรม

อินเดีย (Indianization) และ อารยธรรมจีน (Sinization) อาจเนื่องมาจากการที่ฟลิปปนสเปน

ประเทศหมูเกาะทางตะวันออก ซึ่งมีทำเลที่ตั้งอยูนอกชุมนุมทางการคาและเสนการเดินเรือ

กระแสหลักระหวางจีนกับอินเดีย ที่มีชองแคบมะละกาและแหลมอินโดจีนเปนเสนทางดั้งเดิม 
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นี่ไมไดหมายความวาฟลิปปนสจะขาดหายไปจากการติดตอกับสองอารยธรรมแหงอุษาทวีป 

เพียงแตขณะนี้ยังไมมีการศึกษาที่ชัดเจนเพียงพอที่จะกลาวไดวาระดับความสัมพันธในทาง

อารยธรรมจากทั้งจีนและอินเดีย สงอิทธิพลตอความเปนฟลิปปนสมากนอยเพียงใด 

แผนที่อาณาจักรจีนทำขึ้นในสมัย
ราชวงศหมิง (Ming Dynasty) ซึ่งนายพล

กีโด ลาเวซาเรส (Governor General 
Guido Lavezares) นำขึ้นทูลเกลาถวาย

แด กษัตริยฟลลิปที ่2 (King Phillip II) 
แหงสเปน จากแผนที่จะสังเกตวามีกลุมหมู
เกาะอยูดานลางขวาของแผนที ่แสดงวามี
การติดตอระหวางหมูเกาะนี้กับอาณาจักร

จีนอยูกอนหนาการเขามาของสเปน 

 อยางไรก็ตาม จนกระทั่งเมื่อฟลิปปนสมีปฏิสัมพันธกับอารยธรรมของโลกตะวันตก ใน

ตนคริสตศตวรรษที่ 16 นับตั้งแตการมาเยือนดินแดนหมูเกาะนี้เปนครั้งแรก (โดยไมไดรับการ

เชือ้เชญิ) ของนกัเดนิเรอืนามอโุฆษชาวสเปน เฟอรดนิานด แมกแจนแลน (Ferdinand Magellan) 

ใน ค.ศ.1521 (หรือตรงกับ พ.ศ.2064 ในสมัยของพระรามาธิบดีที่ 2 แหงกรุงศรีอยุธยา) ตั้งแต

นั้นมารัฐบาลอาณานิคมสเปนก็เขาครอบครองดินแดนหมูเกาะฟลิปปนสอยางแทจริงใน 

ค.ศ.1565 ตอเนื่องเรื่อยมายาวนานกวา 343 ป จนกระทั่งการปฏิวัติของชาวพื้นเมืองสำเร็จใน 

ค.ศ.1898 (หรือ ตรงกับ พ.ศ.2441 ในสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว 

รัชกาลที ่5 แหงกรุงรัตนโกสินทร)  

 ในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 รัฐบาลของเจาอาณานิคมสเปนในฟลิปปนสใชระบอบ

การปกครองที่มีลักษณะ เขมงวด โหดราย และทารุณมากขึ้น สเปนไดรับผลประโยชนมหาศาล

จากการคาทางเรือเดินสมุทร ในนามของ “กำปนมะนิลา (Manila Galleons)” 5 โดยนำสินคา

จากเอเชียทั้งจีนและญี่ปุน ผานเมืองทามะนิลา ขามมหาสมุทรแปซิฟก ตอไปยังอาณานิคมใน

เม็กซิโก และขามมหาสมุทรแอตแลนติก ออมโลกกลับสูเมืองแมที่กรุงแมดริด ประเทศสเปนใน

ที่สุด รัฐบาลของเจาอาณานิคมใชโครงสรางทางเศรษฐกิจและสังคม ที่เต็มไปดวยการบีบบังคับ

ชาวพื้นเมืองในรูปแบบตางๆ และแสวงหาผลประโยชนจากชาวฟลิปปนสมากมาย 6  
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 เนือ่งจากระบอบการปกครองแบบอาณานคิมสเปนนีเ้อง ทีท่ำใหเกดิคำวา “สเปนาภวิตัน” 

(Hispanization)7 คำนีถ้กูนำมาใชเพือ่อธบิาย กระบวนการเปลีย่นแปลงทัง้หมดทัง้มวลทีเ่กดิขึน้

ตอวิถีการดำรงชีวิต ตลอดจนองคประกอบตางๆ ทางเศรษฐกิจ สังคม และโครงสรางทางการ

เมืองการปกครองในฟลิปปนส ภายใตระบอบการปกครองแบบอาณานิคมของสเปน  

 ในทางวิชาการอุษาคเนยแลวกระบวนการ “สเปนาภิวัตน” มิใชผลผลิตขั้นสุดทายของ

การปฏิรูปสังคมที่ทำใหผูคนบนหมูเกาะฟลิปปนส เปลี่ยนเปนแบบชาวสเปนไปเสียทุกอยาง 

ชาวสเปนประสบความสำเร็จในการเปลี่ยนแปลงเพียงบางดานของวิถีการดำเนินชีวิตเทานั้น 

เนื่องจากมีกระบวนการโตตอบสองทาง (two-way process) ระหวางสถาบันตางๆ ของชาว

สเปนและผูคนในหมูเกาะ ซึ่งไดซึมทราบทั้งความเปนสเปนและความเปนฟลิปปนสเขาไปดวย

เชนกัน กลาวคือ มีการผสมผสานทั้งวัฒนธรรมภายนอกที่รับมาจากสเปน เขากับวัฒนธรรม

ภายในทองถิ่นของผูคนบนหมูเกาะฟลิปปนสเองดวย (Localization)  

 โดยทั่วไปแลวกระบวนการ “สเปนาภิวัตน” ไดแก การเปลี่ยนมาเขารีตนับถือคริสต

ศาสนา (Christianized) ระบบการจัดเก็บ-การจายภาษี (tribute-paying) ของประชากรที่

การแตงกายของคนพื้น
เมืองชาวฟลิปปนส ชนเผา

อีตา (Aeta Tribesmen) 

การแตงกายของครอบครัว
ชาวตากาล็อก (Tagalog 

Family) ราวศตวรรษที ่19 
หลังจากไดรับอิทธิพลการ

แตงกายแบบสเปน  
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อาศัยอยูบนพื้นราบ (lowland population) สำหรับผูคนในพื้นที่สวนอื่นๆ ที่ยังมิไดถูก

สเปนาภิวัตน ยังคงดำเนินชีวิตอยูนอกเหนือจากการควบคุมของรัฐบาลอาณานิคมสเปน ผูคน

กลุมนี้ ไดแก ชาวมุสลิม และชนเผานับถือภูตผีวิญญาณ (animistic tribal group) ใน

มินดาเนา (Mindanao) และหมูเกาะซูลู (Sulu Archipelago) รวมทั้งกลุมทางชาติพันธุภาษา

ตางๆ (Ethnolinguistic Groups) ในเขตเทือกเขาสูง (The Cordilleras Mountains) ทาง

ตอนเหนือของลูซอน (Luzon)  

 การเดินทางมายังทวีปเอเชียของชาวสเปนมีจุดมุงหมาย 3 ประการ คือ   

 1. การเขาถึงหมูเกาะเครื่องเทศในโมลุกกะ (Moluccas/Maluku) 

 2. เสาะหาและยดึครองฐานทีม่ัน่ในจนีและญีปุ่น เพือ่เผยแพรครสิตศาสนาในประเทศเหลานี ้

 3. เพื่อพิชิตหมูเกาะฟลิปปนสและเปลี่ยนศาสนาใหชาวพื้นเมืองหันมาเขารีตนับถือ  

  คริสตศาสนา 

 จดุมุงหมายประการแรกไมประสบความสำเรจ็ เนือ่งจากชาวดตัชชนะสงครามในการขบัไล

ชาวสเปนออกไปจากโมลุกกะไดสำเร็จ เชนเดียวกับความลมเหลวของจุดมุงหมายประการที่สอง 

เนื่องจากทั้งจีนและญี่ปุนไมไดสนใจใยดีที่จะยอมรับนับถือกิจกรรมตางๆ ของเหลาพระสมณทูต

ในคริสตศาสนาเลย สวนจุดมุงหมายประการที่สามนั้น กลาวไดวายังประสบผลสำเร็จอยูบางพอ

สมควร        

ภาพถายของบรรดาปญญาชนและชนชั้นนำในฟลิปปนส โปรดสังเกตการแตงกายของเหลา “สุภาพบุรุษ” เปน
สมัยนิยมปลายศตวรรษที ่19 เชนเดียวกับยุครัชกาลที ่5 ของสยามประเทศ 
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 ปจจยัสนบัสนนุทีท่ำใหสเปนสามารถพชิติหมูเกาะฟลปิปนสไดโดยสะดวก ไดแก จำนวน

ประชากรทีอ่าศยัอยูตามหมูเกาะเหลานีม้คีอนขางเบาบาง ผูคนตัง้ถิน่ฐานอยูอยางกระจดักระจาย 

หนวยการปกครองมีขนาดเล็กและไมมีรัฐรวมศูนย (Centralized State) ตั้งอยู หนวยพื้นฐาน

ทางสังคมและกลุมการปกครองที่มีอยูขณะนั้นคือ กลุมความสัมพันธทางเครือญาติสมุฎฐาน 

(Local Kinship Group) ทีเ่รยีกวา บารงัไก (Barangay) ซึง่ปกครองโดย หวัหนาเผา หรอื ดาต ู

(Datu) 

 รูปแบบของรัฐ (State Formation) เริ่มขึ้นทางตอนใต โดยเปนรัฐสุลตานขนาดเล็ก 

(small Sultanates) และแมแตในมะนิลาเองก็เพิ่งมีรัฐสุลตานที่เพิ่งตั้งขึ้น ดังนั้น โครงสราง

ทางสังคมการเมืองที่แยกสวนไมเปนอันหนึ่งอันเดียวกันเชนนี้เอง ทำใหชาวสเปนสามารถเผยแผ

ความเชื่อทางคริสตศาสนาโรมันคาทอลิกเขาสูผูคนบนหมูเกาะเหลานี้ไดอยางงายดาย แลวจึง

คอยใชระบอบการปกครองแบบอาณานิคมในที่สุด  

“เสื้อยันตร” ซึ่งทำขึ้นเพื่อแจกจาย
แกนักรบในขบวนการเพื่อเอกราช 
“คาติปูนัน (Katipunan)” โดย 
เชื่อวาเมื่อสวมใสแลวจะทำให 
หนงัเหนยีวยงิแทงไมเขา แสดงให
เห็นถึงการผสมผสานความเชื่อ
ดัง้เดมิของชาวพืน้เมอืงกบัศาสนา
คริสตคาทอลิก สังเกตจากรูป 

“นกับญุ” ทีอ่ยูกลางเสือ้ยนัตรตวันี ้

1. ภาพถาย “สุขายามรุงสาง” (Morning Toilet) 
2. ดาตูแหงมินดาเนา (Datu of Mindanao) 

1 2 



101

 ระยะเวลายาวนานกวา 3 ศตวรรษ ของระบอบอาณานิคมสเปน ระดับการติดตอ

สัมพันธกันระหวางชาวสเปนกับชาวฟลิปปนสเปนไปคอนขางจำกัด กอนกลางคริสตศตวรรษที่ 

19 ชาวสเปนที่อาศัยอยูในหมูเกาะฟลิปปนสมีจำนวนนอยมาก ใน ค.ศ.1810 (พ.ศ.2353) มี

ชาวสเปนเพียง 4,000 คน อาศัยรวมอยูกับประชากรพื้นราบชาวฟลิปปนสจำนวน 2.5 ลานคน 

ชาวฟลิปปนสสวนใหญ มีโอกาสเพียงติดตอสัมพันธอยูกับเหลาพระและคณะบาทหลวงชาว

สเปนในทองถิ่นของตน แตในมะนิลาซึ่งเปนที่อยูอาศัยของชาวสเปนสวนใหญ เชน พอคา นัก

ปกครอง ทหาร พระและคณะบาทหลวงมกีารตดิตอสมัพนัธกบัคนพืน้เมอืงฟลปิปนสคอนขางสงู 

ทำใหเกิดกลุมชนชั้นใหมขึ้น คือ พวกเมสติโซ (Mestizo) หรือ พวกลูกครึ่งสเปน-ฟลิปปนส 8 

กระทั่งในครึ่งหลังของคริสตศตวรรษที่ 19 สเปนจึงไดเริ่มระบบการศึกษา กุลบุตรของเหลา

เศรษฐเีจาทีด่นิจงึเดนิทางเขามาศกึษาในเมอืงหลวงมะนลิา และบางคนไดไปศกึษาตอถงึประเทศ

สเปน  

 
ศาสนจักรคาทอลิก  
 ในจกัรวรรดสิเปน (Spanish Empire) นัน้ ศาสนจกัรคาทอลกิ (Catholic Church) และ

รฐับาล (state) เปนสถาบนัทีม่คีวามสมัพนัธใกลชดิกนัมากถงึขนาดเปน “คูแฝด” (intertwined) 

เลยทีเดียว เนื่องจาก พระสันตะปาปาเปนผูมอบอำนาจแดกษัตริย และกษัตริยทรงเปนองค

ครสิตศาสนปูถมัภก ทรงมพีระราชอำนาจในการบรหิารจดัการศาสนจกัรเหนอืดนิแดนใหมทัง้มวล

ทีท่รงพชิติไดในทวปีอเมรกิาและทวปีเอเชยี  กษตัรยิมพีระกรณยีกจิทีจ่ะตองทรงสนบัสนนุสงเสรมิ

กจิกรรมการเขารตีของ “ชาวพืน้เมอืง” (Indian) ใหหนัมานบัถอืครสิตศาสนา นอกจากนี ้กษตัรยิ

แหงสเปนตองรับเปนพระราชภาระ ที่จะใหการสนับสนุนทางการเงินแกทุกกิจกรรมของพระ

สมณทูต เหลาพระคริสตสมณทูตจำนวนมากมักเดินทางมาพรอมกับนักเดินเรือชาวสเปน พระ

สมณทูตที่เดินทางมายังฟลิปปนสพรอมกับนายพลเรือเอก มิกูเอล โลเปซ เดอ เลอกาซป 

(Captain-General Miguel Lopez de Legazpi-[1500-1572]) จำนวนมากเปนบาทหลวงนิ

กายออกุสตีเนียน (Augustinian)  

 การพชิติฟลปิปนสของสเปน มาพรอมกบัการใชความรนุแรงและกอใหเกดิความเสยีหาย

ในระยะสองสามทศวรรษแรก อีกดานหนึ่งที่เคียงคูไปกับการตอสูของเหลาทหาร คือ เหลาพระ

สมณทูตที่เดินทางไปทั่วหมูเกาะตางๆ เพื่อเปลี่ยนศาสนาใหกับคนพื้นเมืองหันมาเขารีตเปน

ครสิตศาสนกิชน ใน ค.ศ.1622 ประชากรทีห่นัมาเขารตีในครสิตศาสนามปีระมาณ 500,000 คน 

เปนผลงานการเผยแผของพระสมณทตูเพยีงสองสามรอยรปู บาทหลวงเหลานีศ้กึษาภาษาพืน้เมอืง 

อีกทั้งยังเขียนตำราไวยากรณ และพจนานุกรม โดยมีจุดมุงหมายเพื่อนำมาเปนเครื่องมือในการ

เผยแผพระคริสตธรรมคำสอนนั่นเอง จำนวนพระและคณะบาทหลวงชาวสเปน มีจำนวนไมมาก

นักตลอดระยะเวลาของระบอบอาณานิคมสเปน เนื่องจากพระชาวสเปนตอตานการบวชเขามา

เปนบาทหลวงของชาวพื้นเมืองฟลิปปนส เพราะในคริสตศตวรรษที่ 19 รัฐบาลอาณานิคมสเปน

เริ่มหวาดระแวงวาบาทหลวงชาวพื้นเมืองเหลานี้ จะเปนหัวหอกในขบวนการชาตินิยมเพื่อตอสู

เรียกรองเอกราช 
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จากการที่ความสัมพันธระหวางพระชาวสเปน กับประชากรในชนบทฟลิปปนสมีขอจำกัด การ

เผยแพรคำสอนของครสิตศาสนาคาทอลกิในหมูประชาชนจงึมชีองโหว เนือ่งจากพระธรรมคำสอน

ที่ประชาชนจะเขาใจไดอยางถองแทนั้นเปนสิ่งที่ยากลำบาก จะมีก็เพียงแตพิธีกรรมและงาน

ฉลองตางๆ เชน สปัดาหศกัดิส์ทิธิ ์ (Holy Week) และครสิตมาส (Christmas) สสีนัของขบวนแห 

การรายรำ และการแสดงทางศลิปะเทานัน้ ทีย่งัคงยดึเหนีย่วจติใจของประชาชนเอาไวได แตความ

เชื่อเหลานี้ยังมีขอจำกัดในเนื้อหาความรูจากพระคัมภีรโดยตรง รวมทั้งการประกอบพิธีกรรมก็

มักจะเปนไปอยางผิวเผินและทำไปพอเปนพิธ ี 

 ดังนั้น คริสตศาสนาคาทอลิกในฟลิปปนสจึงแบงออกเปนสองระดับ ไดแก คริสตศาสนา

คาทอลิกระดับบน อันเปนของคณะบาทหลวงชาวสเปน (Spanish clergy) คณะผูปกครอง

อาณานิคมชาวสเปน (Spanish colonialist) และพวกผูดีพระนครชาวฟลิปปนส (urban 

Filipino elite) และอีกระดับเปนคริสตศาสนาของชนชาวพื้นเมืองฟลิปปนส โดยอยางหลังน้ี

เปนความเชื่อที่เกิดจากอิทธิพลของงานประเพณีและงานเฉลิมฉลองตางๆ ในสัปดาหศักดิ์สิทธ์ิ 

ซึ่งจะมุงความสนใจไปยังความทุกขทรมาน (suffering) การตรึงกางเขน (crucifixion) และการ

ฟนคืนชีพของพระเยซู (resurrection of Jesus Christ) ทำใหแนวคิดปนประสบการณเหลานี้

มผีลตอความคดิทางศาสนาของพระนกัเทศนชือ่ดงัอยาง อะโปลนิารโิอ เดอ ลา ครซู (Apolinario 

de la Cruz-[1814/1815-1841]) และ นกัปฏวิตัอิยาง องัเดร บอนฟิาซโิอ (Andres Bonifacio-

[1863-1897])  

 เนื่องจากความสัมพันธอันแนบแนนระหวางศาสนจักรกับรัฐบาล การปกครองคณะสงฆ

ในคริสตจักรคาทอลิกจึงเปนหนึ่งในเสาหลักการปกครองของระบอบอาณานิคม เชน หัวเมือง

ตางๆ ในพื้นที่หางไกลตามชนบท พวกพระและคณะบาทหลวงชาวสเปนเปรียบเสมือนตัวแทน

แตเพยีงผูเดยีวของกษตัรยิ นอกเหนอืไปจากหนาทีท่างศาสนาแลว พวกพระและคณะบาทหลวง

ยังทำหนาที่ทางการบริหารราชกิจควบคูไปดวย เชน การเก็บภาษี การเปนผูนำขาราชการใน

ทองถิ่น การประนีประนอมและยุติขอพิพาทในกรณีความขัดแยงตางๆ ที่เกิดขึ้น การใหคำ

แนะนำแกขาราชการและผูบริหารระดับสูงชาวสเปน การจัดการเลือกตั้งทองถิ่น การออกกฎ

ระเบียบขอบังคับสาธารณะ ในทองถิ่นที่ดูแลอยู กลาวคือ พวกพระและคณะบาทหลวงเปนกลุม

ผูมีอำนาจบารมีอันลนเหลือ 

 เอกชนรายใดก็ตาม ที่สรางความไมพอใจแกพวกพระและคณะบาทหลวงเหลานี้ไมวา

เรื่องสวนตัวหรือในทางธุรกิจ จะถูกประณามกลาวหาวาเปน “พวกกบฏ” (filibuster/rebel) 

และจะตองถูกเนรเทศ ดังนั้น การบัพพาชะนียกรรม (Excommunication) หรือ การถูกขับ

ออกจากคริสตศาสนาคาทอลิก จึงเปนการระวางโทษที่แสนสาหัสที่สุดของชาวฟลิปปนส ผูตอ

ตานพระและคณะบาทหลวงชาวสเปน ซึ่งหมายความวา เปนการตอตานรัฐบาลอาณานิคมของ

สเปนดวย  

 ธรรมเนียมคาทอลิกที่เรียกวา คอมปาดราซโก (compadrazgo) หรือ พิธีรับพอแม

อุปถัมภ ก็เขามารวมอยูในวัฒนธรรมระบบเครือญาติของฟลิปปนส แมวาจะมีบางอยางแตกตาง

กันออกไปบางในพิธีรับพอแมอุปถัมภ กุลบุตรที่ผานพิธีรับศีลลางบาปหรือไดรับการตั้งชื่อแลว
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จะตองมีผูอุปถัมภอีก 2 คน นอกเหนือไปจากพอแมที่แทจริงของตนซึ่งไดแก พออุปถัมภ 

(compadre/godfather) และ แมอุปถัมภ (comadre/godmother) ซึ่งถือวาทั้งสองเปนผู

ดูแลรับผิดชอบและคอยใหคำแนะนำแนวทางการดำเนินชีวิตตลอดไป ความสัมพันธแบบพอแม

อุปถัมภในฟลิปปนสนี้ ไมเพียงแตสรางความสัมพันธอันแนนแฟนขึ้นระหวางผูที่เปนพอแม

อุปถัมภกับลูกอุปถัมภเทานั้น แตยังสรางความแนบแนนระหวางครอบครัวของพอแมอุปถัมภ

กับพอแมที่แทจริงของลูกดวย  

 ความสัมพันธซึ่งไดกระทำกันตามขอตกลงอันศักดิ์สิทธิ์ในโบสถคริสตนี้เอง ทำใหเกิด

จริยธรรมความรับผิดชอบตอกันและกันระหวางหมูคณะในทุกกิจกรรมของสั งคม 

ขนบธรรมเนียมเหลานี้กลายเปนกลไกลสำคัญ ในการสรางกลุมพันธมิตรทางการเมืองกลุมตางๆ 

ใหเกิดขึ้นจนถึงปจจุบัน 

 นอกจากนี้ ศาสนจักร ยังเปนสถาบันที่มีบทบาทตอชีวิตประจำวันของชาวฟลิปปนส 

โดยศาสนจักรเปนสื่อกลาง ในการโนมนาวและชักชวนชาวพื้นเมืองไมใหกระดางกระเดื่องตอ

รัฐบาลอาณานิคมสเปน หนาที่อีกประการหนึ่งของศาสนจักรคือ การอบรมสั่งสอนประชาชน

เกี่ยวกับความจงรักภักด ี หรือ ความสำนึกบุญคุณไมมีที่สิ้นสุด ที่เรียกวา อูตัง นา ลูบ (Utang 

Na loop/debt of gratitude) เปนเสมือนจริยธรรมและอุดมการณซึ่งสามารถยึดเหนี่ยวความ

เชื่อของชาวพื้นเมืองไดเปนอยางด ี ในที่สุดศาสนจักรจึงกลายเปนศูนยกลางทางจิตวิญญาณของ

ชาวฟลิปปนส และชีวิตประจำวันของชาวฟลิปปนสจำเปนตองเกี่ยวพันกับศาสนจักรตั้งแตเกิด

จนตาย  

 

ชื่อนามสกุล 
 

 หนึ่งในมรดกที่โดดเดนที่สุดที่ยังหลงเหลือไว จากระบอบอาณานิคมของสเปนใน

ฟลิปปนสคือ ระบบนามสกุล ผูคนในอุษาคเนยโดยทั่วไปแลว แตละคนจะมีและใช ชื่อตัว (คนๆ 

เดียวอาจมีหลายชื่อไดในตลอดชวงชีวิต) แตไมมีการใช นามสกุล พระและคณะบาทหลวงใน

คริสตศาสนา จะทำหนาที่ตั้งชื่อใหกับเด็กที่เพิ่งเกิดมาในพิธีรับศีล ชื่อที่ตั้งใหมักเปนชื่อของ

นกับญุในครสิตศาสนา แตคนทัว่ไปยงัคงเรยีกชือ่เลนของคนอืน่ๆ อยูด ีใน ค.ศ.1849 (พ.ศ.2392 

ตรงกับสมัยรัชกาลที่ 3 แหงรัตนโกสินทร) รัฐบาลอาณานิคมสเปนไดออกกฎหมายวาดวยการ

ใชนามสกุล ซึ่งเปนสิ่งที่เพิ่งเกิดขึ้นทั่วทั้งยุโรปในยุคของนโปเลียน (ค.ศ.1800-1815 ตรงกับสมัย

ตนรัตนโกสินทร) เนื่องจากการใชนามสกุลมีประสิทธิภาพอยางยิ่งตอระบบการปกครองและ

การบริหารกำลังประชากร  

 รัฐบาลอาณานิคมไดเตรียมชุดตัวอักษรที่จะใชเปนชื่อนามสกุลเอาไว แตพวกขาราชการ

มรีายการชือ่นามสกลุเหลานีเ้พยีงชดุเดยีว พวกเจาหนาทีจ่งึเอาตวัอกัษรบางตวัออกไปใชสำหรบั

แตละเมือง และอักษรบางตัวที่เหลือก็เอาไปใชกับอีกเมืองซ้ำแลวซ้ำอีก ทำใหชื่อแตละนามสกุล

สามารถพบซ้ำกันไดโดยทั่วไป เพราะทุกคนตางก็ใชตัวอักษรจากรายการชื่อนามสกุลชุด
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เดียวกัน ในปจจุบันชาวฟลิปปนสมีนามสกุลอยู 3 ประเภท ไดแก แบบฟลิปปนสดั้งเดิม แบบ

สเปน และแบบลกูครึง่จนีฟลปิปนส นีแ่สดงใหเหน็วารฐับาลอาณานคิมดตัช องักฤษ และฝรัง่เศส

ในอษุาคเนยมไิดเขาไปแทรกแซงธรรมเนยีมการตัง้ชือ่คนในบงัคบั (subject) ในดนิแดนอาณานคิม

ของตน 

 

ภาษา 
 ภาษาสเปนมิไดถูกยกยองใหเปนภาษาประจำชาติของฟลิปปนส ไมเหมือนดินแดน

อาณานคิมของสเปนในทวปีอเมรกิา (Hispanic America) จนกระทัง่เมือ่สิน้สดุระบอบอาณานคิม

สเปนในฟลปิปนสแลว พบวามนีอยกวารอยละ 10 ของจำนวนประชากรทีอ่าศยัอยูในเมอืงเทานัน้

ที่สามารถพูดภาษาสเปนได สวนประชากรในพื้นที่ชนบทยังคงอานไมออกเขียนไมได แมวา

สเปนจะมีคำสั่งใหสรางโรงเรียนแตก็ไมไดรับการปฏิบัติอยางจริงจังในดินแดนอาณานิคม  

1. ชวงเวลาที่อยูภายใตการปกครองของสเปนนักเขียนนักประพันธตางใชภาษาสเปนในงานเขียนและบทประพันธตางๆ รวมทั้งเหลานักชาตินิยมใน  
 ขบวนการรณรงคเผยแพรขาวสาร (Propaganda Movement) ไดออกหนังสือพิมพเปนภาษาสเปนชื่อ ลา โซลิดาริดา (La Solidaridad)  

2. ปกตนฉบับของนวนิยายซึ่งแตงโดย โฮเซ ริซัล (Jose Rizal) เขียนเปนภาษาสเปน 2 เรื่อง คือ ซาย โนล ิม ีตันจาเร (Noli Me Tangere) และ 
 ขวา เอล ฟลิบัสเตอริสโม (El Filibusterismo) 

1 2 
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ปกหนังสือ “อันลวงละเมิดมิได-
Noli Me Tangere-Touch Me 

Not : นวนิยายอมตะเพื่อชาต ิ
เอกราช และราษฎรฟลิปปนส” 

ฉบับแปลเปนภาษาไทย โดย 
จติราภรณ ตนัรตันกลุ, (กรงุเทพฯ : 
มูลนิธิโครงการตำราสังคมศาสตร

และมนุษยศาสตร, 2548.) 
ดูรายละเอียดเพิ่มเติมไดที ่
http:/www.textbooks 

project.comnolimetengere.html  

 จนเมื่อระยะใกลสิ้นสุดระบอบอาณานิคมแลว รัฐบาลจึงกระตือรือรนที่จะสนับสนุนใหมี

การใชภาษาสเปนอยางแพรหลาย ชวงเวลานัน้นกัเขยีนนกัประพนัธตางใชภาษาสเปนในงานเขยีน

และบทประพนัธตางๆ รวมทัง้เหลานกัชาตนิยิมใน ขบวนการรณรงคเผยแพรขาวสาร (Propaganda 

Movement) ไดออกหนงัสอืวารสารสิง่พมิพเปนภาษาสเปนชือ่ ลา โซลดิารดิา (La Solidaridad) 

เชนเดียวกับวีระบุรุษบิดาแหงเอกราชของฟลิปปนส โฮเซ ริซัล (Jose Rizal - [ 1861-1896 ] ) ก็

เขยีนนวนยิายภาษาสเปน 2 เรือ่ง ชือ่ โนล ิม ีตนัจาเร (Noli Me Tangere) 9 และ เอล ฟลบิสัเต-

อริสโม (El Filibusterismo) ภาษาสเปนถูกใชเปนภาษาทางการของสาธารณรัฐมาโลลอส 

(Malolos Repoblic) ซึ่งถูกสถาปนาขึ้นใน ค.ศ.1898 เมื่อฟลิปปนสเปนเอกราชจากสเปน 

นักชาตินิยมชื่อ อาโปลินาริโอ มาบินี (Apolinario Mabini - [ 1861 - 1896 ] ) ก็ใชภาษาสเปน

ในการเขียนคำประกาศอิสรภาพดวย ถาหากอเมริกาไมเขามายึดครองฟลิปปนสและบังคับใช

ภาษาอังกฤษแลว ภาษาสเปนอาจกลายเปนภาษาประจำชาติของฟลิปปนสก็ได อยางไรก็ตาม 

มรดกทางภาษาสเปนยังคงหลงเหลือและใชปะปนกับภาษาฟลิปปนสอยูมากในปจจุบัน  

 

สถาปตยกรรม 
 สถาปตยกรรมในชวงเวลาที่สเปนปกครองฟลิปปนสนั้น เปนรูปแบบการผสมผสานกัน

ระหวางอทิธพิลของสเปนกบัเมก็ซกินั บางรปูแบบกเ็พิง่ปรากฏขึน้จากการสรางสรรคโดยชางชาว
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ฟลิปปนสเอง สถาปตยกรรมทางศาสนา เชน การกอสรางอารามและโบสถคริสตมีรูปลักษณ

ตามแบบของฟลิปปนส โบสถบาโรคแบบสเปนและเม็กซิกัน (Spanish and Mexican 

Baroque) สงอิทธิพลอยางสูงตอรูปแบบทางสถาปตยกรรม แตก็มีการผสมผสานรูปแบบบาง

อยางซึ่งเปนที่นิยมของทองถิ่นเพื่อใหเหมาะกับสภาพภูมิอากาศดวย สถาปตยกรรมทางศาสนา

จึงเกิดจากการผสมผสานรูปแบบระหวาง ผูควบคุมการกอสรางซึ่งเปนพระชาวสเปนกับชางกอ

ตึกชาวฟลิปปนส รวมกับชางไมและประติมากรชาวจีน ทำใหโบสถขนาดมหึมามีผนังหนาทึบกอ

ดวยหิน มีความมั่นคงแข็งแรงทนทานตอการเกิดแผนดินไหว และความเสียหายอื่นที่อาจเกิดขึ้น

จากภูมิอากาศแบบรอนชื้น ในชวงคริสตศตวรรษที่ 19 อาคารบานเรือนของผูคนทั่วไปใน

ฟลิปปนส เพิ่งสรางขึ้นมาจากรสนิยมของเหลาเศรษฐีผูดีเจาที่ดิน ผูล่ำซำจากการสงออกผลผลิต

ทางการเกษตร เศรษฐีพวกนี้คงไมปรารถนาอยากจะมีบานตามแบบทองถิ่นดั้งเดิม คือแบบบาน

ที่มีเสาสูงทำจากไม ผูกสานขึ้นจากหวายและไมไผ มีหลังคามุงดวยใบจากหรือหญาคา ดังนั้น

พวกเขาจึงนิยมที่จะสรางบานสองชั้น พื้นปูดวยหิน และสวนบนของบานสรางดวยไม  

 รูปแบบทางสถาปตยกรรมและการตกแตงบานเรือนในลักษณะนี้ เปนแบบฉบับของ

พวกผูดีลูกครึ่งสเปน-ฟลิปปนสหรือพวกเมสติโซ ซึ่งพัฒนาปรับปรุงรูปแบบขึ้นในชวงทายของ

ยุคอาณานิคม รูปแบบใหมนี้ตกแตงดวยสวนประกอบตางๆ เชน ลูกกรงเหล็ก ไมแกะสลัก ราว

บันไดและลูกกรงไม หลังคาปูดวยกระเบื้องสีแดง หรือ หลังคาสังกะสี มีหนาตางบานเลื่อน 

ประดับดวยไมระแนง และมีการประดับขั้นบันไดอยางสวยงาม ตัวบานมีขนาดใหญและคอน

ขางกวางขวาง แตละหองมีเนื้อที่ใหญโตและตกแตงดวยเฟอรนิเจอรจากยุโรป ในครึ่งหลังของ

คริสตศตวรรษที่ 18 มีจำนวนของสถาปนิกชาวฟลิปปนสที่ไดรับการศึกษาและมีฝมือแบบสเปน

โบสถบาราโซเอียน (Barasoian) ใน มาโลลอส (Malolos) 
สถานที่ประกอบพิธีสถาปนา สภาปฏิวัติฟลิปปนส 
(The Philippine Revolutionary Congress) 

เมื่อวันที ่15 กันยายน พ.ศ.2441 (ค.ศ.1898) 
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เพิ่มมากขึ้น พวกเขาเหลานี้คือผูออกแบบศาสนสถานและบานเรือนของคนทั่วไป แตในที่สุด 

เมื่อชวงทายของคริสตศตวรรษที่ 20 อาคารบานเรือนเหลานี้ไดเปลี่ยนไปเปนแบบทันสมัยดวย

การนำคอนกรีตสมัยใหมเขามาใชแทน  

 ในทายที่สุด เมื่อสเปนเปนฝายพายแพในสงครามกับสหรัฐอเมริกา สเปนจึงตองยก

ประเทศฟลิปปนสใหแกสหรัฐอเมริกา เมื่อ ค.ศ.1898 ในชวงที่สหรัฐอเมริกาปกครองฟลิปปนส 

ก็ไดทำการเปลี่ยนแปลงทางโครงสรางทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมของฟลิปปนสดวย แต

ในที่สุด จักรวรรดินิยมอเมริกาก็จำตองยอมใหประเทศฟลิปปนสมีรัฐบาลปกครองตนเองใน 

ค.ศ.1935 (พ.ศ.2478 หรือ 3 ป หลังจากสยามเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ.2475) เนื่องจาก

ปญหาทางการเมืองภายในของสหรัฐอเมริกาเอง รวมความแลว มรดกทางวัฒนธรรมไมวาจะ

เปนดาน การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ สังคม คานิยม ศาสนาความเชื่อ และรูปแบบการ

ดำเนินชีวิตของชาวฟลิปปนสในปจจุบัน ลวนเปนผลโดยตรงมาจากการเปนอาณานิคมของ

ประเทศมหาอำนาจทั้งสอง จึงกลาวไดอยางไมมีขอโตแยงใดๆ วา ฟลิปปนสเปนประเทศท่ี 

อัสดงคตาภิวัตน (Westernization) ที่สุดในประวัติศาสตรของภูมิภาคอุษาคเนย 

 

“ประวัติศาสตร” และ “ชาติ” ฟลิปปนส ใน
หนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ 
 หากตองการทราบมโนทศันหรอืวธิคีดิมมุมองของประชาชน เกีย่วกบัความหมายของ “ชาต”ิ 

เราอาจลองศึกษาไดจากหนังสือหรือตำราเรียนประวัติศาสตร ที่ใชเรียนใชสอนกันระดับการ

1  โบสถตาอลั (Taal Basilica) ทีเ่มอืงบาตงักสั (Batangas) ซึง่ถอืวาเปนโบสถทีใ่หญทีส่ดุในฟลปิปนส ไดรบัอทิธพิลทางสถาปตยกรรมแบบสเปน 
2  บานเกิดของ โฮเซ ริซัล หลังนี้สรางขึ้นมาใหมแตยังคงรักษาสภาพดั้งเดิม ตั้งอยูที่เมืองกาลัมบา (Calamba) ในเขตลากูนา (Laguna) 

1 2 
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ศึกษาขั้นพื้นฐาน เชน ในระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย เพราะเนื่องจากเยาวชนที่กำลังศึกษา

อยูในชั้นนี้ มีอายุไมนอยจนเกินไป และอยูในวัยที่กำลังเรียนรูทำความเขาใจเกี่ยวกับชีวิตและ

สงัคม อยากรูอยากลอง มคีวามกระตอืรอืรนในการเรยีน กำลงัจะกาวไปสูระดบัการศกึษาทีส่งูขึน้ 

และจะกลายเปนชนชั้นนำของสังคมในที่สุด  ดังนั้น ผูเขียนจึงมีความเห็นวา การศึกษาเนื้อหาที่

ปรากฏอยูในตำราเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสสำหรับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย เลมนี ้

อาจจะชวยใหเรามองเห็นภาพสะทอนเกี่ยวกับมโนทัศน “ประวัติศาสตร” และ “ชาติ” ของ

ชาวฟลิปปนสสวนใหญไดพอสมควร 

 ดังที่ไดนำเสนอบทแปลในหนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ เลมนี ้ ไปแลว 

จะพบวาเนื้อหาที่มีอยูในบทเรียน ไมเพียงแตอธิบายและถายทอดเรื่องราวทางประวัติศาสตร

ของชาติ เชนเดียวกับที่หนังสือหรือตำราเรียนประวัติศาสตรของประเทศอื่นๆ ไดทำหนาที่ของ

มัน แตสิ่งที่นาสนใจคือ เมื่อผูเขียนพลิกอานขอความที่ถูกบรรจุไวในหนังสือเรียนประวัติศาสตร

เลมนี ้พบวาเนื้อหาที่ปรากฏในหนังสือ ไดสะทอนภาพบางอยาง เกี่ยวกับมโนทัศนวาดวยวิธีคิด

และมุมมองทางประวัติศาสตรของชาวฟลิปปนส  

 เชนเดียวกับที่หนังสือ คูมือประเทศฟลิปปนส ของ รศ.สีดา สอนศรี กลาวไวอยาง

ชัดเจนวา  

ç®“°ª√–«—µ‘»“ µ√å®–æ∫®ÿ¥‡¥àπ 
¢Õßøî≈‘ªªîπ å∑’Ëπà“»÷°…“§◊Õ ç§«“¡‡ªìπª√–™“∏‘ª‰µ¬é 
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 แงมุมดังกลาว อาจมีขอถกเถียงตามมาอีกมากตอประเด็น “ความเปนประชาธิปไตย” 

ในฟลิปปนส แตหากพิจารณาเนื้อหาที่ปรากฏในหนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ 

จะพบวา ในดานหนึ่ง “ประวัติศาสตร” มีนัยยะทางการเมืองแฝงอยู ทั้งนี้เพราะหากเรานิยาม

คำวา “การเมือง” ดวยความหมายเพียง 2 ประการ คือ การเมืองที่เปนกระบวนการซึ่งใชใน

การตัดสินใจเพื่อจัดสรรทรัพยากร หรือกระบวนการตอสูแยงชิงกับฝายตรงขามเพื่อใหไดมาซึ่ง

อำนาจในการจดัการทรพัยากร กบัความหมายประการทีส่องทีถ่อืวา “การเมอืง” คอืกระบวนการ

สรางความหมายและอตัลกัษณทางสงัคม ผานความเชือ่อดุมการณ ผานความสมัพนัธทางวฒันธรรม 

ผานสื่อสัญลักษณและพิธีกรรมแลว จะพบวา “ประวัติศาสตร” ก็คือ หนึ่งในกระบวนของ

อุดมการณ “ชาต”ิ นั่นเอง 

 และหากเชื่อตาม เพลโต (Plato) นักปราชญชาวกรีก ที่เคยกลาวไววา  
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 เราจะพบวา บทเรียนในตำรา ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ เริ่มตนดวยการนำเสนอ

ภาพ “ความแตกตางหลากหลาย” ที่มีอยูใน “ชาต”ิ ฟลิปปนส ดังขอความที่วา “ประเทศของ

เราไมไดประกอบขึ้นจากผูคนเพียงเผาพันธุเดียว เพราะผูคนในประเทศของเรานี้เต็มไปดวย

ความแตกตางหลากหลาย”  

 กระบวนของอดุมการณชาตผิานเรือ่งราวทางประวตัศิาสตร ทีป่รากฏอยูในหนงัสอื จงึเปน

กระบวนการสรางความหมายและอตัลกัษณทางสงัคม ทีถ่กูนำเสนอผาน “คำสำคญั” (Keyword) 

คือ คำวา “ความแตกตางหลากหลาย” เพราะในขณะที่กลาวถึง “ความแตกตางหลากหลาย” 

นัยยะของ “ความเสมอภาค” ก็ปรากฏแฝงอยูดวย กลาวคือ เมื่อตระหนักถึงความแตกตาง

หลากหลายแลว สิง่ทีต่ามมาจากความเปน “เรา” และความเปน “เขา” กค็อื “ความเสมอภาค” 

ที่จะใชชีวิต สิทธิเสรีภาพ และศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของกันและกันภายใน “ชาติ” เดียวกัน 

ตามวิถีทาง “ประชาธิปไตย” ที่ “เต็มไปดวยความแตกตางหลากหลายและไรระเบียบ ซึ่งแจก

จายความเสมอภาคอยางเดียวกัน ใหแกทั้งผูที่เทาเทียมและไมเทาเทียมกัน”  

 และเมื่อเราตระหนักถึง “ความแตกตางหลากหลาย” แลว มโนทัศนพื้นฐานที่สำคัญใน

การสรางสังคมประชาธิปไตยก็ปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้นไปดวย แมวาอาจมีปจจัยอื่นมาบิดเบือนให

ผดิเพีย้นไปในภายหลงั แตพืน้ฐานของความเปน “ประชาธปิไตย” กค็อื การเคารพในสทิธเิสมอภาค 

และศักดิ์ศรีความเปนมนุษย ทามกลางความเปนจริงของสังคม ที่ตางคนตางก็มีความแตกตาง

หลากหลายในเรือ่ง เชือ้ชาต ิ ศาสนา ภาษา วฒันธรรม ฐานนัดร วฒุกิารศกึษา แนวความคดิ 

และอื่นๆ อีกมากมาย ดังนั้น “บทนำ” ของหนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ จึงมี

ความสำคัญอยางยิ่ง เพราะสะทอน “ความเชื่ออุดมการณ” ที่ทำใหผูเรียนรับทราบและคำนึง

ถึง “ความแตกตางหลากหลาย” ที่มีในอยู “ชาต”ิ ของตน  

 ใน “สวนที่ 2” ของหนังสือเรียน ประวัติศาสตรชนชาติฟลิปปนสฯ ที่กลาวถึง “ชาว

มุสลิมในภาคใต” ไดตอกย้ำถึงความจำเปนที่จะตองเรียนรูถึง “ความแตกตางหลากหลาย” 

çDemocracy is a charming 
form of government, 

full of variety and disorder ; 
and dispensing a sort of equality 

 to equals and unequals alike 
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ผานเรื่องราว “ความสัมพันธทางวัฒนธรรม” ของ “ชาวมุสลิม” ที่อาศัยอยูรวมแผนดินเดียวกัน

ภายใน “ชาต”ิ  

 อยางไรก็ตาม แมวา เนื้อหาของการอธิบายเรื่องชาวมุสลิม จะเต็มไปดวยขอความที่

กลาวถึง “การบุกรุก” “การโจมตี” “การยกทัพไปรบ” หรือแมแตใชคำวา “พวกโจรมุสลิม” 

หรือคำอื่นๆ ที่ดูเหมือนจะเปน “คำแงลบ” แตสิ่งที่ปรากฏในการอธิบายประวัติศาสตรโดยใชคำ

และขอความตางๆ เหลานี้ กลับเปนการใหขอมูลที่เปนขอเท็จจริง เปนเหตุการณที่เคยเกิดขึ้น

ในประวตัศิาสตรการสูรบระหวางฝายสเปนกบัฝายมสุลมิ ซึง่ขอมลูขอเทจ็จรงิเหลานี ้ เปนเงือ่นไข

ที่สำคัญยิ่งในการสรางประวัติศาสตรที่ “บรรลุนิติภาวะ” หรือ “เปนผูใหญ” สะทอนทัศนคติที่

ถูกตองเหมาะสมตอกันและกัน กลาวคือ ตางฝายตางก็มี “ความไมดีในประวัติศาสตร” อยูดวย

กันทั้งนั้น 

 ในทางตรงกันขาม เนื้อหา “ประวัติศาสตรชาติไทย” ที่ถูกบรรจุอยูในตำราเรียนของ

กระทรวงศึกษาธิการ มักกลาวถึง “สงคราม” และ “การรุกราน” ที่ไทยตอง “ถูกโจมตี” จาก 

“ชนชาติอื่น” โดยเฉพาะอยางยิ่งจาก “กองทัพพมา” ซึ่งมักตอกย้ำถึงภาพความบอบช้ำ ความ

โหดรายทารุณ และความสูญเสีย ที่เกิดจากสงครามที่ “ชนชาติอื่น” บุกมาโจมตี “กระทำย่ำย”ี 

ตอ “ชนชาติไทย” แตไมไดบรรจุขอเท็จจริงอื่นๆ ที่เกิดขึ้นจริง เชน ใน “กองทัพพมา” ก็ม ีชาว

เชียงใหม ชาวพิษณุโลก และผูคนจากหัวเมืองตางๆ ของกรุงศรีอยุธยารวมอยูดวย หรือ ขอเท็จ

จริงที่ “กองทัพไทย” ไปรุกรานโจมตี “ชาต”ิ อื่นๆ ดังในกรณีของกองทัพกรุงศรีอยุธยาที่เคย

ยกทัพไปตีอาณาจักรพระนครของกัมพูชาจนทำให “ชนชาติเขมร” ตองยายเมืองหลวงครั้งใหญ

ที่สุด หรือ กรณีของกรุงรัตนโกสินทรที่ยกทัพไปโจมตีนครหลวงเวียงจันของ “ชนชาติลาว” แลว

ขนเอาทรัพยสมบัติกลับมายังกรุงเทพฯ รวมทั้งพระแกวมรกตดวย  

 ทั้งนี้อาจเปนเพราะ “ประวัติศาสตรชาต”ิ ของประเทศไทยนั้น เนื้อหาสวนใหญยังเปน

เรื่องราวที่สืบทอดมาจากรูปแบบการเขียนประวัติศาสตรยุค “อาณานิคม” ในคริสตศตวรรษท่ี 

19 ที่มักเต็มไปดวยเรื่องจักรๆ วงศๆ และเรื่องราวของบรรดา วีรบุรุษ วีรสตร ีดังที่บทความของ 

ดร.ชาญวิทย เกษตรศริิ 11 กลาวถึง “ปาเรโต” Vilferdo Pareto (ค.ศ.1848-1923) นักวิชาการ

ชาวอิตาล ีดร.ชาญวิทย อธิบายวา  

ç™π™—Èππ”„π∑ÿ°≈—∑∏‘°“√‡¡◊Õß°Á‡ªìπ çÕ¿‘™πé 
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 ผูเขียน (หมายถึง อัครพงษ) เห็นดวยและชื่นชอบคำอธิบายนี้มาก 

 ในทายที่สุดผูเขียนหวังวา การนำเสนอบทแปลเนื้อหาจากหนังสือเรียน ประวัติศาสตร

ชนชาตฟิลปิปนสฯ ครัง้นี ้จะเปนหนึง่ในความพยายามนำเสนอภาพตวัอยาง “ประวตัศิาสตรชาต”ิ 

ของประเทศเพือ่นบานของสยามประเทศไทยอยางฟลปิปนส ผูเขยีนกเ็ชือ่มัน่อยางไมมขีอสงสยัวา 

การศึกษาองคความรูทางวิชาการดานประวัติศาสตร อาจนำไปสูกุญแจในการหาทางออกใหกับ

ทุกปญหาในสังคม อันมีรากฐานมาจากอคต ิ และความไมเขาใจกันและกันของคนตางชาติพันธุ 

ตางภาษา ตางความเชื่อ ตางศาสนา อันเปนขอเท็จจริงของโครงสรางทางสังคมในประเทศตางๆ 

ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยเฉพาะสยามประเทศไทย และผูเขียนก็มีความหวังเล็กๆ วา 

สยามประเทศไทยของเราจะมีโอกาส “รื้อ” “ประวัติศาสตรชาติ” เสียใหม เพื่อ “สราง” 

“ความหมายและอัตลักษณทางสังคม” และ “สราง” “ความเชื่ออุดมการณ” อันใหม ใหเปน

เสมือนแสงสวางในสังคมไทย สังคมที่ขึ้นชื่อวา มีการปกครองตามระบอบ “ประชาธิปไตย”  

 ทั้งนี้ก็เพื่อการอยูรวมกันอยางสงบสุขสันติสมานฉันทของผูคนที่อาศัยอยูใน “ชาต”ิ ดัง

พุทธภาษิตที่วา 
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karayuki-san บางคนยอมรับขอเสนอในการเปนแบบบนโปสการดเพราะธุรกิจสิ่งพิมพทำเงินไดด ีภาพของ
สิงคโปรกลายเปนศูนยกลางของความโรแมนติก ความแปลก และการสมสูที่หาไดอยางงายดาย เหลานี้ไดกลาย
เปนสัญลักษณที่เราใหผูคนเดินทาง โฆษณาที่ปรากฏบนโปสการด “สาวนอยยามค่ำคืน” ชาวญี่ปุน ที่จะคอยให
บริการ (คลังภาพ Lim Kheng Chye, อนุเคราะหจากหอจดหมายเหตุแหงชาติสิงคโปร) (คัดลอกจาก AH KU 
and KARAYUKI-SAN Prostitution in Singapore 1870-1840, 2003) 
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เปลือย “เรือนราง” 
ประวัติศาสตรสิงคโปร 

ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ 1 

 เรื่องราวที่จะกลาวตอไปมาจากแรงบันดาลใจ ภายหลังการชมพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

สิงคโปร และการเดินเที่ยวในพื้นที่ทางวัฒนธรรม (ไชนาทาวน) ตามเอกสารการนำเที่ยวที่คณะ

กรรมการการทองเที่ยวสิงคโปรไดจัดทำขึ้น เพื่อประชาสัมพันธการทองเที่ยวเพื่อการเรียนรู

เกี่ยวกับวัฒนธรรมของคนตางชาติพันธุ อันกอปรขึ้นเปนพลเมืองสิงคโปร สิ่งที่เขามารบกวน

จติใจและผลกัดนัใหผูเขยีนพยายามรวบรวมเนือ้หาและความคดิ กลัน่กรองเปนบทความขนาดสัน้ 

คือเรื่องของหญิงสาวจากโพนทะเลที่เขามาคารางกายของตนเองในเกาะเล็กๆ ที่ไดชื่อวาเปน

ประเทศทีม่คีวามเจรญิทางเศรษฐกจิอยางสงู เรือ่งราวของพวกเธอถกูคดัสรรและบรรจงรอยเรยีง

เปนเนือ้หาสวนหนึง่ในพพิธิภณัฑสถานแหงชาต ิซึง่ถอืไดวาเปนสถาบนัทีส่ราง “ความเปนสถาบนั” 

ใหกับเรื่องราวตางๆ จนเปนมรดกตกทอดไปสูลูกหลาน  

 นอกจากนี้ เรื่องราวของพวกเธอยังปรากฏในเสนทางสัญจรวัฒนธรรมในไชนาทาวน   

“โคมแดง” เปนสมญานามทีผู่คนใชกนัเมือ่ตองการพดูถงึแหลงคาบรกิารทางเพศ แตในปจจบุนั ชือ่

ดงักลาวกลบัแสดงสถานะเสมอืนเปนสญัลกัษณของพืน้ทีม่ากกวาแหลงอบายมขุอนันาเดยีดฉนัท

อยางที่รับรูกันในบานเรา รวมถึงเรื่องราวของพวกเธอที่ปรากฏเปนสวนหนึ่งของนิทรรศการใน

ศูนยมรดกไชนาทาวน ผมถามตนเองอยูตลอดเวลาวาทำไมจึงเปนเชนนั้น ทำไมเรื่องราวของ

พวกเธอจึงเปนที่สนใจและถูกสรรคสรางเปนประเด็นของงานวิจัยประวัติศาสตรสังคมและ

วัฒนธรรมของสิงคโปร ทำไมสถาบันแหงชาติอยางพิพิธภัณฑและคณะกรรมการการทองเที่ยว

จงึสรางใหพวกเธอมชีวีติขึน้อกีครัง้ เปนตวัละครทีไ่มไดอยูขอบเวท ี แตกลบัมทีีท่างในประวตัศิาสตร

สาธารณะ จนอาจกลาวไดวาเปน “Herstory”    

 การกลาวถึงโสเภณีและการคาบริการทางเพศตอสาธารณะคงไมใชเรื่องการสนับสนุน

หรือสรางความชอบธรรมใหกับการคามนุษย เพราะการคาประเวณียังคงเปนความสัมพันธที่

ไมมีวันเทาเทียมกันระหวางคนกับคน แตการยอมรับเรื่องราวของคนชายขอบในสถาบันแหง

ชาติกลับเปนเรื่องที่นาสนใจมากกวา Brian Graham ไดกลาววา “เราสรางมรดกขึ้นมาตามที่

เราตองการและเราจัดการมรดกใหเปนไปตามวัตถุประสงคตางๆ และวัตถุประสงคเหลานั้นมา

จากความจำเปนและความตองการของสังคมเราในปจจุบัน” 2 ทำไมพิพิธภัณฑสถานแหงชาติจึง

เลาเรือ่งของโสเภณ ีกลุรีถลากและคาแรงงาน สาวรบัใชจากโพนทะเล ดาราไนทคลบั แขกเงนิเชือ่ 
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การบอกเลาเรื่องของคนธรรมดาหรือคนชายขอบเปนมิติของการสรางประวัติศาสตรที่นาสนใจ 

โดยเฉพาะเมื่อพิพิธภัณฑไมมุงบันทึกและบอกเลาเพียงวีรบุรุษหรือวีรสตรีทั้งทางวัฒนธรรมและ

ทางประวัติศาสตร  

 หากเราเชื่อวาเรื่องราวที่นำมาตีแผในสถาบันแหงชาติเหลานี้จะคอยๆ กลายสภาพเปน

ประวัติศาสตรและมรดกแหงชาติไปในที่สุดแลว สิงคโปรตองการสรางการรับรูและความทรงจำ

อะไรจากเรื่องเลาของคนเหลานี ้ ผมเลือกเขียนการจัดแสดงเรื่องราวของโสเภณ ี เพราะเปนเรื่อง

ที่ติดอยูในความทรงจำหลังจากไดชมนิทรรศการแลว และตองการแสดงใหเห็นตัวอยางของการ

ถายทอดเรื่องราวทางประวัติศาสตรที่มีชีวิต ดวยการใชชีวิตของคนในประวัติศาสตรเปนหลัก

ในการนำเสนอ ผมจะพยายามไลเรียงภาพของ “เรือนราง” ของโสเภณีที่ปรากฏในพื้นที่ทาง

วัฒนธรรม 3 ลักษณะ คือ ในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ ในศูนยมรดกไชนาทาวน และในปาย

บรรยายขอมูลประวัติศาสตร  

 อยางไรก็ตาม ประสบการณของผมในฐานะที่เปนผูชมพิพิธภัณฑเพียงหนึ่งคน อาจจะมี

วิธีการ “อาน” การจัดแสดงที่เหมือนและหรือตางจากผูชมคนอื่น ประสบการณดังกลาวอาจ

สอดคลองกบัความตัง้ใจของภณัฑารกัษทีถ่ายทอดเรือ่งราวเหลานัน้ หรอือาจตรงขามกบัความจรงิ

ทีต่องการนำเสนอ เพราะการชมนทิรรศการประวตัศิาสตรไมไดแตกตางไปจากการชมงานศลิปะ 

กลาวคือผูชมแตละคนมีจุดรวมในการรับรูเนื้อหาของผลงานศิลปะ และขณะเดียวกันผูชมก็อาจ

มีมุมมองที่แตกตางกันไปได ภาพทั้งหลายที่เราเห็นในพิพิธภัณฑไมไดมีคาเทากับความจริงแบบ

สมการทางคณิตศาสตร ภาพเหลานี้เปนตัวแทนของความจริงที่ถูกเลือกและยอมดวยโวหาร 

วาระการเมือง และการสรางความจดจำบางอยางใหกับผูชม “ประวัติศาสตรไมไดเขียนตัวเอง 

แตคนเขียนประวัติศาสตร” 

 ขอพึงระลึกอีกประการหนึ่งคือ ขอเขียนนี้ไมใชบทความงานวิจัย เพราะผมไมไดใชเวลา

ศึกษานิทรรศการตามแนวทางของพิพิธภัณฑวิทยา นั่นหมายถึงการศึกษาบริบทของการสราง

พิพิธภัณฑ การคัดเลือกเรื่องราว การจัดแสดง บทและสัมพันธบทที่เกิดขึ้นตลอดชุดนิทรรศการ 

การศึกษาเหลานี้จะตองอาศัยทั้งแหลงขอมูลเอกสาร ประสบการณเขาชม และการสัมภาษณผู

สรางนิทรรศการ ทั้งภัณฑารักษและนักออกแบบ ขอเขียนนี้เกิดขึ้นเทาที่ภาวะและเวลาจะ

อำนวยให หากทำได ผมอยากเชิญชวนใหผูอานไปสรางประสบการณชมพิพิธภัณฑดวยตนเอง 

เพื่อตัดสินใจไดวา พิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ สิงคโปร และแหลงทองเที่ยวทางวัฒนธรรม ทำ

หนาที่บอกเลาประวัติศาสตรอยางมีชีวิตและเห็นชีวิตจริงหรือไม 

 

History is Alive!  
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 หากเราเชือ่วาพพิธิภณัฑเปนผลผลติของประวตัศิาสตร พพิธิภณัฑสถานแหงชาต ิ สงิคโปร 

ไดตั้งตระหงานมากวารอยปจากยุคอาณานิคมสูยุคของการปลดแอกจาก “แผนดินแม” และ

เคลือ่นเขาสูยคุของการสรางชาตแิละความเจรญิทางเศรษฐกจิ พพิธิภณัฑสถานแหงชาต ิสงิคโปร 

กอรางและปรับเปลี่ยนตนเองไปตามยุคสมัย ฉะนั้น การยอนกลับไปดูประวัติศาสตรของ

พิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ สิงคโปร อาจชวยใหเรามองเห็นพัฒนาการของการบันทึก การสราง 

และการบอกเลาประวัติศาสตรในพิพิธภัณฑ  

 อันที่จริงพิพิธภัณฑแหงนี้มีกำเนิดมาตั้งแตสิงคโปรเปนอาณานิคมอังกฤษ ยังคงปกครอง

คาบสมทุรและชองแคบมลาย ู สถาบนัราฟเฟลสทีถ่นนสแตมฟอรด ไดกอตัง้เมือ่ ค.ศ. 1823 ตอมา

ใน ค.ศ. 1887 สถาบนัแหงนีไ้ดเปลีย่นสถานภาพเปน “พพิธิภณัฑและหอสมดุราฟเฟลส” ตามชือ่

ขาหลวงใหญผูมีอำนาจเต็ม Sir Stamford Raffles และไดเริ่มสะสมวัตถุที่เกี่ยวของกับ

ธรรมชาติวิทยาและผูคนในพื้นที่ตั้งแตนั้นมา 4 ความนาสนใจในประวัติศาสตรของพิพิธภัณฑอยู

ทีจ่ดุหกัเหทางประวตัศิาสตร ภายหลงัสงครามโลกครัง้ทีส่อง องักฤษเริม่ละทิง้อาณานคิมในเอเชยี 

ในกรณีของสิงคโปรนั้น ไดมีการประกาศอิสรภาพ เมื่อ ค.ศ. 1965 หอสมุดไดแยกเปนเอกเทศ

จากพพิธิภณัฑ สีป่ใหหลงั พพิธิภณัฑราฟเฟลสไดเปลีย่นเปน “พพิธิภณัฑสถานแหงชาต”ิ ค.ศ. 1972 

คือชวงเวลาสำคัญของการเปลี่ยนแปลงกรอบในการสรางประวัติศาสตรของพิพิธภัณฑ จาก

สถาบันยุควิกตอเรียที่สรางความรูจากธรรมชาติวิทยา กลายเปนพิพิธภัณฑที่สรางมรดกทาง

วัฒนธรรมแหงชาติขึ้นใหม ตั้งแตกลางทศวรรษ 1980 พิพิธภัณฑเริ่มบันทึกและเผยแพรเรื่อง

ราวของคนอพยพจากหลายกลุมเชื้อชาต ิ ตางวัฒนธรรม ตางความเชื่อทางศาสนา และเริ่มรอย

เรียงประวัติศาสตรของดินแดนแหงอิสรภาพ-สิงคโปร 5 

การจัดแสดงในพิพิธภัณฑ (1910) 
(ภาพจาก Singapore, A Pictural history 1819-2000 (2006), pp. 127) 
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 จนกระทั่งถึงทศวรรษ 1990 พิพิธภัณฑไดแยกประเภทของคลังสะสมและกอตั้งขึ้นเปน

พิพิธภัณฑเฉพาะทาง ไดแก พิพิธภัณฑประวัติศาสตรสิงคโปร พิพิธภัณฑศิลปะสิงคโปร และ

พิพิธภัณฑอารยธรรมเอเชีย ในชวงนี้ พิพิธภัณฑประวัติศาสตรสิงคโปรไดทำหนาที่บอกเลา

ประวตัศิาสตรสงิคโปร มาจนถงึ ค.ศ. 2003 พพิธิภณัฑจงึไดยายทีท่ำการชัว่คราวไปยงั Clarke Quay 

อาคารพพิธิภณัฑ ณ ถนนแสตมฟอรดไดรบัการปรบัปรงุและสรางสวนเสรมิอาคาร ใน ค.ศ. 2006 

หองสมุด (1910) (ภาพจาก Singapore, A Pictural history 1819-2000 (2006), pp. 127) 

อาคารพิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิสิงคโปร ถายจากถนนเบนคูเลน 
(2008) (ภาพโดย พัชรีวรรณ เบาด)ี 

โดมภายในเปนสัญลักษณสำคัญของอาคาร
พิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ(2007) 
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 
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พิพิธภัณฑเปดตอนรับสาธารณชนอีกครั้งในชื่อของ “พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สิงคโปร” 

พพิธิภณัฑไดปรบัรปูแบบการจดัแสดงและวธีกีารบอกเลาประวตัศิาสตร โดยแบงพืน้ทีน่ทิรรศการ

เปนสามสวนหลัก ไดแก ประวัติศาสตรสิงคโปร เรื่องเลาทางวัฒนธรรม (อาหาร ภาพยนตร 

ภาพถาย และการแตงกาย) และพื้นที่นิทรรศการหมุนเวียน  

 หองจัดแสดงประวัติศาสตรแบงออกเปนสองสวนใหญไดแก (1) ประวัติศาสตรกอนยุค

อาณานิคมที่มีการตีความจากหลักฐานทางโบราณคด ีและเครื่องประดับที่คนพบในยุคมัชปาหิต 

(Majapahit) เรือ่งราวในชวงนีข้มวดกระชบัดวยภาพยนตรเรือ่ง Sejarah Singapura : Pictures 

of 14 th Century Singapore ทีแ่สดงใหเหน็ผูคนดัง้เดมิทีอ่ยูในพืน้ทีแ่ละผูปกครอง โดยมขีอมลู

บางสวนจากพงศาวดารมลาย ู (Sejarah Melayu) จากนั้น (2) ผูชมจะเขามาสูประวัติศาสตร

ชวงอาณานิคม โดยตองเลือกวาจะชมตามเสนทางเหตุการณสำคัญ (Events Path) หรือตาม

เสนทางบุคคล (Personal Path) เนื้อหาในสวนที่สองนี ้ แบงออกเปนแปดเรื่อง เริ่มตั้งแตการ

เขามาตั้งถิ่นฐานของ Sir Stamford Raffles ในสิงคโปร และลำดับเรื่องราวตอเนื่องไปจนถึงยุค

อาณานคิมองักฤษ จากนัน้คอืเหตกุารณสงครามโลกครัง้ทีส่องและการปกครองตนเอง การรวมตวั

และแยกออกจากมาเลเซีย จนถึงการพัฒนาเศรษฐกิจและยุคหลังประกาศอิสรภาพ เรื่องราว

ทั้งหมดนี้จัดแบงเปนแปดหัวขอ คือ Arriving, Settlement, Emporium, Port-city, Modern 

Times, Fortress and Syonan-to, Merdeka และ New Nation6 

เรือ่งราวกอนยคุอาณานคิมทีม่าจากการตีความหลักฐานทางโบราณคดี 
ที่คนพบใหม (ภาพจาก National Museum of Singapore Guide. (2007), pp.57.) 
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 เรื่องเลาทั้งหมดในหองแสดงประวัติศาสตรไดรับการบันทึกลงในเครื่องบันทึกเสียง-

ภาพ-ขอมูลขนาดประมาณสองฝามือ ผูชมสามารถเลือกฟง-ชม-อานขอมูลไปตามตัวเลขที่

กำหนดไวตามพื้นที่สวนตางๆ ในนิทรรศการ “ประสบการณที่เลือกชมได” เปนแกนแกนสำคัญ

ของการสื่อสารเรื่องเลาในพิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ สิงคโปร ผูชมมีอิสระในการเลือกฟงขอมูล

เทาที่พิพิธภัณฑไดจัดเตรียมไวในเครื่องบันทึก เมื่อใดที่ผูชมพบวัตถุจัดแสดงที่นาสนใจ ผูชมก็

สามารถเลือกกดตัวเลขบนเครื่องบันทึกเพื่อฟงหรืออานขอมูลทีต่รงกับตัวเลขขนาดเล็กบนวัตถุ

ชิ้นนั้นๆ หรือตัวเลขที่ปรากฏบนพื้นหองจัดแสดง เรื่องเลาเหลานี้ไดมาจากขอมูลประวัติศาสตร

คำบอกเลาของพยาน หรอืมาจากการสราง “บท” โดยองิจากขอมลูการคนควา เพือ่ถายทอดเรือ่งราว

ใหมีชีวิต “การเลาเรื่อง” ไมวาจะมาจากการสัมภาษณหรือการใชเทคนิคละคร ไดเปลี่ยนแปลง

รูปแบบการเรียนรูประวัติศาสตร  

เครื่องบันทึกเสียง-ภาพ-ขอมูล (audiovisual guide) ที่ใหผูชมเลือกฟง-ชม-อานขอมูล 
ประวัติศาสตรคำบอกเลาการใชเครื่องมือเทคโนโลยีที่เปนมากกวาเครื่องบันทึก/เลนเสียง (ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 

 ในพิพิธภัณฑทั่วไป ผูชมคุนเคยกับการอานปายบรรยายทั้งขนาดยาวและสั้น สามารถ

รับรูและตีความตาม “เสียง” ที่อยูในตัวผูชม “เสียง” ที่มาจากประสบการณ ความรู และ

สภาวะของการชมในขณะนัน้ แตดวยวธิกีารเลาเรือ่งดวยเครือ่งบนัทกึ ทีถ่ายทอดเสยีงสมัภาษณ

หรือเสียงตัวละคร ผูชมจะถูกโนมนาวอารมณและความรูสึกไปพรอมกับขอมูลที่ไดรับจากเครื่อง

บันทึก และสิ่งที่ตาเห็นอยูในขณะนั้น ไมวาจะเปนวัตถ ุ ภาพ แสง และเสียงที่รายลอม ไดโอบ

ลอมผูชมและมีสวนในการสรางการรับรู วัตถุจัดแสดงไวในลักษณะที่ใกลชิดกับผูชม ในกรณีของ

วัตถุขนาดเล็ก จะแสดงไวในตูกระจก สวนวัตถุขนาดใหญจะมีอาณาเขตของวัตถุเปนตัวแบง

พื้นที่เขาถึงของผูชม สวนภาพถายเปน “วัตถุ” สำคัญอีกประเภทหนึ่ง ที่ยืนยันถึงเรื่องเลาใน

ประวัติศาสตร ภาพเหลานั้นแสดงใหเห็นสภาวะเหตุการณหรือตัวบุคคลในเหตุการณ  
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 “เสียง” จากเครื่องบันทึก ในลักษณะนี้เขามามีอิทธิพลตอ “เสียง” ภายในของผูชม 

เรื่องบางตอนเราอารมณชวนใหติดตาม เรื่องบางตอนแฝงความเศราสรอยของตัวละคร หรือ

เรื่องบางตอนแสดงใหเห็นถึงความภาคภูมิใจ ความหวนหาอดีตของผูที่ใหสัมภาษณ บุคคลทั้งที่

สมมติขึ้นและที่มีตัวตนจริงจะปรากฏตัวอยูในประวัติศาสตรของเรื่องเลาหรือเรื่องราวของคนใน

ประวัติศาสตรที่มาจากการประกอบสราง “ชีวิต” ประวัติศาสตรจึงมาจากชีวิตของคน ผมคิดวา

จุดนี้เปนจุดที่นาสนใจ เพราะพิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ สิงคโปร ไมไดสลายคนไปในเรื่องของ

ประวัติศาสตร พิพิธภัณฑกลับใชชีวิต อารมณ และความรูสึกของคนเพื่อสอดรอยตัวเรื่อง จาก

ยุคอาณานิคม ชีวิตของฝรั่งเจาอาณานิคม กุลีจีนลากรถ บรรดาสตรีที่มีบทบาทในเศรษฐกิจของ

สงิคโปร แขกเชตต ิ(chetti) ปลอยเงนิกู นกัโทษในคกุสมยัญีปุ่นครอบครอง จนถงึยคุการสรางชาต ิ

ดังเชนบรรณารักษหญิงคนแรกทีม่บีทบาทในการศึกษา และแนนอน ผูนำการสรางชาต ิทั้งหมด

นี้คือชีวิตของคนที่สรางชีวิตของประวัติศาสตร 

 กลวธิขีองการรอยเรยีงเรือ่งราวดวยเรือ่งเลาบคุคล ทำใหผูชมนอมนำเอาเรือ่งราวมาอยูใน

ความสนใจ ความคลุมเครือของเสนแบงเวลาปจจุบันกับเวลาในประวัติศาสตร “ชีวิต” ของ

ประวัติศาสตรจึงผสานเขากับประสบการณของผูชมไดไมยากนัก แตการผสานนี้อาจไมไดหมาย

ถงึการสมาทานตนเองเขาไปตามเนือ้หาหรอืขอมลู การผสานอาจเปนทัง้การยอมรบั การตัง้คำถาม 

รวมถึงการปะทะกับชุดความรูเดิมของผูชมและประสบการณที่อยูตอหนา สำหรับผม เรื่องราว

จากเครื่องบันทึกไหลบาเขามา ทั้งที่ยังจำไดและที่ลืมไปบางเมื่อถึงปลายทางของนิทรรศการ แต

เรื่องหนึ่งยังคงติดคางอยูในใจ ทั้งที่ภัณฑารักษหรือผูออกแบบนิทรรศการอาจวางเรื่องนี้ไวเปน

เพียงเรื่องหนึ่งในประวัติศาสตร นั่นคือ “โสเภณี” ทำไมถึงเปนเรื่องนี้? ผมบอกไดแตเพียงวา

เรื่องนี้เขาไมแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติในบานเราหรอก!   

ในวัฒนธรรมจีน งานศพจะไดรับการจัดขึ้นอยางยิ่งใหญ
เพื่อรำลึกถึงชีวิตของผูที่ตายไป ในชวงปลายศตวรรษที ่19 
ชาวจนีผูมอีนัจะกนิจำนวนมากรำ่รวยมาจากเหมอืงแรดีบุก 
อุตสาหกรรมยาง Tan Jiak Kim เชื้อสายปรานากัน  (ลูก

หลานจีนที่แตงงานกับคนพื้นถิ่น) เปนผูกอตั้งบริษัท 
Straits Steamship และเปนสมาชิกในสภานิติบัญญัติ

อาณานิคม เขาเสียชีวิตใน ค.ศ. 1917 งานศพของเขาจัด
อยางยิ่งใหญ ในภาพ เปนรถลากในขบวนศพทำจาก 

ไมเนื้อแข็งที่นำเขาจากพมา (เมียนมาร) หรือสยาม (ไทย) 
และสลักเสลาตามแบบศิลปะมาเลย รถลากนี้ไมไดมีความ

สำคัญที่ขนาด หากเปนเครื่องยืนยันถึงความมั่งคั่งและ
อำนาจของคนเอเชียที่ทาทายตอเจาอาณานิคมในสังคม

คาบสมุทรและชองแคบ (Straits Settlement) 
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรติ)  
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“เธอ” ในประวัติศาสตรอาณานิคม 
  

 อยางไรก็ตาม ความสงสัยของผมยังมีตอเนื่องไปอีกวา แลวสังคมสิงคโปรยอมรับเรื่อง

โสเภณีในพื้นที่สาธารณะมานานเพียงใด ผมพบหนังสือเรื่อง Ah Ku and Karayuki-san, 

Prostitution in Singapore 1870-1940 โดย James Francis Warren เขาแสดงใหเห็นใน

บทบรรยายเกี่ยวกับการทำงานของตนเองอยางชัดเจนวา บันทึกเกี่ยวกับโสเภณีตั้งแตปลาย

ศตวรรษที่ 19 ไมใชวาจะคนพบไดงายๆ หลักฐานปฐมภูม ิ เชน อนุทิน จดหมาย ที่สัมพันธกับ

ชีวิตและความรูสึกของเธอเหลานั้นไมปรากฏมากนัก สาเหตุสวนหนึ่งมาจากการไมรูหนังสือ แต

ปญหาทางประวัติศาสตรซับซอนมากไปกวานั้น บันทึกที่เปนทางการหลีกเลี่ยงที่จะกลาวถึง

ประเดน็ทีอ่อนไหวเชนนี ้ และเมือ่ใดกต็ามทีท่างการตองการบนัทกึเรือ่งราวของพวกเธอ กลบักลาย

เปนเรื่องของ “เหยื่อ” “อาชญากรรม” หรือ “สาเหตุของการแพรโรคติดตอสัมพันธทางเพศ” 

 Warren ชี้ใหเห็นวาเอกสารทางการประเภทหนึ่งที่จะนำผูศึกษาประวัติศาสตรสังคมให

เขาถึงโลกของโสเภณีคือ บันทึกเจาหนาที่สืบสวนอาชญากรรม เจาหนาที่จะตองสืบสวนการ

ตายของโสเภณ ีเจาของซอง หรอืลกูคาทีเ่สยีชวีติในซอง “เจาหนาทีร่บัรูถงึความทรงจำทีเ่กบ็เงยีบ 

หนาทีข่องเขาคอืการปะตดิปะตอชิน้สวนทีค่ลมุเครอืของเหตกุารณ และพยายามใหหญงิเหลานัน้

พูดถึงสถานการณและความจริงที่แฝงอารมณและความรูสึกในชวงสองสามวันหรือสองสาม

ชัว่โมงสดุทายของชวีติผูตาย”7 แมเอกสารเหลานีจ้ะแสดงใหเหน็เรือ่งราวของการสบืสวน ทัง้ฉาก

วิกฤตสวนบุคคล บทสนทนาที่แสดงอารมณที่ลุมลึก หรือสะทอนเสียงความคิดของผูหญิง แต

ขอมูลไมสามารถใหภาพตัวแทนของกลุมประชากรทั้งหมด ภาพที่นักประวัติศาสตรจะไดจาก

บนัทกึของเจาหนาทีส่บืสวนไดแก ภาพกลุมประชากร การเคลือ่นยายและการจางงาน โครงสราง

และการจัดลำดับชั้นของผูคนในซอง รูปแบบการขึ้นทะเบียนหรือระบบการทำงาน ขอมูลทาง

ดานการแพทยและการรักษา รวมถึงปทัสถานทางเพศของกลุมผูใชแรงงาน 

 อยางที่ไดกลาวไปแลววาโสเภณีโดยสวนใหญไมรูหนังสือ Warren จึงไมลังเลและยัง

สนับสนุนใหนักประวัติศาสตรสังคมใช “เสียงจากอดีต” หรือประวัติศาสตรคำบอกเลาของ

บรรดาเหลาโสเภณีที่ยังมีชีวิตอยูและผูคนรวมสมัย เขายอมรับวาขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ

เปนขอมูลที่ถูกคัด-เลือก แตพลังและความอัศจรรยของภาษา ไดเผยเรื่องราวที่ปดเงียบและวน

เวียนอยูในชีวิตของโสเภณีเหลานั้น “เรื่องเลาฉายใหเห็นขอมูลที่นาสนใจ ทางเลือกและสิ่งที่เกิด

ขึน้กบัครอบครวั การอพยพ การทำงาน ความสมัพนัธทีเ่ปลีย่นแปลง และปญหาของการสญูเสยี

อสิรภาพทีเ่กาะกมุอยูในจติใจ และอสิรภาพทีพ่วกเธอไดรบั  รายละเอยีดทีเ่กีย่วของกบัการแตงกาย 

อาหารการกิน ชั่วโมงการทำงาน สภาพของซอง การบนบาน การดูแลเด็ก และการแตงงาน” 8 

และพยานหลักฐานอีกประเภทหนึ่งคือ ภาพถาย 

 แมวาภาพของคนอพยพทีม่าทำงานในสงิคโปรจะมมีากพอๆ กบัภาพของอาคาร บานเรอืน 

และทองถิ่น แตเมื่อตองใชภาพที่แสดงวิถีชีวิตของโสเภณีแลว ดูจะเปนเรื่องที่จะตองทำความ

เขาใจในระดับที่ลึกลงไป ความสำคัญของภาพถายจึงไมไดอยูที่เนื้อหาของภาพเพียงอยางเดียว 
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ภาพหายาก (1914) แสดงใหเห็น 
karayuki-san นั่งบนเกาอี้โยกบน

ชานทางเดินใตระเบียง ณ เลขที ่26 
ถนนฮีแลม สถานที่ดังกลาวเปนซองที่

เปดตอนรับลูกคาทั้งวันทั้งคืน 
หองแถวถัดไปเปนสถานที่เกิดเหตุ 

ที ่Lance-Corporal Albert 
Chacksfield ทำรายรางกายโสเภณี
คนหนึง่ Ototyo ดวยใบมดีโกนเมือ่ 
ค.ศ. 1912. (ภาพจาก Ah Ku and 

Karayuki-san, Prostitution in 
Singapore 1870-1940 (1993)) 

Warren ชี้ใหเห็นถึงการทำความเขาใจกับบริบทของภาพถายซึ่งสำคัญอยางยิ่งตอการตีความ 

คำถามคือวาใครถายภาพ และภาพถายนั้นใชเพื่อวัตถุประสงคอะไร แตภาพถายของพวกเธอมี

หลงเหลอืมาไมมากนกั เพราะฟลมกระจกทีบ่นัทกึภาพถกูทำลายหรอืไมไดรบัความใสใจ สำหรบั 

karayuki-san 9 ภาพของพวกเธอเปนตัวแทนที่สงความคิดถึงไปยังครอบครัวและเพื่อนพอง 

และนี่หมายถึงความสัมพันธระหวาง “เธอ” กับผูที่อยูหางไกล ในขณะที่ภาพของ ah ku10 ยิ่ง

หาไดยากมากกวา เพราะเจาของซองมักไมอนุญาตใหพวกเธอไปบันทึกภาพ อยางไรก็ตาม ภาพ

ที่บันทึกโดยชาวยุโรปไดฉายใหเห็นสภาพความเปนอยู ซอง และถนนหนทาง ภาพเหลานั้น

บันทึกอาณาบริเวณภายนอก แตกลองกลับไมสามารถแทรกตัวเขาไปในความมืดหลังประตูหรือ

โลกภายในของพื้นที่ซองที่รับรูกันอยูทั่วไป ภาพอีกประเภทหนึ่งที่ ‘จับ’ เรือนรางของโสเภณีไว

คือ โปสการด 

 ภาพของโสเภณีทอดกายอยูบนพื้นหองสตูดิโอที่มีพรรณไมเขตรอนเปนฉากเบื้องหลัง 

หรือภาพหญิงเกอิชาที่เลนดนตรีและรายรำตามแบบญี่ปุนอาจเห็นวาธรรมดาสามัญ แต

วัตถุประสงคของภาพกลับซอนลึกกวานั้น เธอเหลานั้นไดกลายเปน “จุดหมายปลายทางอัน

รัญจวนใจ” (exotic destination) ดังปรากฏบนโปสการดที่นักเดินทางชาวยุโรปสงกลับไปยัง

บานเกิดของตน ภาพบันทึกประเภทนี้ทำหนาที่ตางไปจากภาพชุดแรก เพราะภาพไมไดนำเอา

ชุดความทรงจำของ “เธอ” กลับไปยังแผนดินแมเพื่อยึด-ตรึงความสัมพันธกับคนที่เธอรัก ภาพ

โปสการดถูกสรางจากชุดความทรงจำของคนนอก ทั้งเจาของซอง คนผลิตโปสการด คนสงและ

รับโปสการด “เธอ” กลับเปนเพียงตัวประกอบของความทรงจำของใครบางคน และกลายเปน

เพียงมายาภาพที่ถูกสรางขึ้นเพื่อใหสิงคโปรเปน “ดินแดนแหงเสนหตะวันออก” 
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 เรื่องราวของโสเภณีที ่ Warren ไดคนควาและเขียนเปนงานวิจัยซึ่งใชเวลากวาทศวรรษ

ในการทำงาน ฉายใหเห็นพัฒนาการของการคาบริการทางเพศที่โยงใยไปกับการขยายตัวของ

เมืองและการพัฒนาเศรษฐกิจของสิงคโปร ตั้งแตปลายศตวรรษที่ 19 ชาวจีนไหลบาเขามาใน

ตลาดแรงงานสิงคโปร พวกเขามีบทบาทสำคัญในการกอสรางอาคารรัฐบาล ถนนหนทาง ราง

รถไฟ และเปนแรงงานตามทาเรือเพื่อขนถายสินคาและตามโรงงาน กลุมผูคาแรงงานสวนใหญ

เปนชายโสดและอาศัยอยูในไชนาทาวน ความแออัดของประชากรในพื้นที่ทวีความรุนแรงพอๆ 

กับความตองการโสเภณี สวนหญิงชาวจีนและญี่ปุนในพื้นที่ชนบทถูกกดดันจากความยากจน

และจากคานยิมทางสงัคม สถานภาพระหวางชายหญงิในสงัคมจนีและญีปุ่นทีแ่ตกตางกนั สะทอน

อยางชดัเจนในการ ‘ตึง้’-ซือ้-ขาย ภรรยาและลกูสาวของชายชาวจนีและญีปุ่นในชนบท พวกเธอ

พลัดถิ่นมาสูดินแดนคาบสมุทรอยางสิงคโปร และกลายเปนชนชั้นแรงงานใหมในพัฒนาการของ

อาณานิคม 

1. ทาเรือ Wharf ในชวงทศวรรษ 
 ที ่1890 (ภาพจาก Singapore, 
 A Pictural history 1819-2000.  
 (2006), pp. 105) 

2. แรงงานชาวทมิฬสรางถนนหนา 
 อาคารธนาคารชารเตอรส ราวป  
 1900 (ภาพจาก Singapore, A  
 Pictural history 1819-  
 2000. (2006), pp. 135)  

 Ah ku and karayuki-san ชี้ใหเห็นเหตุการณสำคัญตางๆ ในชีวิตของพวกเธอทั้งใน

บานเกดิและเมอืงใหญอยางสงิคโปร วธิกีารคดัเลอืกผูหญงิและเดก็สาวสำหรบัการทำงานในซอง 

กฎเกณฑตางๆ ทีเ่จาอาณานคิมกำหนดขึน้เพือ่ควบคมุการคาประเวณแีละพฤตกิรรมของโสเภณี 

การรับเงินคาจางและการเลิกอาชีพ รวมทั้งความเสี่ยงและเหตุบังเอิญที่เกิดขึ้นในระหวางการ

ทำงาน การซือ้ขายหญงิสาวจนีและญีปุ่นเปนไปอยางกวางขวาง ในรายงานของเจาหนาทีส่บืสวน

คดีอาชญากรรมบันทึกถึงการลอลวงหญิงสาวดวยสัญญาจางงานงามๆ ที่พวกเธอจะไดรับจาก

สิงคโปร ดินแดนแหงความร่ำรวย หญิงสาวนับพันถูกลักพาตัว และไดรับการปฏิบัติดวยความ

รุนแรงหรือหนี้สินที่ผูกมัดพวกเธอเอาไวกับสัญญาซื้อขายของเจาของซอง ความเติบโตของ

อุตสาหกรรมซองในฐานะที่เปนกุญแจสำคัญของเศรษฐกิจและการเมืองของเจาอาณานิคมไมได

เจริญพรอมไปกับการพัฒนาสภาพของการทำงาน การจัดการซองและการลงทะเบียนโสเภณี

ของทางการอาณานิคมยิ่งกลายเปนการสนับสนุนการคาประเวณ ี 

1 2 
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 การจัดแบงพื้นที่ซองดวยการขึ้นทะเบียนทั้งฝงซายและขวาของแมน้ำสิงคโปรกลายเปน

ใบเบิกทางใหบรรดาพอเลาแมเลาเปดซองอยางถูกกฎหมาย พวกเขาใชความกลัวของผูหญิง

และเดก็สาวเปนเครือ่งกดีกัน้พวกเธอจากการคุมครองของทางการ อยางไรกต็ามปญหาทีร่ฐับาล

อาณานิคมคำนึงถึงอยางมากกลับเปนเรื่องของการควบคุมการแพรโรคติดตอทางเพศสัมพันธ

ของโสเภณี การบังคับใชกฎหมายอยางเปนทางการเกิดขึ้นเมื่อ ค.ศ. 1870 แตตลอดหลายสิบป

ใหหลงักลบัเกดิขอขดัแยงขึน้อยางมากมายระหวางผลประโยชนทางการเมอืง ศลีธรรมยคุวกิตอเรยี 

สวสัดกิารและมาตรการความปลอดภยัของชมุชนชาวจนี จนกระทัง่กลางทศวรรษ 1890 กฎหมาย

การควบคุมโรคถูกยกเลิก ชุมชนจีนในสิงคโปรกำลังสูญเสียการควบคุมดูแลสุขภาพ แรงงานชาว

จีนมองหาความรื่นเริงทางเพศหลังจากเสร็จกะงานของตน กองทัพเรือจักรวรรดิญี่ปุนมอง

หาความสนุกสนานทางเพศเมื่อเรือเทียบทา โรคติดตอทางเพศและปญหาสาธารณสุขเปนเรื่องที่

แกไมตกของทางการอาณานคิม ในทีส่ดุเมือ่ ค.ศ. 1927 ซองในสงิคโปรกลายเปนสิง่ทีผ่ดิกฎหมาย

และไมไดรับอนุญาตใหเปดทำการอีกตอไป 

 ผมไมอาจสาธยายเรื่องราวของหญิงสาวเหลานี้ไดอยางนาสนใจเทากับงานของ Warren 

ที่ผมใชเปนขอมูลในการอางอิง เพราะเรื่องที่เขาบันทึกไวไดสะทอนถึงโลกภายในที่ดำมืดของ

พวกเธอเหลานี้ ครอบครัว ซองและชีวิตประจำวัน ความสัมพันธระหวางพวกเธอกับลูกคา 

ปญหาการตั้งทอง อายุที่มากขึ้น และความขื่นขมอีกมากมายที่นักประวัติศาสตรไมเคยเหลียว

มองหรอืแมเพยีงชายตา ทัง้ๆ ทีพ่วกเธอเปนเฟองตวัหนึง่ทีห่มนุจกัรกลทางเศรษฐกจิของสงิคโปร 

หญงิสาวจำนวนไมนอยจบชวีติดวยการฆาตวัตาย เรือ่งราวของพวกเธอยงัเปนเสมอืนประวตัศิาสตร

สามเสาระหวางจีน ญี่ปุน และสิงคโปร ใครเลาจะจดจำพวกเธอไดในประวัติศาสตรระหวาง

ประเทศ 

 ผมทบทวนเรือ่งราวของพวกเธออยางยนยอไวเพยีงเทานี ้ เพือ่จะเปนขอมลูพืน้ฐานในการ

ทำความเขาใจวาทำไมเรื่องราวของพวกเธอจึงไดรับการอางอิงและเปนสวนหนึ่งของนิทรรศการ

ถาวรของพิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิสิงคโปร จากจุดนี ้ ผมขอใหผูอานลองใชจินตนาการเพิ่มเติม

จากถอยคำที่ผมพยายามจะบรรยายใหเห็นการจัดแสดงเรื่องราวของโสเภณี “เรือนราง” ของ

พวกเธอปรากฏอยางไรในพื้นที่สาธารณะอยางพิพิธภัณฑ พวกเธอเหลืออะไรไวบางสำหรับเปน

ความทรงจำใหแกผูชม 

 

“เธอ” ในมานดำ 
 

 แสงไฟที่มืดสลัวลงเมื่อเดินกาวเขาไปในหองที่บอกเลาเรื่องราวของโสเภณ ี เรื่องราวของ

พวกเธอจัดแสดงอยูในบริเวณเดียวกับกุลีรถลากและเรื่องของฝน ในหอง ปรากฏผนังทึบตั้งแต

พื้นชนเพดานที่มีเพียงชองหนาตางที่จัดแสดงวัตถุอยูภายใน ไดแก อางน้ำสังกะสี ลูกคิด 

ภาพถายหญิงญี่ปุน ขวดไวน จดหมาย ไฟสองตรงไปยังวัตถุ ผาลูกไมสีดำประดับผนังโดยรอบ 

ผูชมสามารถรับฟงเรื่องราวของพวกเธอไดตามเลขที่กำหนดไวหนาชื่อเรียกวัตถุบนปาย

คำบรรยาย เรื่องราวทั้งหมดที่ปรากฏในสวนการแสดงนี้ไดรับการถายทอดเปนบทสนทนา 
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ตัวละครหลักคือ karayuki-san คูสนทนาของ

เธอในแตละบทตางกนัไป  ลกูคา พอเลา หรอืเสยีง

จากแดนไกลในการอานจดหมาย ผมไมสามารถ

จดจำบทสนทนาของตัวละครไดแบบคำตอคำ 

อยางไรก็ตามผมจะพยายามถายทอดเรื่องราวที่

เกิดขึ้น เพื่อนำไปสูการวิเคราะหที่แสดงใหเห็นถึง 

“เรือนราง” ของ ‘เธอ’ ที่ถูกจัดแสดง 

หองแสดงเรื่องราวโสเภณ ี
วัตถุหาชิ้นแสดงอยูในบริเวณนั้น 
แตละชิ้นมีคำบรรยายขนาดสั้นบอก 
ชื่อเรียกของวัตถุแตละชิ้น 
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 

 II The abacus นี่เงิน

ทั้งหมด 300 เยน ฉันทำงานที่นี่

มา 7 ปไมมวีนัหยดุแมแตวนัเดยีว 

ฉนัขอใชหนีท้ัง้หมด เสยีงพอเลา

ตอบกลบัอยางแขง็กราว อะไร... 

ลื้อจะมาบอกวาใชหนี้หมดได

ยงัไง เธอนะมทีัง้คารกัษาในยาม

เจ็บปวย เงินที่เปนหนี้จากการ

พนนั และคาชดุกโิมโนทีเ่ธอใสอยู 

คาเหลาที่เธอดื่ม ใครจะใคร ที่

จะจายเงินทั้งหมดนี ้

 

 I The wash basin เสยีงเรยีก karayusi-

san มารับลูกคา... เธอเชื้อเชิญลูกคา คุณมาทาง

นีซ้ ิฉนัจะทำความสะอาดใหกอน นำ้สแีดงนีเ่ปนยา 

ไมตองกลัวหรอกใครๆ เขาตองทำอยางนี้กอนท่ี

จะทำอยางอื่นกันตอไป (เสียงน้ำในอางรินไหลอยู

เปนระยะๆ เธอคงกำลังลางอวัยวะใหลูกคา) ชีวิต

ฉันคงวนเวียนอยูอยางนี้ และฉันก็ตายอยาง

เดียวดาย 
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 III The photograph สังเกต

รูปนี้ซิ เปนภาพถายของโสเภณีคนหนึ่ง

ตอนเธออายรุาวสบิสามป ภาพถายดงักลาว

ใชในการลงทะเบียนครั้งแรกเมื่อเธอเดิน

ทางมาถึงสิงคโปร แมเครื่องแตงกาย

แสดงใหเห็นความเปนอยูที่คอนขางด ี แต

ลองดูที่สายตาของเธอกลับวางเปลา 

...ไมมีสายรัดกิโมโนสีขาว นี่เรียกวารูป

แบบการแตงกายที่คิดขึ้นใหม 

 IV The wine (เสียงรินเหลาใส

แกว) สิบเกาปแลวที่ผมไดพบคุณ ตอนนี้

ผมไมมีเงินเหลือ ผมคงตองจากที่นี่ไป 

หากเมื่อใดที่ผมพรอม จะกลับมาหาคุณ

อีกครั้ง 

 V The letter ไมใชที่นี่แนนอน

ทีจ่ะเปนบานของฉนั อสิรภาพ ใช! จะเปน

ไปไดไหมที่ฉันจะมีอิสรภาพสักสองสาม

วนั ฉนัจะตองอยูทีน่ีย่าวนานแคไหน สบิป

ยี่สิบป แตฉันวางแผนเอาไววาจะตอง

กลับไปบานของฉัน เปนผูหญิงที่แตงงาน

และมีครอบครัวของตนเอง 

 ภาพของโสเภณทีีป่รากฏในพืน้ทีน่ทิรรศการมาจากเสยีงในเครือ่งบนัทกึ และการดสูิง่ของ

ที่จัดแสดงไวหาชิ้น ในบรรยากาศของหองที่มืดทึม ภัณฑารักษเลือกแงมุมของโลกภายในซอง
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และชวีติของโสเภณเีปนแกนหลกัในการเลาเรือ่ง กจิวตัรทีเ่ธอจะตองกระทำเมือ่ใหบรกิาร “ลกูคา” 

ความปรารถนาและการดิ้นรนเพื่ออิสรภาพ แตความตั้งใจกลับมิไดเปนไปในโลกที่เปนจริง เธอ

จะตองวนเวียนและใชชีวิตอยูในโลกหลังประตูซอง น้ำเสียงและเนื้อหาของบทพากยเศราหมน 

แตเสียงที่เปลงออกมาจากเครื่องบันทึก คงไมไดเจตนาจะเรียกรองความสงสาร เพราะเรื่องราว

เหลานี้ผานไปแลวหลายทศวรรษ สำหรับผม “เสียง” เหลานี้เปนพื้นที่ที่เธอเหลานี้ไดแสดง

ตัวตนวา “ฉัน” เปนสวนหนึ่งของประวัติศาสตรของชาต ิ สิงคโปร และเมื่อเราถอยหางจากจุด

แสดงเรื่องราวของ “เธอ” เราจะเห็นชีวิตที่แวดลอมหญิงโสเภณ ี เรื่องราวของเธอจัดแสดงเปน

ลำดับถัดจากกุลีลากรถ และอยูในบริเวณเดียวกับเรื่องราวของโรงฝนหลังมานผาฝายที่มีแสง

จากดานหลังลอดออกมาเพียงเล็กนอย ทำไมบรรยากาศชีวิตของเธอจึงสลัวมัวหมนเยี่ยงนี้ 

เหตุผลที่นาสนใจอยางหนึ่งที่ผมคนพบและอาจเปนคำตอบใหกับการจัดแสดงโสเภณี-ฝน-กุลีรถ

ลาก คงสัมพันธกับโลกที่แวดลอมรอบตัวเธอ  

 ในเรื่องฝน ผูอานจะไดเห็นบทบาทของฝนในชีวิตของโสเภณีในชวงที่ผมจะกลาวถึงปาย

บรรยายประวัติศาสตรในเสนทางทองเที่ยวทางวัฒนธรรมในหัวขอถัดไป สวนความเกี่ยวของ

ระหวาง ah ku และ karayuki-san กับกุลีรถลากปรากฏในหนังสือของของ Warren เกี่ยวกับ

ชีวิตประจำวันของครอบครัวซอง ไวดังนี ้

 อยางไรก็ดี ดวยขอจำกัดของพื้นที่และจังหวะของการสื่อสารในนิทรรศการ เรื่องราว

ของเธอถูกเลือกและจัดแสดงเฉพาะสวน ผูชมทั่วไปอาจไมสามารถเขาใจวา ทำไมโสเภณีจึงมี

ความสำคัญมากถึงขนาดไดรับการบรรจุไวในประวัติศาสตรแหงชาติ ดังที่ผมไดกลาวไปแลว 

การคาประเวณีในสิงคโปรเปนมากกวาปญหาทางศีลธรรม หากแตเปนพัฒนาการทางเศรษฐกิจ

ที่เปนปจจัยเอื้อและสงเสริมใหการคามนุษยเฟองฟูขึ้น จนกลาวไดวาเปน “ตัวเลข” สำคัญทาง

เศรษฐกิจในชวงเวลานั้น รวมทั้งบทบาทอื่นๆ ที่มีตอสังคมสิงคโปรในระยะเวลานั้น ทำให

พิพิธภัณฑไมอาจมองขามเรื่องราวของพวกเธอไปได อยางไรก็ตาม “ความเงียบ” อีกเปน

จำนวนมากที่เคยซอนอยูในโลกหลังมานดำก็ยังคงสงัดอยูเชนนั้น แตผมเชื่อวาอยางนอยที่สุด 

เมื่อผูชมไดฟงเสียงบางเสียงของพวกเธอ คงไมพนที่จะรับเธอเอาไวในความทรงจำบางแงมุม 

และผมคงตองบอกวา ยังดีกวา “เสียง” ที่ถูกกลบฝงไวเงียบเชียบในผืนดินของบางประเทศ  

ç‡ªìπ‡√◊ËÕßª°µ‘¡“°∑’Ë´àÕß„À≠à®–¡’°ÿ≈’√∂≈“°‡ªìπ¢Õßµπ‡Õß 

√∂≈“°∑’Ëª√–®”´àÕß‡À≈à“π’È®–¡’°“√µ°·µàß·∫∫π” ¡—¬ ¥«ß‰ø∑’Ë
µ‘¥µ—ÈßÕ¬Ÿà Õß¢â“ß „™â∂à“π„Àâ· ß «à“ß ¡’æ√¡ªŸ≈“¥¥â“πÀπâ“ °ÿ≈’
√∂≈“°‰¥â√—∫°“√¥Ÿ·≈‡ªìπÕ¬à“ß¥’®“° mamasan (·¡à‡≈â“-ºŸâ

·ª≈) ‡æ√“–æ«°‡¢“∫√‘°“√‡∏Õ‡ªìπÕ¬à“ß¥ี é11 
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 เรื่องราวของ “เธอ” ไมไดอยูเพียงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หาก “เธอ” ยังเปน

ตำนานในพื้นที่อื่นของประวัติศาสตรสิงคโปร ผมจะนำผูอานไปรูจักพื้นที่อีกสองแหงที่เลาเรื่อง

ราวของพวกเธอ ณ พื้นที่ที่เปนตนกำเนิดของเรื่องราว เราไปพบกับพวกเธอในไชนาทาวน  ดิน

แดนจีนนอกแผนดินใหญ 

 

“เธอ” กับความลับของโคมแดงในไชนาทาวน 
 

 เรือ่งเลาของเธอปรากฏในพืน้ทีส่าธารณะอกีแหงของ “เสนทางทองเทีย่วทางวฒันธรรม” 

คณะกรรมการการทองเที่ยวของสิงคโปรไดพัฒนายานวัฒนธรรมตางๆ ที่เจริญเติบโตมาพรอม

กับการอพยพของคนจากโพนทะเล ไชนาทาวน ลิตเติ้ลอินเดีย ยานอาหรับ ลักษณะเฉพาะทาง

สถาปตยกรรมและวัฒนธรรมของผูคนไดสรางแบบแผนการใชพื้นที ่จนกลายเปนยานวัฒนธรรม 

เครื่องมือสำคัญสองประเภทที่ฉายภาพตัวแทนทางวัฒนธรรมในยานเหลานี้คือ เอกสารเสนทาง

เดิน (walking guide) และปายบรรยายประวัติสถานที ่(historial markers)  

 เอกสารเสนทางเดินประกอบดวยสวนหลัก 3 สวน ไดแก (1) แผนที่ของยาน แสดงจุด

เริ่มตนและจุดสิ้นสุดของเสนทางสัญจร ในแผนที ่ ยังใหจุดแวะชมและแวะพักตามอาคาร ราน

อาหาร หรือปายบรรยาย (2) ประวัติความเปนมาของพื้นที่โดยสังเขป และขอมูลที่เกี่ยวของกับ

สถานทีต่ามจดุแวะชมและแวะพกั รวมทัง้เกรด็เลก็เกรด็นอยทางวฒันธรรม เชนทีม่าของชือ่เรยีก

ถนน เทศกาลประจำป และ (3) อภิธานศัพทวัฒนธรรมเฉพาะในแตละพื้นที ่เชน อาหารประจำ

ถิ่นที่มีชื่อเฉพาะในวัฒนธรรมนั้น หรือคำทักทายที่นักทองเที่ยวควรเรียนรู ผมเปดอานเอกสาร

จนพบคำเชิญชวนรวมสำรวจ “ความลับของโคมแดง”  

Secret of the Red Lantern 
This night tour unveils Chinatown’s seedy past, when it was 

known as Bu Ye Tian, the town that never sleeps. True to the 

Chinese saying “Eating and love-making are human nature”, 

the walk will end with a sampling of local delicacy. 

(Parental discretion : The tour may not be suitable for those 

aged 18 years and below.) 

Every Friday from 6.30pm to 8.30 pm.  

Meet at Chinatown MRT, 

Outside Exit A (Pagoda Street) 

Price : SGD25 Adult 

Visit www.singaporewalks.com for other walks and details. 
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 ดวยเวลาและโอกาสทีไ่มอำนวย ผมไมมโีอกาสรวมการสญัจรทางวฒันธรรมดงัคำเชือ้เชญิ

ในแผนพบั แตผมไดใชเวลาสวนตวัเดนิตามเสนทางทีแ่สดงไวในแผนทีเ่พือ่สมัผสักบัสถาปตยกรรม 

ผูคน ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในพื้นที ่เราตองยอมรับในเบื้องตนกอนวา เสนทางที่กำหนด

ไวในแผนพับประชาสัมพันธการทองเที่ยวทางวัฒนธรรมนั้น สรางขึ้นเพื่อการทองเที่ยว พื้นท่ี

ไชนาทาวนเปลี่ยนแปลงไปอยางมากตั้งแตมีการประกาศอิสรภาพของประเทศสิงคโปร 

พฤติกรรมการใชพื้นที่ก็เปลี่ยนไปอยางเห็นไดชัด ในวันนี้ ไชนาทาวนเปนสวรรคของนักดื่ม

นักชิม นักชอป สำหรับนักทองเที่ยวที่ผานเขามาในพื้นที่ แตขณะเดียวกันไชนาทาวนยังเก็บ

ความลับของโคมแดง 
เสนทางสญัจรทางวฒันธรรมยามคำ่คนืนีจ้ะเผยใหเหน็อดตีทีไ่มนารญัจวนใจ 

เมือ่พืน้ทีแ่หงนีเ้คยถกูเรยีกวา ปู เหย เทยีน เมอืงทีไ่มเคยหลบัใหล สมความจรงิ

ดังคำกลาวของจีนที่วา “เรื่องกินและเรื่องรวมรักเปนธรรมชาติของมนุษย” 

เมื่อสิ้นสุดการเดินทาง เราจะนำทานไปลิ้มรสอาหารในพื้นที่ที่ควรลอง 

(คำเตือนสำหรับผูปกครอง การเดินทางอาจไมเหมาะสมกับเด็กและเยาวชน

อาย ุ18 ปหรือต่ำกวานั้น 

ทุกวันศุกร ระหวางเวลา 18.30 ถึง 20.30 น. 

พบกันที่สถานีรถไฟฟาใตดินไชนาทาวน 

ทางออก เอ (ถนนพาโกดา) 

คาใชจาย ทานละ 25 เหรียญสิงคโปร 

สำหรับขอมูลเสนทางทองเที่ยวอื่นๆ 

โปรดดูรายละเอียดจาก www.singaporewalks.com) 

เอกสารแนะนำเสนทางทองเที่ยว
ทางวัฒนธรรมในไชนาทาวน 
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ลักษณะเฉพาะของพื้นที่ไว ไมวาจะในฐานะของพื้นที่แหงการผสมผสานทางวัฒนธรรม ดังจะ

เห็นจากศาสนสถานฮินดูและอิสลามที่ยังคงตั้งอยูนับแตศตวรรษกอน และทำหนาที่เปนศูนย

รวมจิตใจของคนในพื้นที ่ หรือจะเปนศูนยมรดกไชนาทาวน ที่เพิ่งจัดตั้งขึ้นมาไดประมาณเกือบ

หนึ่งทศวรรษ สถานที่ดังกลาวรวบรวมและจัดแสดงความทรงจำของคนในพื้นที ่ดวยการจำลอง

บรรยากาศของทองถนนและประวัติศาสตรที่เคยเปนสวนหนึ่งของพื้นที่นั้น    

 แผนปายบรรยายประวัติศาสตรขนาดไมใหญกวาตัวผมมากนัก ตั้งอยูที่หัวถนนสมิธ  ผม

ใชเวลาประมาณหาถึงสิบนาทีเพื่ออานเรื่องราวที่เคยเกิดขึ้นบนถนนแหงนี้ ปายเขียนเปนสาม

ภาษา ไดแก อังกฤษ จีน และญี่ปุน ผมขอคัดลอกขอความภาษาอังกฤษตามที่ปรากฏบนปาย 

และแปลเปนภาษาไทย ดังนี ้

 At the turn of the 20 th century Smith Street was lined 
with brothels. With the number of male immigrants for 
exceeding female immigrants, prostitutes in Colonial Singapore 
did a roaring trade. The three-and four-storey shophouses on 
Smith Street were packed with prostitutes. Most of smith 
Street’s brothels were Chinese, but two were Japanese. 
Amongst them, no.65 was said to be the most notorious.  

 Life as a prostitute was horrendous. Once in a brothel, 

the girls were often subjected to beating, and received little or 
no medical attention. Riddled with diseases, these pitiful 
women were often also murder victims. For instance, the 
brothel keeper of no.65, Loh Sai Soh, was stabbed in the chest 
when she attempted to stop a customer from leaving without 
paying. Seeing no other escape from their living hell, a number 
of these prostitutes took their own lives. While some throw 
themselves off buildings, others preferred a more subtle 
method-an opium overdose.  

 (ในชวงหัวเลี้ยวหัวตอของศตวรรษที่ 20 ถนนสมิธเปนที่ตั้งของซอง

โสเภณีจำนวนมาก ดวยจำนวนคนอพยพเพศชายมีจำนวนมากกวาเพศหญิง

อยูหลายเทาตัว โสเภณีในอาณานิคมสิงคโปรกลายเปนรูปแบบการคาอยาง

เอาจริงเอาจัง อาคารพาณิชยสามถึงสี่ชั้นบนถนนสายนี้เต็มไปดวยเหลา

โสเภณี ซองสวนใหญดำเนินการโดยคนจีน แตมีอยูสองแหงที่เปนของคน

ญี่ปุน ในจำนวนนี้ อาคารเลขที่ 65 ไดรับการกลาวขานวามีชื่อเสียงมาก

ที่สุด 
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 อีกเชนกัน เรื่องราวของ “เธอ” มาจากแงมุมของชีวิตและเหตุการณเลวรายที่ไดประสบ 

เมื่อเธอตองมาใชชีวิตในซองบนถนนแหงนี้ จากเหตุที่มาของการคาประเวณีสูเรื่องราวในชีวิต

ประจำวัน  และจบลงดวยความตาย  เมฆสีดำเคลื่อนต่ำลงมาใกลผม ทั้งๆ ที่แสงแดดในยามนั้น

จาจนแสบตา ทำไมเราตองหยิบเรื่องราวเศราสรอยเชนนี้มาเปนตัวบทหลักในการเลาเรื่องของ

พวกเธอ (ไมมอีะไรจะเลาแลวหรอืไง! ผมบนๆ กบัตวัเอง) เมือ่ลองคดิอกีครัง้ จะมเีรือ่งราวกีม่ากนอย

ทีส่ามารถเปนตวัแทนเรือ่งเลาของชวีติโสเภณ ีผูเขยีนปายบรรยายมุงหวงัใหผูอานจดจำบางอยาง 

เชน สภาพและเงื่อนไขของชีวิตที่ “เธอ” จะตองเผชิญ (ใช! ผมจดจำไดด ี ไมเชนนั้นคงไมเลือก

มาเขียนแนนอน) การสวมทับความรูสึกของตัวละครในประวัติศาสตรเขาไปในอารมณของคน

ปจจุบันคงเปนวิธีการถายทอดเรื่องราวที่มีประสิทธิภาพในระยะเวลาอันสั้น แตกระนั้นก็ดี 

จินตนาการของผมถูกจำกัดดวยเงื่อนไขของเวลา ผมไมอาจจะยอนเขาไปในอดีต เพื่อจะมี

โอกาสสงัเกตสภาพของซองและชวีติของ “เธอ” ไดจรงิ แลวผมจะนกึถงึภาพของสถานทีไ่ดหรอืไม    

 ชีวิตของหญิงโสเภณีนาสังเวชยิ่ง เมื่อตองเขาไปใชชีวิตในซอง เธอจะ

ตองเปนเหยื่อที่ถูกทุบตีบอยครั้ง และไดรับการรักษาเพียงเล็กนอยหรือไมมี

การเยียวยาใดๆ หากเธอเปนโรคราย หญิงสาวที่นาสงสารเหลานี้ตกเปน

เหยื่อของการฆาตกรรมอยูบอยครั้งเชนกัน ตัวอยางเชน ลอ ไซ ซอ หญิงที่

ทำหนาที่ดูแลซองเลขที่ 65 ถูกมีดปกเขาที่กลางหนาอกในขณะที่พยายาม

ยบัยัง้ลกูคาคนหนึง่ทีม่าใชบรกิารแตไมยอมจายเงนิ ยามใดทีพ่วกเธอมองไมเหน็

หนทางที่จะหนีเล็ดลอดไปจากขุมนรกทั้งเปนนี้ เธอเลือกที่จะปลิดชีวิต

ตนเอง หลายคนเลือกปลอยรางลงมาจากตึกสูง ขณะที่อีกหลายคนเลือกวิธี

การที่ละมุนละมอมมากกวา เชน การเสพฝนเกินขนาด)  

 

ถนนสมิธที่หัวถนนมีปาย 
บรรยายประวัติศาสตร 
เกี่ยวกับพื้นที่ของซองโสเภณ ี
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 
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 ถนนคูขนานกับถนนสายนี้คือ ถนนพาโกดา อันเปนที่ตั้งของศูนยมรดกไชนาทาวน 

(Chinatown Heritage Centre) ที่นั่นจะพอมีคำตอบใหบางไหม  

หนาอาคารศูนยมรดกไชนาทาวน 
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 

การจัดแสดงที่ใชการจำลองสภาพแวดลอมความเปนอยูของคนจีนในไชนาทาวน 
(ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 

เอกสารประกอบการชมนิทรรศการ 
ในศูนยมรดกไชนาทาวน  

 ศูนยมรดกไชนาทาวนแหงนี้เปนโครงการความรวมมือระหวางชุมชนชาวจีน คณะ

กรรมการมรดกแหงชาติ และคณะกรรมการการทองเที่ยวสิงคโปร เพื่อจัดสรางสถานที่ที่บอก

เลาความเปนมาของคนจีนโพนทะเลที่อพยพเขามาในดินแดนแหงนี้ ศูนยดังกลาวตั้งอยูใน

อาคารสามชั้น ที่เปนสวนหนึ่งของชุมชนไชนาทาวน แตละชั้นบอกเลาเกี่ยวกบัความเปนมา การ

ขามน้ำขามทะเลของคนอพยพ ชีวิตความเปนอยูของคนในชนชั้นแรงงานในไชนาทาวน มีทั้ง

เรื่องของการตอสู ความกลาหาญ และเรื่องราวของโลกมืด คูขนานไปกับความอุตสาหะของคน

รุนที่ผานไปแลว การจัดแสดงสวนใหญใชการจำลองฉาก ขาวของตางๆ ที่เคยปรากฏอยูในชีวิต

ประจำวนัและความเคลือ่นไหวตางๆ บนทองถนน ไดรบัการจดัแสดงในสภาพทีเ่คยอยูและเคยเปน 

ที่นี่เองที่ผมมีโอกาสไดสัมผัสกับโลกภายในของโสเภณี หองที่เธอใชชีวิตอยู ทั้งเพื่อหลับนอน

และตอนรับลูกคาของเธอ 
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ฉากการทะเลาะวิวาทของแรงงานชาวจีนในโตะพนัน หนึ่งใน

อบายมุขสี่ประเภท (ภาพโดย ชีวสิทธิ ์บุณยเกียรต)ิ 

ฉากหองโสเภณีจำลอง 
(ภาพจาก www.chinatownheritage.com.sg/level2.htm) 

çThe hard life of the immigrants resulted in many of them 

finding solace in the four evils : opium smoking, prostitution, 

gambling and secret societies. Here you will chance upon the 

aftermath of a fight in a gambling den and catch a glimpse of 

a prostitute preparing herself for the night. This gallery features 

the four vices that Chinatown residents fell prey to.é12 

 (™’«‘µ∑’Ë¬“°≈”∫“°¢Õß§πÕæ¬æ¬—ßº≈„ÀâºŸâ§π®”π«π¡“°¥‘Èπ√π

À“∑“ßª≈¥ª≈àÕ¬§«“¡°¥¥—π ¥â«¬·À≈àßÕ∫“¬¡ÿ¢ ’Ëª√–‡¿∑ ‰¥â·°à °“√ Ÿ∫Ωîòπ 

‚ ‡¿≥’ °“√æπ—π ·≈– ¡“§¡≈—∫ ∑’Ëπ’Ë§ÿ≥®–‰¥â‡ÀÁπ©“°À≈—ß°“√µàÕ Ÿâ„π‚µä–

æπ—π ·≈–™à«ß‡«≈“∑’ËÀ≠‘ß‚ ‡¿≥’°”≈—ß‡µ√’¬¡µ—« ”À√—∫§Ë”§◊ππ—Èπ ©“°µÕππ’È

ºŸâ™¡®–‰¥â‡ÀÁπÕ∫“¬¡ÿ¢∑’Ë§π®’π„π‰™π“∑“«πåµ°‡ªìπ‡À¬◊ËÕ) 
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çDo you know that prostitutes of different nationalities used to 
operate in Chinatown? 
 Prostitutes used to hail from China, Japan and Europe. 
However there were no British prostitutes because the British 
administration did not allow them to operate here.é13 

(§ÿ≥√Ÿâ‰À¡«à“À≠‘ß‚ ‡¿≥’ºŸâ∂◊Õ§√Õß —≠™“µ‘µà“ß°—π ‡§¬∑”ß“πÕ¬Ÿà
„π‰™π“∑“«πå? 
 ‚ ‡¿≥’®”π«π¡“°∂Ÿ°≈—°æ“¡“®“°®’π ≠’ËªÿÉπ ·≈–¬ÿ‚√ª Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ 
‰¡à¡’‚ ‡¿≥’Õ—ß°ƒ…‡≈¬ ‡æ√“–∑“ß°“√Õ“≥“π‘§¡ ‰¡àÕπÿ≠“µ„Àâæ«°‡∏Õ¡“§â“
ª√–‡«≥’∑’Ëπ’Ë) 

 ปายบรรยายและฉากการจดัแสดงมคีวามนาสนใจแตกตางกนั เนือ้ความบรรยายเกีย่วกบั

อบายมุขสี่ประเภททำใหผูชมเห็นภาพรวมของเรื่องราวในดานมืดของไชนาทาวน จากนั้น ภาพ

กระจางขึ้นเมื่อมีการจำลองสถานการณ ทั้งเสียงคนทะเลาะกันในฉากโตะพนัน ขาวของที่ลม

ตกแตกลงตอหนาตอตา ใกลกันนั้น เสียงหญิงสาวที่แตงองคทรงเครื่องเพื่อเตรียม “ทำหนาที่” 

ของเธอในยามค่ำคืน ขนาดของหองไมใหญไปกวาเตียงขนาดสักสามฟุต ปลายเตียงมีโตะ

เครื่องแปง และจอภาพที่ติดตั้งอยูที่เบื้องหลังของฉาก และแลวผมก็มีโอกาสสัมผัสโลกภายใน

ของเธอแมจะเปนเพียงฉากจำลองก็ตามที ฉากตอนนี้ยังทำใหผมนึกถึงงานเขียนของ Warren 

ชวงหนึ่งที่วา “หลังอาหารมื้อเชา บางรวมตัวกันเปนกลุมเล็กๆ เพื่อเลนไพ การพนันเปนสวน

สำคัญของชีวิตทางสังคม และเปนกิจกรรมฆาเวลาที่นิยมกันมาก ในซองที่ไมมีลูกคา หรือบาน

ใกลเรอืนเคยีงอาจจะกลายเปนสถานทีร่วมตวัของ ah ku และ karayuki-san พวกเขาใชเงนิทีห่า

มาแสนยากกบัการพนนัขนัตอในวงไพ หรอืเกมลกูเตาอยาง shap ng wu และ nagasakihana”14  

 

“เรือนราง” กับภาพปะติด-ปะตอ 
 

 จากทัง้หมดทีก่ลาวมานี ้ผมไดมโีอกาสเรยีนรูเรือ่งราวของ “เธอ” จากพืน้ทีท่างวฒันธรรม

ที่แตกตางกันสามแหง แตละแหงบอกเลาเรื่องราวในแงมุมที่เหมือนและตางกันออกไป ใน

ประวัติศาสตรนิพนธ Warren ใหภาพระดับกวางของอุตสาหกรรมทางเพศ ที่มาของเรื่องราว

สัมพันธกับเหตุผลทางการเมือง เศรษฐกิจ และยังใหภาพในระดับลึกลงไป Warren สะทอนโลก

หลังมาน และโลกภายในของ “เธอ” “คาใชจายเพื่อที่จะไดรับบริการจาก ah ku หรือ 

karayuki-san มีการกำหนดเอาไวอยางชัดเจน มาตรฐานที่วานี้คือ ลูกคาสวนใหญจะตองจาย

ในราคาเดียวกันหมด ไมวา ah ku จะมีประสบการณในการรับแขกหรือมีชื่อเสียงแคไหน พวก

เธอจะไดรับคาจางเทากันหมด และไมวาจะใหบริการลูกคาคนนั้นสักกี่ครั้ง”15 
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 ลูกคาหลายคนมาที่ซองซึ่งใหบริการฝนดวย เพื่อรวมรักและเสพยา “เมื่อเขาไปในหอง 

ผูตาย ซึ่งไมพูดภาษาถิ่นของฉัน (กวางตุง-ผูแปล) เอนกายลงบนมานั่งและสูบ chandu ราคา

ประมาณสิบเซนต เขาไมไดพูดอะไรกับฉันอีก จากนั้นเขาเริ่มบนถึงอาการปวดศีรษะและบอกวา

จะหลับสักพักหนึ่งบนเตียง ที่นั่นเองที่เขาสิ้นใจ ฉันรีบลงมาชั้นลางเพื่อที่จะสงสัญญาณใหคนอื่น

ไดรู Chan Ah See ไปที่โรงพักบนถนนบีชและรายงานใหตำรวจไดทราบ (SCII of Chan Ah 

Tin, No. 156, 8 September 1905)”16 สวนหนึง่ของคำใหการของ Tai Ah Kim หญงิสาวผูถกู

สอบสวนหลังจากการตายของ Chan Ah Tin ชายผูพำนักอยูในเมืองจีน เพิ่งแตงงานและมีลูก

ตดิหนึง่คนอายสุบิเอด็ป ผมอานงานเขยีนประวตัศิาสตรชิน้นีด้วยความสนใจสองสามประการ หนึง่ 

งานนิพนธใหภาพของอดีตที่มีชีวิตชีวา ภาพหลายภาพที่ไดจากการอานสะทอนความรูสึกนึกคิด

ของคนหรือตัวละครในประวัติศาสตร สอง หลักฐานที่ใชตีความถูกรอยเรียงไดอยางนาสนใจ ตั้ง

แตขอมูลทางสถิติสาธารณสุข ขอมูลขาวคราวและความเคลื่อนไหวจากสื่อมวลชน ตัวเลขและ

การวิเคราะหทางเศรษฐกิจ แฟมคดีอาชญากรรม และที่ขาดไมไดคือ ชิ้นสวนจากประวัติศาสตร

บอกเลา อันเปนทรัพยากรสำคัญในการตีความชีวิตของเหลา ah ku และ karayuki-san 

 ผมจัดวาง “ภาพตัวตอ” ทางประวัติศาสตร ดวยการใชการจัดแสดงประวัติศาสตรใน

พิพิธภัณฑสถานและเสนทางทองเที่ยว มาเสริมความเขาใจของผมเองที่มีตอเรื่องราวของคน

ธรรมดาหรือคนที่มักไมคอยไดเปนตัวเอกใน “ประวัติศาสตร” ตรงนี ้ คือจุดหมายที่ผมอยากจะ

บอกเลากับผูอาน “คนธรรมดา” ซึ่งเปนสวนหนึ่งของประวัติศาสตร Warren ไดสรุปการ

ทำงานสืบคนประวัติศาสตรสังคมของเขาไวอยางนาสนใจ 

 ç·µà„π°“√√«∫√«¡√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß™’«‘µ‡æ◊ËÕª–µ‘¥ª–µàÕ™‘Èπ à«π
ª√–«—µ‘»“ µ√å·≈–™“µ‘æ—π∏ÿå (ethno-historical mosaics) ·≈– –∑âÕπ‡ âπ

∑“ßÕ“™’æ¢Õß‡À≈à“ºŸâÀ≠‘ß∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡‡ß’¬∫·≈–∂Ÿ°≈◊¡ π—°ª√–«—µ‘»“ µ√å
 —ß§¡µâÕß‡¢â“„®§«“¡®√‘ß∑’Ë«à“¬—ß¡’æ◊Èπ∑’ËÕ’°‡ªìπ®”π«π¡“°∑’Ë∫—π∑÷°
ª√–«—µ‘»“ µ√å¬—ß∂Ÿ°‡°Á∫‡ß’¬∫ ™’«‘µ¢Õß ‘ß§‚ª√å„π‚≈°∑’Ë‰¡à‡µÁ¡„∫π’È ¡’∑—Èß
§«“¡‚°≈“À≈ ·µ°°√–®“¬‡ªìπ‡»…™‘Èπ ∂Ÿ°§—¥‡≈◊Õ° ·≈–‰¡à‰¥â¥”‡π‘π‰ª
Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß π’Ë‡Õß∑’Ë§«“¡ π„®¢Õßπ—°ª√–«—µ‘»“ µ√å®–¡ÿàßµ√ß‰ª¬—ß¢âÕ
®”°—¥¢Õß°“√∑”ß“π ◊∫§âπ¥â«¬«‘∏’°“√„À¡àÊ π—Ëπ§◊Õ¡ÿàß§«“¡ π„®‰ª¬—ß ‘Ëß∑’Ë
‰¡à∂Ÿ°°≈à“«∂÷ß·≈–‚Õ°“ ¢Õß™’«‘µ  

 π—°ª√–«—µ‘»“ µ√å®–æ∫«à“ ¬—ß¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥·≈–™à«ß‡«≈“„πÕ¥’µ¢Õß
ºŸâÀ≠‘ß∑’Ë¬—ß‰¡à‡ªìπ∑’Ë√—∫√Ÿâ°—π ·≈–À“°„§√‰¥â‡º¬·≈–‡¢’¬π°Á®–‡ªìπ‡√◊ËÕß√“«

∑’Ë¡“®“°‡»…™‘Èπµà“ßÊ ¢ÕßÕ¥’µ∑’Ëºà“π‰ª ¿Ÿ¡‘§«“¡√Ÿâ¢Õßª√–«—µ‘»“ µ√å —ß§¡
·≈–¡“πÿ…¬«‘∑¬“®”‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß∑’Ë®–√—∫√Ÿâ™àÕß«à“ßÀ√◊Õ§«“¡‡ß’¬∫Õ—π°«â“ß
„À≠à‰æ»“≈π’È ‡©°‡™àπ‡¥’¬«°—∫æ◊Èπ∑’Ë»÷°…“¢Õßπ—°ª√–«—µ‘»“ µ√å∑’Ë‰¡àÕ“®®–
¬÷¥¡—Ëπ‡æ’¬ß ç‡ âπ„¬∫“ßÊ ∑’Ë¬—ß‰¡à‰¥â∂—°∑Õé ∑’ËÕ¬Ÿà„π¡◊Õ‰¥âÕ’°µàÕ‰ª... π’Ë‡ªìπ
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‡√◊ËÕßÊ Àπ÷Ëß∑’Ë —¡æ—π∏å°—∫ª√– ∫°“√≥å™’«‘µ  —≠™“µ≠“≥¢Õßæ«°‡∏Õ‡æ◊ËÕ

‡Õ“µ—«√Õ¥ ·≈– ‘Ëß∑’Ëæ«°‡¢“‡√’¬π√Ÿâ ∑—Èß§«“¡°≈â“À“≠·≈–§«“¡∑âÕ·∑â„π‚≈° 

‚≈°∑’ËÕ‘ √¿“æ·≈–§«“¡√—°¡—°ªØ‘‡ ∏æ«°‡∏Õ  

 ¥â«¬ª√–«—µ‘»“ µ√å —ß§¡π’È ‚ ‡¿≥’·ÀàßÕ¥’µ‰¥â°≈à“«µàÕ§π„π™—Ë«Õ“¬ÿ

ªí®®ÿ∫—π∑’Ë π„®‡√◊ËÕß√“«¢Õßæ«°‡∏Õ ∫—π∑÷°™’«‘µ¢Õß ah ku ·≈– karayukisan 

∫Õ°‡≈à“·°àæ«°‡√“„π∞“π–¢Õß§π§πÀπ÷Ëß∑’ËÕ¬ŸàÕ’°¥â“πÀπ÷Ëß¢Õß¡à“π  ‘Ëß‡À≈à“π’È

‡ªìπ‡æ’¬ß‡ ’¬ß°√–´‘∫‡≈Á°Ê ·≈–¬—ß§ßÕ¬ŸàµàÕ‰ª ∑—Èß§«“¡¬“°®π ™’«‘µ°“√∑”ß“π 

§√Õ∫§√—« §«“¡‰¡à‡∑à“‡∑’¬¡∑“ß‡æ» ·≈–·√ß°¥¥—π∑“ß —ß§¡ §«“¡‡®Á∫ª«¥ 

§«“¡Õ¥ Ÿ ·≈–§«“¡≈ÿà¡À≈ß ∑—Èß§«“¡‡ª≈’Ë¬«‡Àß“·≈–§«“¡µ“¬é17 

 ณ ที่นี ่ ไชนาทาวนไมไดมีรูปรางดังเชน “เรือนราง” ที่มองผานประวัติศาสตรโสเภณีอีก

ตอไป ไชนาทาวนปรับเปลี่ยนตนเองเปนพื้นที่ทางวัฒนธรรมของการผสมผสานทางชาติพันธุ 

เปนที่ที่เก็บกักเรื่องและบอกเลาสูอนุชนรุนหลัง เปนแหลงบันเทิงเมื่อนักทองเที่ยวตองการ

สัมผัสอาหารแบบเอเชีย เปนที่เที่ยวของนักทองราตรีที่ตองการดื่มน้ำเมา เปนสถานที่จำหนาย

สินคาที่ระลึกราคาไมแพงใหนักทองเที่ยวซื้อฝากคนทางบาน เมื่อเวลาเปลี่ยนไป เรื่องราวของ

สถานที่และผูคนก็เปลี่ยนไป ผมไดมองเห็นเหตุการณที่ผันผาน ผานชีวิตของผูคน สายปานนี้ยัง

คงทอดยาวออกไป แตเรื่องราวของโสเภณีก็เปนเพียงสวนหนึ่งของประวัติศาสตรสิงคโปร เรื่อง

ถนนหนึง่ในไชนาทาวน แมเวลาเปลีย่นแปลง 
ไชนาทาวนยังคงเปนพื้นที่ที่มีชีวิตชีวา 
นักทองเที่ยวแวะมาชมและจับจายซื้อของ 
ณ ตลาดกลางคืน หรือลิ้มรสอาหารเอเชีย 
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เลาของกุลีรถลาก กุลีทาเรือ คนงานจากอินเดียและเมียที่ตามผัวมาตั้งรกราก คนมาเลยและ

อินโดนีเซียที่มาแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจ หญิงกรรมกรชาวจีนหรือที่เรียกวา samui หรือ

หญิงชาวจีนที่เปนคนรับใชตามบานอยางที่เรียกวา amah อีกมากมาย ผูคนเหลานี้มีเรื่องเลา 

และเลาไดอยางไมรูจบ ประวัติศาสตรของชีวิตสานตอเปน “เรือนรางแหงชาติ” แลวเราจดจำ

เรือนรางของเราอยางไร  

ความเปนอยูของหญิง samui 
(ภาพจาก Singapore Women 
Re-presented (2004), pp.102) 

 çß“π∑’Ë‡√“∑”™à“ß¬“°· π‡¢Á≠ ‡√“∑”ß“πµ—Èß·µà‡®Á¥‚¡ß‡™â“∂÷ß∑ÿà¡Àπ÷Ëß 
‡®Á¥«—πµàÕ —ª¥“Àå ·¡â°√–∑—Ëß„π¬“¡∑’ËΩπµ° ·√°∑’‡¥’¬«‡√“‰¥â§à“®â“ß 60 ‡´Áπµå
µàÕ«—π ®π∂÷ß™à«ßÀ≈—ß ß§√“¡‡√“‰¥â 5 ‡À√’¬≠µàÕ«—π ÀâÕß‡™à“„π‰™π“∑“«πå
·ÕÕ—¥¥â«¬§π∂÷ß¬’Ë ‘∫§π∑’ËµâÕßÕ¬Ÿà√«¡°—π ∑ÿ°‡¥◊Õπ‡√“µâÕß®à“¬ 3 ‡À√’¬≠ ‡ªìπ
§à“‡™à“é 

 ç ‘Ëß∑’Ëßà“¬∑’Ë ÿ¥„π™’«‘µÕ¬à“ß¡—πÀ«“πµâ¡ —°™“¡Àπ÷Ëß°Á¡“°æÕ·≈â«

 ”À√—∫‡√“ √–À«à“ß‡√“§◊Õ§«“¡ —¡æ—π∏å©—πæ’ËπâÕß °√–∑—Ëß‡¥’Î¬«π’È ·¡â®–¡’ çæ’ËπâÕßé 
∑’Ë®“°‰ª... ·µà©—π¬—ß§ß —¡º— ∂÷ß¡‘µ√¿“æ°—∫Õ“¡“ ∑—Èß¢“«·≈–¥”∑’ËÕ“»—¬√à«¡
°—∫‡√“∑’Ëπ’Ë ‡À≈à“π’È§◊Õ ‘Ëß∑’Ëµ°∑Õ¥Õ—π∑√ß§ÿ≥§à“∑’Ë‡√“‰¥â√—∫®“°™à«ß‡«≈“·Ààß
ª√–«—µ‘»“ µ√åπ—Èπé 
 

จากบทสัมภาษณ Ho Yuet Kam อาย ุ86ป 

โครงการสัมภาษณชีวิตสูงวัย (มกราคม-กุมภาพันธ 2001)18 
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ประวัติและผลงานของ 

ศาสตราจารย สญัญา ธรรมศกัด์ิ 
 

สมเกียรต ิ วรปญญาอนันต 

 ศาสตราจารย สัญญา ธรรมศักดิ์ เกิดเมื่อวันที่ 5 

เมษายน 2450 ณ เขตบางกอกใหญ กรุงเทพมหานคร  

ถงึแกอสญักรรมเมือ่วนัที ่ 6 มกราคม 2545 ณ กรงุเทพ-

มหานคร ชาตกาลครบ 100 ป ในวนัที ่ 5 เมษายน พ.ศ. 

2550 ตลอดชวีติของศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์ไดตัง้ใจ

รับใชประเทศชาติและประชาชนชาวไทย ดวยสติปญญา

และความสามารถอยางเต็มที่ดวยความซื่อสัตยสุจริตทุก

ประการ ปฏิบัติหนาที่ดวยความกลาหาญ เสียสละ แมจะ

เปนการเสี่ยงอันตรายตอชีวิตก็ตาม งานเปนผลสำเร็จเปน

คุณประโยชนตอประเทศชาติอยางยิ่ง ดำรงชีวิตอยางเรียบ

งายและประหยดั มศีรทัธายดึมัน่ในหลกัธรรมพระพทุธศาสนา

ในการดำรงชีวิตและปฏิบัติหนาที่ราชการตลอดจนงานทาง

ศาสนาทั้งในศาสนาพุทธและในดานความสัมพันธอันดี

ระหวางศาสนาตางๆ ในระดับภูมิภาค เพื่อใหเกิดสันติภาพ

ในบานเมืองและสันติสุขในหมูมวลชน 

 สภามหาวิทยาลัยธรรมศาสตรในคราวประชุมครั้งที่ 

6/2549 เมื่อวันที่ 26 มิถุนายน 2549 พ.ศ. มีมติเห็นชอบ

ในหลกัการการเสนอชือ่ศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์เปน

บุคคลที่มีผลงานดีเดนดานสังคมศาสตรและวัฒนธรรม ใน

โอกาสการฉลองครบ 100 ป ชาตกาลตอองคการศึกษา 

วิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ (UNESCO) 

และนำเสนอตอรัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ และ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ โดยความเห็นชอบของ

คณะกรรมการยูเนสโกไทยหรือคณะกรรมการแหงชาติวา

ดวยการศกึษาวทิยาศาสตร และวฒันธรรมแหงสหประชาชาติ 

(National Commission for UNESCO) 1 ไดดำเนินการ

เสนอชื่อศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ ตอองคการศึกษา 

วิทยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาต ิ(UNESCO) 

 รัฐบาลไทยไดเตรียมการเฉลิมฉลองโอกาสดังกลาว 

โดยมีคำสั่งสำนักนายกรัฐมนตร ีที่ 118/2550 เรื่อง แตงตั้ง

คณะกรรมการจัดงานฉลอง 100 ป ชาตกาล ศาสตราจารย

สัญญา ธรรมศักดิ ์ ลงวันที่ 14 เมษายน พ.ศ. 2550 โดยมี

องคมนตร ี
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นายกรัฐมนตรีเปนประธานกรรมการอำนวยการ รัฐมนตรี

วาการกระทรวงศึกษาธิการ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ และรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม เปน

รองประธานกรรมการอำนวยการ มีหัวหนาหนวยงานตางๆ 

และผูทรงคุณวุฒิ เปนคณะกรรมการอำนวยการ เพื่อ

กำหนดนโยบายและแนวทางการจดังานฉลอง 100 ป ชาตกาล 

ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ อีกทั้งพิจารณาและให

ความเหน็ชอบแผนงาน โครงการและกจิกรรมการจดังานฉลอง 

100 ป ชาตกาล ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์และใหคำ

ปรึกษาเพื่อใหการดำเนินงานบรรลุเปาหมายที่กำหนด  

และมีนายกสภามหาวิทยาลัยธรรมศาสตร เปนประธาน

กรรมการบริหาร และอธิการบดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

เปนรองประธานกรรมการบรหิาร ผูบรหิาร ศษิยเกา คณบดี

คณะนิติศาสตร สถาบันตางๆ และผูทรงคุณวุฒิ เปนคณะ

กรรมการบริหาร เพื่อจัดทำแผนงาน โครงการและกิจกรรม

การจัดงานฉลอง 100 ป ชาตกาล ศาสตราจารยสัญญา 

ธรรมศักดิ์ เพื่อนำเสนอคณะกรรมการอำนวยการ และ

ดำเนินงานจัดกิจกรรมงานฉลอง 100 ป  ชาตกาล 

ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ ใหเปนไปตามวัตถุประสงค

ที่กำหนด และเปนไปดวยความเรียบรอย 

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ เปนบุคคลดีเดนที่

สมควรไดรับการยกยองในดานตางๆ ดังตอไปนี ้

 

อ. สัญญา กับ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

1. คุณลักษณะที่โดดเดนและ
แสดงถึงบทบาทที่สำคัญ 
 

 1.1 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ มีบุคลิกที่เปน

จริง มีภาพลักษณเปนผูดำรงซึ่งสันต ิ ตลอดชั่วชีวิตไดยึดถือ

สันติภาพเปนหลักและเปนแบบอยางแกสังคม โดยไดแสดง

บทบาทในการยึดมั่นสันติภาพ หลักอหิงสา ทั้งเหตุการณ 

14 ตุลาคม 2516 และพฤษภาทมิฬ 2535 

 ในเหตกุารณ 14 ตลุาคม 2516 ในขณะทีส่ถานการณ

อาจนำไปสูความรุนแรงได ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์

เจรจากับทางรัฐบาลและตกลงกับกลุมผูนำนักศึกษาใหมี

การเรียกรองอยางสันติ ไมใชความรุนแรงในการประชุม 

เปนแบบอยางแกขบวนการนักศึกษาของประเทศอื่นๆ ที่

กำลงัดำเนนิอยูในชวงเวลานัน้ โดยเฉพาะขบวนการนกัศกึษา

ในประเทศฟลิปปนสและกรีก 

 ในเหตุการณ “พฤษภาทมิฬ 2535” ศาสตราจารย

สัญญา ธรรมศักดิ์ไดมีบทบาทสำคัญในการจัดบุคคลสำคัญ

ที่เกี่ยวของในเหตุการณดังกลาวเขาเฝาพระบาทสมเด็จ

พระเจาอยูหวัฯ ซึง่ในเวลาตอมาวกิฤตการณไดยตุลิงอยางสนัต ิ

 1.2 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ มีบทบาท

สำคัญในการจัดใหมีความชวยเหลือทางมนุษยธรรมแกอดีต

ประธานศาลฎีกาพมาและประธานองคการพุทธโลกในชวง

ที่ทหารเขายึดอำนาจใหรอดพนจากการสังหารและการ

กักขังเมื่อ พ.ศ. 2506 ไดดำเนินการผานทางรัฐบาลไทย

จนสามารถชวยเหลือดานมนุษยธรรมเปนผลสำเร็จ 

และ เหตุการณดังกลาวในพมาทำใหตองยายที่ทำการ

องคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหงโลกออกจากพมากอน

ครบ 2 ป ตามกำหนดเดมิ มาอยูในประเทศไทยและกลายเปน

ที่ทำการถาวรจนถึงปจจุบันซึ่งอาจารยสัญญามีบทบาท

สำคัญในการขอความสนับสนุนจากรัฐบาลจนสามารถจัดตั้ง

เปนที่ทำการถาวรไดในที่สุด 

 1.3 ศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์ไดแสดงบทบาท

สำคัญในฐานะผูนำในการอนุรักษฟนฟูสถานที่สำคัญของ
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โลก โดยจัดกิจกรรมเพื่อหารายไดรวมสมทบทุนฟนฟูบูรณะ

ลุมพินี สถานที่ประสูติ ณ เมืองกบิลพัศด ประเทศเนปาล 

และการผลักดันให Nipponzan Myohoji องคกรศาสนา

ในประเทศญีปุ่น ดำเนนิการกอสรางและงานบรูณะสวนแรก

ของโครงการนี ้ตามแผนแมบทที่กำหนดไวดวย 
 
2. ผลงานดีเดนดาน
สังคมศาสตรและวัฒนธรรม 

 2.1 ดานวัฒนธรรมเนติธรรม 

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ เปนตุลาการที่เปน

แบบอยางที่เปนรูปธรรมของการดำรงตนดวยหลักการแหง

ความบรสิทุธิแ์ละยตุธิรรม ไมวาในฐานะทีเ่ปนปลดักระทรวง

ยุติธรรมหรือประธานศาลฎีกาในเวลาตอมา ศาสตราจารย

สัญญา ธรรมศักดิ์ มีบทบาทสำคัญในการจัดการฝกอบรมผู

ชวยผูพพิากษาและตลุาการในระดบัตางๆ โดยเนนความสำคญั

ของการมีวัฒนธรรมเนติธรรม ซึ่งจะถือหลักการปกครอง

โดยกฎหมายหรือหลักนิติธรรม  

สวมครุย คณะนิติศาสตร (ปริญญาเอก) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ มีบทบาทสำคัญใน
การสรางบรรยากาศในการทำงานโดยกระทำควบคูไปกับ
การศึกษาหลักธรรมทางพุทธศาสนา ซึ่งจะนำไปสูความสงบ
และสันติ สามารถประสิทธิประศาสนความยุติธรรมไดจริง 
ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ ไดใหขอคิดสำหรับตุลาการ 
พนักงานอัยการ ทนายความ และพนักงานศาลทั้งหลายใน
โอกาสตางๆ อยูเสมอวา ใหกายเปนทีส่ถติยของความยตุธิรรม 
หรือการปฏิบัติธรรมไดแกการปฏิบัติหนาที่ของตนนั่นเอง 
ซึ่งกอใหเกิดกระแสความเคลื่อนไหวดังกลาวในกลุมวิชาชีพ
ในกระบวนการยุติธรรมอยางตอเนื่องจนถึงปจจุบัน แม
กระทั่งในชวงที่ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์กำลังจะพน
จากตำแหนงประธานศาลฎีกา ไดรวมในองคคณะตัดสินคดี
สำคัญลงโทษจำคุกนักการเมืองคนหนึ่งซึ่งคดีดังกลาวอยูใน
ความสนใจของประชาชนในขณะนัน้โดยไมหวัน่ไหวตออทิธพิล
ใดๆ จนทำใหวงการกฎหมายยอมรับและยกยองบทบาทใน
การเสริมสรางวัฒนธรรมเนติธรรมดังกลาว 

 

 2.2 ดานการศึกษา 

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ เปนผูบรรยายวิชา
กฎหมาย มหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตรและการเมอืง ระหวาง 
พ.ศ. 2479-2493 และหลงัจากเกษยีณอายรุาชการในตำแหนง
ประธานศาลฎีกา ไดดำรงตำแหนงคณบดีคณะนิติศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร และอธิการบดีมหาวิทยาลัย
ธรรมศาสตร ตามลำดับ ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ 
ไดอุทิศตนใหกับการศึกษา โดยสนับสนุนการพัฒนาระบบ
อาจารยประจำในคณะนิติศาสตร จัดใหมีหองสมุดกฎหมาย
ที่ไดมาตรฐานสากลอยางแทจริง สงเสริมการจัดกิจกรรม
นิสิตนักศึกษาแมภายใตบรรยากาศแหงการจำกัดสิทธิ
เสรีภาพและกิจกรรมทางการเมืองในขณะนั้น ศาสตราจารย
สัญญา ธรรมศักดิ ์ไดสนับสนุนใหนิสิตนักศึกษามีเสรีภาพใน
การทำกจิกรรมในมหาวทิยาลยั ดงัทีท่านกลาววา “ธรรมศาสตร
มีเสรีภาพทุกตารางนิ้ว” แตทานก็เตือนสติวา “ใหโอกาส
ทุกคนแสดงความคิดเห็นโดยไมลวงล้ำสิทธิเสรภีาพของผูอืน่
ตามระบอบประชาธิปไตย” อาจกลาวไดวา การเรียนรูโดย
ศึกษาทั้งทางทฤษฎีและเรียนรูความเปนจริงในสังคมเชนนี้ 
เปนตัวอยางหนึ่งของกระบวนการเรียนรูโดยมีผูเรียนเปน
ศูนยกลางในปจจุบัน  
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 นอกจากนี้ ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ ยังมี

บทบาทสงเสริมใหผูประกอบวิชาชีพกฎหมาย โดยเฉพาะ

ตุลาการ ไดประกอบวิชาชีพโดยศึกษาหลักธรรมะและนำมา

ใชในชีวิตประจำวันควบคูกันไป ในขณะเดียวกัน ในฐานะที่

เปนบุคคลสำคัญผูหนึ่งในการกอตั้งและบริหารพุทธสมาคม

แหงประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภในเวลาตอมาใน

ฐานะนายกสมาคมเปนเวลา 10 ป ไดมีการจัดกิจกรรมเพื่อ

สงเสริมการศึกษาหลักธรรมอยางตอเนื่องเปนประโยชน

อยางยิ่งตอการศึกษาดานพุทธศาสนา 

 

 2.3 ดานการศาสนา 

 ศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์ไดอทุศิตนใหแกงาน

ดานพระศาสนายาวนานมากกวา 40 ป โดยเรียนรูพระ

ธรรมคำสั่งสอนของพระพุทธเจาและปรัชญาแหงพระพุทธ

ศาสนาจากทานเจาคณุสมเดจ็พระเทพมนุแีหงวดัเบญจมบพติร 

ทั้งไดมีโอกาสสนทนาธรรมและศึกษาพระพุทธธรรมอยาง

กวางขวางกับทานอาจารยพุทธทาสภิกขุแหงวัดสวนโมก-

ขพลาราม จนไดกลายเปนแรงบันดาลใจใหศาสตราจารย

สัญญา ธรรมศักดิ์ ทุมเททำงานใหกับพุทธสมาคมแหง

ประเทศไทยอยางเต็มที่ในเวลาตอมา ทั้งในฐานะที่เปน

กรรมการและเปนนายกพุทธสมาคมแหงประเทศไทยใน

พระบรมราชูปถัมภอยูยาวนานหลายสิบป 

 พทุธสมาคมแหงประเทศไทยซึง่เปนองคกรทีเ่ผยแพร

พระธรรมคำสัง่สอนของพระพทุธเจา ไดจดักจิกรรมทีก่าวหนา

ทางพุทธศาสนาอยูเนืองๆ เปนตนวา การจัดปาฐกถาธรรม

ขึน้โดยพระสงฆทีม่ชีือ่เสยีงทัง้ในและนอกประเทศ แลวจดัพมิพ

ปาฐกถาธรรมนั้นออกเผยแพรแกพุทธศาสนิกชนทั่วไปอยาง

สม่ำเสมอ มีการติดตอกับบุคคลและวงการพุทธศาสนาอื่นๆ 

ในตางประเทศอยางไมขาดสาย 

 พุทธสมาคมแหงประเทศไทยไดเขาไปเกี่ยวของกับ

การกอตัง้องคการพทุธศาสนกิสมัพนัธแหงโลกใน พ.ศ. 2493 

เมื่อผูนำชาวพุทธในลังกาโดยการสนับสนุนของรัฐบาล

ประเทศนั้นมีดำริที่จะรวบรวมสถาบันตางๆ ของชาวพุทธที่

กระจายอยูทั่วโลกเพื่อตั้งเปนองคการโลกขึ้น และไดทำการ

เชิญพุทธศาสนิกชนไทยเขารวมประชุมดวยโดยแจงผานทาง

พุทธสมาคมแหงประเทศไทย ในโอกาสนี้เองที่ชาวพุทธทั้ง

หลายไดพรอมใจกันกอตั้งองคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหง

โลกหรอืทีเ่รยีกเปนภาษาองักฤษวา The World Fellowship 

of Buddhists ขึ้น  

 องคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหงโลกกอตั้งที่ทำการ

ในประเทศไทยใน พ.ศ. 2506 โดย ม.จ. พูนพิศมัย ดิศกุล 

พระธดิาในพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดำรงราชานภุาพ 

ไดรบัมตเิอกฉนัทจากชาวพทุธทัว่โลกใหดำรงตำแหนงประธาน

องคการ พรอมกับที่พระองคทานยังทรงดำรงตำแหนง

อุปนายกพุทธสมาคมแหงประเทศไทยดวย 

ศาสตราจารยสัญญา กับทานพุทธทาสภิกข ุ

และ ทานปญญานันทภิกข ุ



145

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์แมวาในขณะนั้นจะ

ดำรงตำแหนงเปนนายกพุทธสมาคมแหงประเทศไทยอยู 

แตก็ไดเอาใจใสชวยเหลือสนับสนุนงานขององคการพุทธ-

ศาสนิกสัมพันธแหงโลกที่ไดตั้งสำนักงานขึ้นในประเทศไทย

แลวอยางใกลชิดสม่ำเสมอ 

 พุทธสมาคมแหงประเทศไทยซึ่ ง เปนองคกรที่ 

เผยแพรพระธรรมคำสัง่สอนของพระพทุธเจา ไดจดักจิกรรม

ที่กาวหนาทางพุทธศาสนาอยูเนืองๆ เปนตนวา การจัด

ปาฐกถาธรรมขึ้นโดยพระสงฆที่มีชื่อเสียงทั้งในและนอก

ประเทศ แลวจดัพมิพปาฐกถาธรรมนัน้ออกเผยแพรแกพทุธ-

ศาสนิกชนทั่วไปอยางสม่ำเสมอ มีการติดตอกับบุคคลและ

วงการพุทธศาสนาอื่นๆ ในตางประเทศอยางไมขาดสาย 

 ตัวทานเองก็ไดเขียนหนังสือเปนภาษาอังกฤษตีพิมพ

ออกเผยแกบุคคลทั่วไป โดยเฉพาะชาวตางประเทศไดอาน

เพือ่ศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบัพทุธศาสนากบัการดำรงชวีติของคน 

ไดแกหนงัสอืเรือ่ง “Buddhism and mental health” 1966 

Printed by Chom Sookparimat for the Choom 

Noom Chang Ltd. Bangkok, Thailand2 

 นอกจากนี้ ศาสตราจารย สัญญา ธรรมศักดิ์ ได

เขียนคำนิยม (foreword) เพื่อแนะนำหนังสือ “อานาปาน

สตภิาวนา” ของ ทานพทุธทาส ซึง่มผีูแปลเปนภาษาองักฤษ 

และไดรับความสนใจจากชาวตางประเทศอยางแพรหลาย 

Buddhadasa Bhikkhu. Anapanasati (Mindfulness of 

Breathing). Translated from the Thai version by 

Bhikkhu Nagasena, Copyright 1976, published by 

Sublime Life Mission, Bangkok, Thailand, First 

Edition 1980. มีเนื้อหาที่เนนใหเห็นคุณคาและประโยชน

ของอานาปานสติภาวนา  

 

 

çTo my mind, the practice of Anapanasati 

(Mindfulness of Breathing), apart from being 
a way of Bhuddhist meditation, is a very helpful 

and necessary means of building strength 
of mind and body to face the difficulties 

and problems of a working life 
in this confused modern world of ours.é 

 

 

 หนงัสอือกีเลมหนึง่ทีศ่าสตราจารย สญัญา ธรรมศกัดิ ์

ไดเขียนคำนิยม (Foreword) เพื่อแนะนำแกบุคคลผูสนใจ

ทั่วไปคือ หนังสือที่เขียนโดยชาวตางประเทศ คือ PETER A. 

JACKSON. BUDDHADASA : A BUDDHIST THINKER FOR 

THE MODERN WORLD. PUBLISHED BY THE SIAM 

SOCIETY UNDER ROYAL PATRONAGE BANGKOK, 1988. 

FROM THE FOREWORD : Professor Sanya Dharmasakdi 

President of the World Fellowship of Buddhists 

Bangkok, May 10th B.E. 2531 (1988). 

 ในวิทยานิพนธซึ่งเขียนเปนภาษาอังกฤษเพื่อเสนอ

ตอมหาวิทยาลัยแหงหนึ่งในประเทศเยอรมนี ในหัวขอเกี่ยว

กับประวัติและผลงานของทานพุทธทาส ไดมีการกลาวถึง

ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ไวอยางนาสนใจดังนี ้ 

 Buddhadasa Bhikkhu’s articles in 

Buddhadasana also inspires a group of 

Supreme Court officials ; Phraya Latphli 

Thamma-prakarn (a barrister-at-law trained in 

England), Phraya Phroratchasuphit (a judge 

of the Appeal Court) and Sanya Dharmasakti 

to visit Suan Mokkh in 1938. They were the 

first group of distinguished layman from 

Bangkok to study the Dhamma at the 

remote hermitage of Suan Mokkh. They stayed 

in small huts and had to take care of all there 

needs. This group became a great financial 

supporter of Suan Mokkh’s activities and 

publication.3 
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 ในการประชุมใหญองคการพุทธศาสนิกสัมพันธ

แหงโลก ประกอบดวยสมาชกิ 123 ศนูยภาคจีาก 37 ประเทศ 

ณ กรงุโคลมัโบ ประเทศศรลีงักาเมือ่เดอืนสงิหาคม พ.ศ. 2537 

สมาชิกไดเลือกทานใหดำรงตำแหนงประธานองคการโดย

เอกฉันท ทานไดดำรงตำแหนงดังกลาวยาวนานถึง 15 ป 

จนถึง พ.ศ. 2541 จึงไดลาออก และในวาระฉลองครบรอบ 

50 ปขององคการเมือ่วนัที ่6 ธนัวาคม พ.ศ. 2543 องคการฯ 

ไดมอบเหรยีญเชดิชเูกยีรตชิัน้ที ่1 (WFB Grand Merit Medal) 

ใหแกศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ ทั้งนี ้ เปนเพราะทาน

ไดจัดกิจกรรมและผลงานไวจำนวนมาก 

 กิจกรรมหลัก 3 ประการขององคการพุทธศาสนิก

สัมพันธแหงโลกที่เปนประโยชนยิ่งสำหรับพุทธศาสนิกชน 

ทัว่ไปคอื การบรรยายหรอืสนทนาธรรมทกุวนัอาทติยสดุทาย

ของเดอืน โดยผูรูฝายสงฆและฝายฆราวาส การสอนวปิสสนา

กรรมฐาน การสนทนาธรรมกับพระสงฆชาวตางประเทศ ซึ่ง

จะนิมนตมาทุกวันพุธแรกของเดือน ทั้ง 3 รายการนี้มีผู

สนใจไปรวมกิจกรรมกันมาก ทั้งนักศึกษา นักวิชาการ นัก

ปฏิบัติธรรม และผูที่สนใจพุทธศาสนา ไมวาจะเปนคนไทย

หรือตางชาติ นอกจากนี้ องคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหง

โลกยังไดจัดพิมพจุลสารเกี่ยวกับกิจกรรมความรูความ

เคลื่อนไหวทางพุทธศาสนา ตลอดจนรายการกิจกรรมทาง

พุทธศาสนาจากศูนยตางๆ ทั่วโลก แจกจายเผยแพรแกผูท่ี

ใฝรูโดยทั่วไปอีกดวย 

 กิจกรรมขององคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหงโลก

ซึง่ศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์มบีทบาทอยางสำคญัและ

อยูในกรอบอุดมการณและภารกิจขององคการยูเนสโกใน

ดานการศึกษา วัฒนธรรม สังคมศาสตร และมีสวนในการ

สือ่สารความสมัพนัธของปวงชนและสนัตภิาพ และความเขาใจ

อันดีซึ่งกันและกัน นอกเหนือไปจากกิจกรรมดานอื่นที่ได

กลาวมาแลวขางตน ไดแก 

 1. WFB Fourteenth General Conference, 

  Colombo, Sri Lanka, from 1 August to 11 

  August 1984. หวัขอ : Buddhism’s Contribution 

  to World Culture and Peace 

  2. WFB Fifteenth General Conference, 

  Kathmandu, Nepal, from 27 November to 2 

  December 1986, หวัขอ : Lumbini : A Symbol 

  of World Peace. ซึง่ศาสตราจารยสญัญา ธรรมศกัดิ ์

  ไดเปนผูเสนอผลงานตอที่ประชุมดวยตนเองใน

  หัวขอ World Peace and Bhddhism. 

 3. Nineteenth WFB General Conference and 

  the Tenth General Conference of the World 

  Fellowship of Buddhist Youth, Bangkok, 

  Thailand on November 29, 1994 ซึ่งมีชาว

  พุทธกวา 500 คน จาก 72 ศูนยศึกษาพุทธศาสนา

  ระดับภูมิภาคจาก 25 ประเทศทั่วโลกเขารวม

  ประชุมในหัวขอ “Buddhist Way: The Way to 

  Harmony and Peace”. 

 จากผลการดำเนินงานอยางเขมแข็งและตอเนื่องมา

โดยตลอดดังกลาว องคการพุทธศาสนิกสัมพันธแหงโลกได

เปนสถาบันที่มีชื่อเสียงเปนที่รูจักแพรหลายกันทั่วโลก และ

ศาสตราจารยสัญญา ถายภาพหนาวัดเบญจมบพิตร 
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ขยายเติบโตทั้งในเชิงคุณภาพและปริมาณ จนกระทั่งมีศูนย

กระจายอยูทัว่โลกกวา 100 ศนูย โดยครอบคลมุไปทัว่ภมูภิาค

ของทุกทวีป 

 นอกจากนี้ ในการกอตั้ง “The World Buddhist 

University” ขึ้นเพื่อประโยชนในการศึกษาเกี่ยวกับพุทธ-

ศาสนา ทานไดเปนผูริเริ่มและใหการสนับสนุนการกอตั้ง

มหาวทิยาลยัดงักลาวจนเปนผลสำเรจ็ ในปจจบุนั The World 

Buddhist University จึงไดกลาวถึงศาสตราจารยสัญญา 

ธรรมศักดิ์ไวดังนี ้ 

 

 
çFinally, we appreciate the initiative and 

support given by H.E. Prof. Sanya Dharmasakti, 
President of The World Fellowship of Buddhists 

in establishment of the World Buddhist University 
which can be regarded as and outstanding 

achievement of his tenure.é4 

 

  

 ที่หอจดหมายเหตุของ Billy Graham Center มี

เอกสารที่ผูสนใจสามารถเขาทำการศึกษาไดสำหรับเอกสาร

ชดุ Records of the Lausanne Committee for World 

Evangelization-Collection 46 Subseries I.A.2.b : 

Consultation on World Evangelization (COWE), 1980 

ซึง่เอกสารหมายเลข 7-14 มปีรากฏเอกสารประกอบพธิเีปด

การประชุมของศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ์ ที่นำเสนอ

ไวในฐานะเปนผูแทนจากราชอาณาจักรไทย 

 ในโอกาสการจัดกิจกรรม “The Interreligious 

Gathering of Prayer for World Peace” ระหวางวันที ่

2-4 สิงหาคม ป 2540 ซึ่งเปนการชุมนุมครั้งใหญของผูนำ

ทางศาสนาจำนวน 2,000 ทานจาก 19 ประเทศ ที่ The 

Kyoto International Conference Hall ณ เมืองเกียวโต 

ประเทศญีปุ่น และที ่Mt. Hiei เพือ่เฉลมิฉลองครบรอบ 10 ป

การประชมุสดุยอดของผูนำทางศาสนา ศาสตราจารยสญัญา 

ธรรมศกัดิ ์ซึง่ไมอาจเดนิทางเขารวมประชมุได เนือ่งจากมอีายุ

มากแลว ไดสงสารเขารวมการประชุมสุดยอดเพื่อสันติภาพ

ของโลกดังกลาวดวย5 

 ทั้งหมดนี้ จึงเปนภาพสะทอนถึงการอุทิศตนอยาง

แนวแน ใหแกการงานดานพระศาสนาอยางชัดเจนและ

ยาวนานของศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์

 ศาสตราจารยสัญญา ธรรมศักดิ ์ ไดถึงแกอสัญกรรม

โดยสงบเมื่อวันที่ 6 มกราคม พ.ศ. 2545 เวลา 06.43 น. 

ดวยโรคชรา สริริวมอายไุด 94 ป 9 เดอืน 1 วนั หลงัจากทีไ่ด

ทำงานรบัใชประเทศชาต ิศาสนา และสถาบนัพระมหากษตัรยิ

เปนเวลาอันยาวนานดวยความมุงมั่น ซื่อสัตยสุจริต สมถะ 

มกันอย สันโดษ เรียบงาย ไมชอบเจายศเจาอยาง ไมชอบ

หอมลอม ชอบเปนคนธรรมดาทีเ่สยีสละเพือ่ผูอืน่ เรยีบรอย 

ออนโยน ที่มีคุณูปการอยางมากมายใหญหลวงตอสังคม

สวนรวม ตอประเทศชาตใินหลายๆ ดาน เปนแบบอยางแหง

คุณความดี เปนแสงสวางสองทางใหคนรุนหลังไดจำเริญ

รอยตาม 

เชิงอรรถ 
 
1 แตงตั้งโดยมติคณะรัฐมนตรีเพื่อใหเปนไปตามกฎบัตรของ
ยูเนสโกโดยมีรัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ เปน
ประธาน, ปลัดกระทรวงศึกษาธิการ เปนรองประธาน, และ 
รองปลัดกระทรวงศึกษาธิการ (ฝายการตางประเทศ) เปน
เลขาธิการ 

2  (http://ccbs.ntu.edu.tw/CBS-bin/
KeyWordSearch.pl?keyword=%20Thailand) 

3 Suchitra Payulpitack. Buddhadasa’ s Movement : 
An Analysis of Its Origins, Development, and Social 
Impact, Dissertation zur Erlangung des Grades 
eines Doktorsder Sozialwissenschaften, vorgelegt 
im WS 1991/1992 an der Fakkultat fur Soziologie, 
Universitat Bielefeld, 1991, p. 147. 

4 (http://www.wb-university.org/index.php?do=
charter#PURPOSE) 

5 (http://www.relnet.co.jp/izuo/brief/new4.htm) 
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 ใน พ.ศ. 2477 งานฟตุบอลประเพณ ีจฬุาฯ-ธรรมศาสตร 

ไดเกดิขึน้เปนครัง้แรกโดยความคดิรวมกนัของบรรดาศษิยเกา

โรงเรยีนสวนกหุลาบทีแ่ยกยายกนัเขาศกึษาใน 2 มหาวทิยาลยั 

ในตอนนัน้ความสมัพนัธของทัง้ 2 สถาบนัยงัไมลงรอยกนัดนีกั 

จงึเกดิความคดิทีจ่ะสรางความสมัพนัธอนัดขีึน้ผานการแขงขนั

กีฬาที่นิยมที่สุดในสมัยนั้น คือ ฟุตบอล และมีความคิดวา 

นาจะจดัแขงกฬีาฟตุบอลระหวาง 2 สถาบนัเปนประจำทกุป

ใหเปนประเพณีเหมือนกับที่มหาวิทยาลัยเคมบริดจกับ

ออกซฟอรดทำกนั บคุคลทีเ่ปนตวัตัง้ตวัตใีนเวลานัน้ ทางฝาย

ธรรมศาสตรคอื พล.ต.ท. ตอศกัดิ ์ยมนาค กบั บศุย สมิะเสถยีร 

ทางฝายจุฬาฯ คือ นพ.ประสงค ชัยพรรค กับ ประยุทธ 

สวัสดิ์สิงห  

 การแขงขันฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งแรก จัดขึ้นท่ี

สนามหลวงดวยความรวมมอืของ ดร.เดอืน บนุนาค เลขาธกิาร

สโมสรนักศึกษาธรรมศาสตร กับ ม.ร.ว.สุมลชาติ โสรกุล 

หัวหนานิสิตจุฬาฯ โดยเงินรายไดทั้งหมดในครั้งนั้น มอบให

กับสมาคมปราบวัณโรค ซึ่งกำลังขาดแคลนทุนทรัพย 

 จวบจนปจจุบัน เวลาผานมากวา 70 ปแลว งาน 

ฟุตบอลประเพณีฯ ก็ยังคงจัดอยูเปนประจำ จะมีเวนวางไป

บางในบางป และลาสดุใน พ.ศ. 2551 งานฟตุบอลประเพณ ี

จุฬาฯ-ธรรมศาสตร เขามาสูการแขงขันครั้งที ่64 

 ขาพเจาเขามาศกึษาในคณะศลิปศาสตร มหาวทิยาลยั

ธรรมศาสตรในปการศึกษา 2548 ซึ่งตรงกับการแขงขัน

ฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 62 พอด ี ยังจำไดวา งานครั้งนั้น 

ขาพเจากับเพื่อนสมัครเขาเปนลูกทีมฝายประชาสัมพันธ 

หรือที่เรียกกันยอๆ วา “ฝาย PR” ซึ่งมีหนาที่เชิญชวนให

เพื่อนๆ นักศึกษาทั้ง 2 สถาบันขึ้นแสตนดใหทันพิธีเปดใน

วันงาน  

 เมือ่เขาศกึษาในชัน้ป 2 ขาพเจากบัเพือ่นอกีคน ไดรบั
มอบหมายใหทำหนังสือสำหรับงานรับนองประจำคณะ
ศิลปศาสตรปการศึกษา 2549 ซึ่งนี่ถือเปนการทำหนังสือ
เองครั้งแรกของขาพเจาดวยเชนกัน ตอมา นายเมธา โกศล
สาธติ หวัหนาฝายสาราณยีกรหรอืท่ีเรยีกสัน้ๆ วา “เฮด กอง 
บก.” ซึง่เปนรุนพีท่ีรู่จกักนัในงานฟตุบอลประเพณฯี ครัง้กอน 
ขอใหชวยเปนลูกทีม ซึ่งขาพเจาเองก็ตอบรับ ทำใหไดเขามา
มสีวนรวมในการจดัการแขงขนัฟตุบอลประเพณฯี ครัง้ที ่ 63 

อยางเต็มตัว 

สื่อสิ่งพิมพงานฟุตบอล

ประเพณีฯ ครั้งที ่63 
 ตามที่เขาใจ หนาที่ของฝายกอง บก. คือ คิดและ

ผลิตสื่อสิ่งพิมพเพื่อประชาสัมพันธงานฟุตบอลประเพณีฯ 

เปนสำคัญ สื่อสิ่งพิมพชิ้นแรกที่ไดทำมีชื่อวา “ธรรมเชียร” 

ซึ่งเปนสื่อที่ใชประชาสัมพันธขาวคราวตางๆ แกสมาชิก

ชุมนุมเทานั้น จึงไมใชสื่อที่เปนทางการมากนัก 

 สื่อที่เปนทางการจริงๆ ชิ้นแรก เห็นจะเปนสื่อท่ี

มชีือ่วา “เชยีรธรรม” ซึง่ไมมรีปูแบบเฉพาะตายตวัในแตละป 

ในงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งกอน สื่อชนิดนี้ทำออกมาใน

บันทึกสื่อสิ่งพิมพงาน 
ฟุตบอลประเพณี 

จฬุาฯ-ธรรมศาสตร 
ครั้งที ่63-64  

เณตม ประชาศิลปชัย 
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“โปสเตอรเสื้อเชียร” 

“สมุดฉีก” 

รูปแบบหนังสือขนาดเล็ก แตในงานครั้งนี้ (ครั้งที่ 63) ทำ

ออกมาใหมขีนาดใหญขึน้ รปูแบบคลายหนงัสอืพมิพ มขีนาด 

28.5 x 26 ซม. โดยมีทั้งหมด 5 ฉบับ 

 ฉบับแรกมีเนื้อหาหลักคือ การเปดตัวเชียรลีดเดอร

ประจำงานฟตุบอลประเพณฯี ครัง้ที ่ 63 ไดออกแบบปกเปน

รูปเชียรลีดเดอรทุกคน ภายในมีบทสัมภาษณสั้นๆ ในเรื่อง

ความประทับใจของการไดรับคัดเลือกเปนเชียรลีดเดอรและ

บทความสัพเพเหระตางๆ ที่อานแลวไมหนักหัวมากนัก  

 เชียรธรรมฉบับที่ 2 พิมพแจกหลังวันงานเปดตัว

เสื้อเชียรไปแลว ฉะนั้น ฉบับนี้จึงมีหัวขอหลักๆ เปนการ

ประชาสมัพนัธเรือ่งเสือ้เชยีร ในฉบบันีล้ดขนาดลงใหมขีนาด

เหลือเพียง A4 เนื้อหาภายในประกอบไปดวยความหมาย

ของเสื้อเชียร โลโกประจำงาน บทสัมภาษณดาราที่มีความ

เห็นยังไงตอเสื้อเชียร อีกทั้ง รูปถายแบบเสื้อเชียร  

 ในชวงเวลาไลเลีย่กนั จากการประชมุของทัง้ 2 สถาบนั 

ในเรื่องของ Concept รวมประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ 

ครั้งนี ้สรุปวา เปน Concept “หนึ่งเดียวเพื่อแผนดิน” จึง

ไดนำ Concept นี้มาใสไวเปนขอความประชาสัมพันธในสื่อ

ชนิดตางๆ ที่ออกในเวลานั้น ซึ่งหนึ่งในนั้นคือ “โปสเตอร

เสื้อเชียร” ที่มีไวประชาสัมพันธสถานที่และเวลาในการขาย

เสือ้เชยีร โดยออกแบบพืน้หลงัดวยสเีหลอืง ซึง่เปนสเีสือ้เชยีร

ประจำปนัน้ และมดีาราทีเ่รยีนอยูทีม่หาวทิยาลยัธรรมศาสตร

ในขณะนั้นมาเปนนายแบบและนางแบบเสื้อเชียรให  

 สือ่อกีชนดิทีไ่ดผลติออกมาในชวงเวลานีค้อื ‘สมดุฉกี’ 

ซึง่แจกแกผูทีม่าซือ้เสือ้เชยีร โดยทำขนาด 9 x 10 ซม. พมิพ

สีแดงสีเดียว จำนวนเลมละ 50 หนา สมุดฉีกที่ทำมาหมด

อยางรวดเร็วในเวลาไมนาน ดังนั้นจึงตองทำสื่อชนิดอื่นออก

มารองรับกระแสงานฟุตบอลประเพณีฯ ตอไป ซึ่งก็ไดเลือก

ที่จะทำ ‘แฟมกระดาษ’ ที่ออกแบบลายตึกโดมและหอ

ประชุมใหญ จุฬาฯ เพื่อแสดงถึงความเปนหนึ่งเดียวกันตาม 

Concept รวมประจำปนี ้ อีกทั้งยังมีรายละเอียดวันที่และ

เวลาในการจัดงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งนี้ดวย  

 ราวตนเดือนธันวาคม เปนเวลาในการทำหนังสือ

เชียรธรรมฉบับที่ 3 โดยเนื้อหาหลักฉบับนี้วาดวยเรื่องของ

กิจกรรมของกลุมตางๆ ที่ทำงานอยูเบื้องหลังงานฟุตบอล
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ประเพณีฯ ทั้ง ลีดตลก, กองสัน ฯลฯ และเชียรลีดเดอรฝาย

จฬุาฯ ดวยการทีค่าดการณไววา หนงัสอืฉบบันีจ้ะพมิพเสรจ็

ในวันคริสตมาส จึงไดตั้งชื่อวาเปน “ฉบับจิงเกอเบล” และ

ในเวลาเดียวกันนี ้ ก็ไดรับมอบหมายใหผลิต ‘ธงราว’ เพื่อ

ใหทนัตดิทัว่สถานทีต่างๆ ในมหาวทิยาลยัในชวงวนัหยดุปใหม 

เชน โรงอาหาร ทางเดิน ฯลฯ โดยทำออกมา 2 แบบ แบบ

หนึง่สแีดง เขยีน Concept งานและรายละเอยีดประจำงาน

ไว สวนอีกแบบเปนสีเหลือง เปนลายโลโกประจำงาน  

“ธงราว” 

“โปสเตอรประชาสัมพันธงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 63” 

“โปสการด” 

 อกีทัง้ ยงัไดทำ ‘โปสเตอรประชาสมัพนัธงานฟตุบอล

ประเพณีฯ ครั้งที ่ 63’ ดวย โดยไดใชรูปของแสตนดเชียร

งานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 62 ที่มีคนเต็มแสตนดเปน

สวนประกอบสำคัญเพื่อย้ำเตือนวางานฟุตบอลประเพณีฯ 

ครั้งที่ 63 กำลังจะใกลเขามาในทุกขณะ ที่สำคัญคือ ขอ

ความรวมมือใหเพื่อนๆ มาขึ้นแสตนด เพื่อใหงานในครั้งน้ี

สำเร็จลงไปไดอยางสวยงาม เชนเดียวกับงานในครั้งกอน 

 สำหรับเชียรธรรมฉบับที่ 4 นั้น มีเนื้อหาในการ

ประชาสัมพันธงานฟุตบอลประเพณีฯ อยางเต็มที่ ทั้งการ

อธิบายอุปกรณตางๆ บนแสตนดแปรอักษร และมีบทความ

ตางๆ ทีเ่ชญิชวนใหขึน้แสตนดพรอมกนัในวนังานทีใ่กลจะถงึ

อีกไมนาน สวน ‘โปสการด’ นั้น ออกแบบใหมีขนาดเทา

โปสการดทั่วไปคือ 4 x 6 นิ้ว และทำมา 4 ลายดวยกัน 

ไดแก ลายนักฟุตบอล, ลายขบวนพาเหรดลอการเมือง, ลาย

นักศึกษาใสเสื้อเชียร และลายเชียรลีดเดอร โดยทั้ง 4 ลาย 

สามารถเอามาตอเปนรูปใหญรูปเดียวได อันเปนการแสดง

ซึ่ง Concept รวมและบงบอกวางานฟุตบอลประเพณีฯ จะ

ออกมาสวยงามได ตองอาศัยความรวมมือกันของทุกๆ ฝาย  

 สำหรับ ‘ปฏิทินพก’ ไดออกแบบใหมีขนาดเทา

นามบัตร มี 4 ลายเชนเดียวกัน ซึ่งในแตละลายไดออกแบบ

ดวยรูปภาพแบบยอนยุคที่ประชาสัมพันธงานฟุตบอล

ประเพณีฯ ครั้งนี้ เพื่อแสดงใหเห็นถึงความกลมกลืนกันใน

ความตางของเวลาที่ไมวาเมื่อไร งานฟุตบอลประเพณีฯ ก็

ไมไดเปนประเพณีที่ลาสมัยเลยแมแตนอย 
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“หนังสือรองเพลงเชียร” 

“VEEDBOOM” 

“ปฏิทินพก” 

 หลงัจากผานชวงวนัหยดุปใหม กเ็หลอืเวลาประมาณ 

20 วันกอนจะถึงวันงาน ซึ่งมีเวลาออกแบบสื่อไมถึง 10 วัน

เทานั้น ฉะนั้น ทั้งหนังสือรองเพลงเชียร และหนังสือถาย

แบบเชียรลีดเดอรจึงตองสงเขาโรงพิมพพรอมกัน  

 เกีย่วกบั “หนงัสอืรองเพลงเชยีร” ทีแ่จกบนแสตนด

เชียรเปนประจำทุกครั้ง ในครั้งนี้ “เฮดกอง บก.” ไดทำการ

ชำระเพลงเชียร ใหถูกตองโดยอาศัยเนื้อเพลงจากวง

สุนทราภรณเปนหลัก สวนรูปเลมทำออกมาขนาด 18.5 x 

13 ซม. ปกหนังสือเปนรูปนกพิราบเพื่อสื่อถึงอิสรภาพตาม 

Concept ของ landmark ประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ 

ครัง้นี ้ สวนเนือ้หาภายในเลม นอกจากจะรวบรวมเพลงเชยีร

แลว ยงัมขีอมลูตางๆ ของงานฟตุบอลประเพณฯี ครัง้นี ้เชน 

แบบโลโก, ผูเชญิปายหรอืผูแทนอญัเชญิตราธรรมจกัร, เชยีร

ลีดเดอร และนักฟุตบอล ฯลฯ ไวดวย  

 สวน ‘หนังสือถายแบบเชียรลีดเดอร’ หรือที่เรียก

กันทั่วไปวา ‘VEEDBOOM’ นั้น ทำขนาด B5 พิมพ 4 สี ทั้ง

เลม เนื้อหาภายในเลมจะเปนการรวมรูปถายแบบของเชียร

ลีดเดอรประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งนี้ รวมถึงรูป

แนะนำนักฟุตบอลและรูปผูเชิญปายหรือผูแทนอัญเชิญตรา

ธรรมจักรดวยเชนเดียวกัน 

 ทั้งหมดนี้ คือสื่อสิ่งพิมพทั้งหมดที่ไดทำออกมากอน

วันงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 63 เมื่องานฟุตบอล

ประเพณีฯ สำเร็จลุลวงลง แตก็ใชวางานของกอง บก. จะ

จบลงเพียงเทานี ้ ในชวงปดเทอม กอง บก. ยังตองทำเชียร

ธรรมขึน้อกีฉบบัหนึง่ซึง่เปนฉบบัที ่ 5 เพือ่แจกในงานรบันอง

มหาวิทยาลัย โดยเนื้อหาจะเปนการบอกเลาเกาสิบของฝาย

ตางๆ ในชุมนุมเชียร และชี้แจงกิจกรรมคราวๆ ที่จะจัดขึ้น

ในปการศึกษาถัดไป ซึ่งนี่เอง ที่เปนสื่อสิ่งพิมพชิ้นสุดทายที่

ออกโดยกอง บก. ประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที ่63  

สื่อสิ่งพิมพงานฟุตบอล

ประเพณีฯ ครั้งที ่64 
 เมื่อขึ้นปการศึกษาใหม ขาพเจาไดเปนผูรับผิดชอบ

สื่อสิ่งพิมพงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 64 อยางหลีกเลี่ยง

ไมได ในชวงแรก ขาพเจามีความคิดที่จะทำสื่อชนิดใหมขึ้น 

ซึ่งอิงรูปแบบมาจากโปสการด โดยออกแบบเปนขนาด A4 
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“เชียรธรรม เลม 1-3” 

“YELLOW-RED” 

พับครึ่ง 2 ครั้ง และไดตั้งชื่อสื่อชนิดนี้วา “Yellow-Red” 

ซึ่งมีที่มาจากใบเหลืองใบแดงจากเกมการแขงขันฟุตบอล

ทั่วๆ ไป เพียงแตตัดคำวา card ออกไป เพื่อใหเรียกงายขึ้น 

อันที่จริง ขณะที่ออกแบบสื่อชนิดนี้ ก็มีความคิดวาจะทำ

ออกมา 4 ฉบบัดวยกัน แตดวยปญหาหลายประการ จึงทำ

ออกมาไดแค 2 ฉบับเทานั้น ซึ่งออกในระยะเวลาไลเลี่ยกัน 

และออกแบบพื้นหลังดวยสเีหลือง-แดงสลับกัน  

 ฉบับแรก ไดลงประวัติของการแปรอักษรไวอยาง

คราวๆ และเลาถึงที่มาของรูปแปรอักษรรูปอาจารยปรีดี 

พนมยงค ซึ่งไดโทรศัพทไปสอบถามกับ คุณวันชัย ตันติ-

วิทยาพิทักษ ผูริเริ่มที่จะแปรอักษรรูปดังกลาวขึ้นในงาน

ฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 39 กอนที่อาจารยปรีดีจะเสีย

เพียงไมกี่วัน อีกทั้ง ชวงที่ออกแบบ เปนหลังจากที่ทราบ

ขาววาทานผูหญิงพูนศุข พนมยงคเสีย จึงไดจัดทำหนา

ไวอาลัยไวในฉบับแรกนี้ดวย ฉะนั้น จึงไดออกแบบปกเปน

รูปอาจารยปรีดีและทานผูหญิงพูนศุข เพื่อรำลึกถึงความดีที่

ทานทั้งสองไดทำไวกอนเสียชีวิต  

 หลังจากที่ออกฉบับแรกไปไดไมนาน ไดมีการจัด

ประชุมเพื่อคิด Concept ประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ 

ครัง้นีข้ึน้ ซึง่ไดขอสรปุมาวา “Back to Basic” หรอืเปนการ

ยอนกลับไปสูสิ่งที่ดีๆ ในอดีต ฉะนั้น ในฉบับที่สอง จึงมี

เนื้อหาสำคัญคือ ประกาศ Concept ดังกลาว เพื่อ

ประชาสัมพันธใหทุกคนทราบทั่วกัน ซึ่งนี่อาจจะเปนฉบับ

สุดทายของสื่อ “Yellow-Red” ก็ได เพราะไมทราบวาจะ

ไดกลับมาทำสื่อชนิดนี้ตอหรือไม เนื่องจากติดปญหาหลาย

ประการดังที่ไดกลาวไป 

 อยางไรก็ตาม ยังมีสื่ออีกหลายชนิดใหทำตอ ซึ่งตาม

กำหนดการแลว ขาพเจาตองทำ “เชียรธรรม” เปนสื่อชนิด

ตอไป โดยตองทำพรอมกัน 2 ฉบับ เพื่อแจกในงานคัดเชียร

ลีดเดอรฯ และประกวดรองเพลงเชียรตามลำดับ ซึ่งจัดหาง

กันเพียง 2 วันเทานั้น 

 สำหรับเชียรธรรมฉบับแรก ออกแบบปกเปนรูปเงา

เชยีรลดีเดอรหญงิกำลงักระโดด เพือ่บงบอกเนือ้หาหลกัของ

ในเลม คือ ที่มาของเชียรลีดเดอรธรรมศาสตรและรายชื่อ

ของผูลงสมัครคัดเลือกเชียรลีดเดอรในครั้งนี้ โดยทำการ

แจกในงานวันคัดเลือกเชียรลีดเดอรฯ เพื่อใชเปนสูจิบัตร

ประจำงาน ฉบับที่สอง ไดออกแบบปกเปนรูปหูฟง และ

เนื้ อหาภายในฉบับกล าวถึ งประวัติ ของ เพลง เชี ยร

ธรรมศาสตรเปนหลัก ซึ่งทำการแจกในวันงานประกวดรอง

เพลงเชียร สวนฉบับที่สามทำการออกแบบปกเปนรูปหุน

โชวเสื้อ เพื่อบงบอกวาเนื้อหาภายในฉบับนี้ เปนเรื่องของ

เสื้อเชียร ซึ่งมีทั้งประวัติของเสื้อเชียร เสื้อเชียรประจำงาน

ฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งตางๆ ที่มาและความหมายของเสื้อ

กับโลโกประจำงานครั้งนี ้และบทสัมภาษณดารา  
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 ตอมา หลงัจากไดวาทีเ่ชยีรลดีเดอรประจำงานฟตุบอล

ประเพณีฯ ครั้งที่ 64 แลว จึงไดออกแบบสื่อชิ้นตอไป ซึ่งก็

คือ “VEEDBOOM” ที่ปกติจะเปนหนังสือถายแบบเชียร

ลีดเดอร แตในครั้งนี้ ไดวางแผนที่จะทำออกมา 2 ฉบับ 

ฉบับแรกเปนการประกาศเชียรลีดเดอรฯ อยางเปนทางการ 

โดยทำออกมาขนาด B5 และเนื้อหาจะมีเพียงแครูปและ

ประวัติคราวๆ ของเหลาเชียรลีดเดอรฯ เทานั้น สวนฉบับที่

สองถงึเปนการถายแบบเชยีรลดีเดอรฯ เหมอืนทีท่ำเมือ่ปกอนๆ  

“โปสการด” 

“VEEDBOOM” 

“โปสเตอรเสื้อ” 

 “โปสเตอรเสื้อ” เปนอีกสื่อที่ทำขึ้นในงาน โดยในป

นี้ทำออกมาเพื่อประชาสัมพันธสถานที่ขายเสื้อเชียรในรูป

แบบคลายนิยายภาพขนาด 29.7 x 43 ซม. ที่มีดาราที่จบ

จากมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรไปแลว และที่กำลังเรียนอยูที่

ธรรมศาสตรรองเพลงตอกัน ซึ่งไดเลือกเพลง Undivided 

ของ Bon Jovi ที่แปลวา ไมมีการแบงแยก เพื่อแสดงถึง

ความสัมพันธของทั้ง 2 สถาบันและความเชื่อมโยงของอดีต

กับปจจุบัน  

 สวน ‘โปสการด’ ไดออกแบบโดยใชมาสคอท

ประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ ที่ไดรับคัดเลือก เพื่อใหเปนที่

สนใจและติดตาแกผูที่พบเห็น ซึ่งไดทำออกมา 4 ลาย ไดแก 

ลายมาสคอททั้งสองทำทา T กับ U, ลายมาสคอทชายเตะ

บอล, ลายมาสคอทหญิงเตนลีด และลายมาสคอททั้งสอง

บินไปสูวันใหม ซึ่งแจกแกผูที่มาซื้อเสื้อเชียร  

 โปสการดไดรับความสนใจเปนอยางมาก สงผลให

หมดในระยะเวลาไมนาน ทำใหตองทำ ‘แฟม’ ออกมารอง

รับกระแสงานฟุตบอลประเพณีฯ ไมใหขาดตอน โดยทำเปน
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“ที่คั่นหนังสือ” “แฟม” 

แฟมพลาสติกสีเหลืองใสขนาด A4 พิมพลายดานหนาและ

ดานหลังของใบหนาของมาสคอททั้ง 2 ตัว โดยหลักคือ ให

เปนที่ติดตาและประชาสัมพันธงานฟุตบอลประเพณีฯ 

เหมอืนกบัโปสการดนัน่เอง สวน ‘ทีค่ัน่หนงัสอื’ ไดออกแบบ

ใหมีรูปแบบคลายเสื้อเชียรประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ 

ครั้งนี ้กลาวคือ สีแดง มแีถบสีเหลือง และมีโลโกประจำงาน

ฟุตบอลประเพณีฯ บริเวณหนาอกขางซาย อีกทั้ง มีราย

ละเอียดวันเวลาจัดงานดวย 

 พอใกลจะถงึวนัสิน้ป กเ็ชนเดมิทีจ่ะตองทำธงราวกบั

โปสเตอรประชาสัมพันธงานฟุตบอลประเพณีฯ ในสวนของ 

‘ธงราว’ ไดออกแบบอยางเรียบงายที่สุด โดยใชเพียงโลโก

ประจำงานฟุตบอลประเพณีฯ ครั้งที่ 64 ของทั้งทางจุฬาฯ 

และทางธรรมศาสตร และใสขอความประชาสัมพันธงาน

ครั้งนี้แคนั้น สวน ‘โปสเตอรประชาสัมพันธงานฟุตบอล

ประเพณีฯ ครั้งที่ 64’ ไดออกแบบใหเหมือนโปสเตอร

ภาพยนตรเกาขนาด A3 โดยอาศัยรูปวาดมาเปนองค

ประกอบสำคัญ ซึ่งเปนรูปนักฟุตบอลที่วาดขึ้นมาเพื่อทำ

โปสเตอรนีโ้ดยเฉพาะ ซึง่ไดรบัความสนใจจากผูคนทีพ่บเหน็

เปนอันมาก 

 อยางไรก็ตาม หลังจากผานวันปใหมไปไมกี่วัน ไดมี

การประกาศเลื่อนงานฟุตบอลประเพณีฯ ออกไป เปนวันท่ี 

17 พฤษภาคม 2551 ทำใหสือ่สิง่พมิพทีไ่ดออกแบบเตรยีมไว 

เชน ที่แขวนประตู, เชียรธรรมฉบับ 4, หนังสือถายแบบ

เชียรลีดเดอรฯ และหนังสือรองเพลงเชียร ไมไดพิมพออก

มาเปนชิ้นงานในตอนนี้ ซึ่งก็หวังวา เมื่อปจจัยทุกอยาง

ลงตัวแลว จะสามารถทำการจัดพิมพออกมาไดทั้งหมด 

“ธงราว” 

“โปสเตอรประชาสัมพันธ 
งานฟุตบอลประเพณี” 





 ผู เขียนได รับมอบหมายจากหอจดหมายเหตุ

ธรรมศาสตร ให เขียนบทความเกี่ยวกับแนวความคิด 

(Concept) ในการออกแบบโปสการดงาน “รัฐศาสตรวิชา

การครั้งที่ 13 : Exit ทางออกประเทศไทย กม. 2549” ซึ่ง

เปนปที่ผูเขียนไดรับหนาที่เปนคณะกรรมการนักศึกษาคณะ

รัฐศาสตร  

 งานรัฐศาสตรวิชาการเปนงานหนึ่งที่ทางคณะ

กรรมการนักศึกษาคณะรัฐศาสตรจัดขึ้นประมาณชวงปลาย

ปการศึกษา งานรัฐศาสตรวิชาการนี้สอดคลองกับกุศโลบาย

ของตัวคณะ และตัวมหาวิทยาลัยที่ตองการใหนักศึกษามี

ความตระหนักลุมลึกในเรื่องวิชาการ พรอมทั้งเผยแพร

ความรูเหลานั้นไปสูสังคมภายนอก 

 แนวความคดิในการออกแบบโปสเตอร และโปสการด

งาน “รฐัศาสตรวชิาการ ครัง้ที ่13 : Exit ทางออกประเทศไทย 

กม.2549” มีที่มาจากในชวงปดังกลาว ประเทศไทยประสบ

วิกฤติการทางการเมืองครั้งใหญ โดยสืบเนื่องมาจาก

รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ที่มีเจตนา

รมยเอื้อใหเกิดพรรคการเมืองใหญที่มีเสียงขางมากเด็ดขาด

ในสภาผูแทนราษฎร ซึ่งพรรคไทยรักไทยที่เพิ่งกอตั้งขึ้นเมื่อ 

พ.ศ. 2541 ไดใชโอกาสที่เปดเอื้อใหดังกลาวอยางเต็มท่ี 

ผสานกับนโยบายประชานิยมของพรรคไทยรักไทยเอง ท่ี

สอดรับกับปญหาวิกฤตเศรษฐกิจเมื่อ พ.ศ. 2540 สงผลให

พรรคไทยรักไทยสามารถชนะการเลือกตั้งใน พ.ศ. 2544  

 พรรคไทยรักไทยไดที่นั่งในสภาผูแทนราษฎรเปน

เสียงขางมากเกินกวากึ่งหนึ่งในสภา ทำใหพรรคฝายคานไม

สามารถเปดอภิปรายไมไววางใจนายกรัฐมนตรีได เนื่องจาก

งานออกแบบโปสการด 

“รัฐศาสตรวิชาการ” 
สรณัฐ พัวเพิ่มพูลศิริ 

ตามรฐัธรรมนญูมาตรา 185 ทีบ่ญัญตัวิาฝายคานจะสามารถ

เปดอภิปรายไมไววางใจนายกรัฐมนตรีได จะตองมีจำนวน 

ส.ส. ไมนอยกวาสองในหาของจำนวน ส.ส.ทั้งหมด และ

จากความตองการเปนรัฐบาลพรรคเดียวของไทยรักไทยใน

การเลอืกตัง้ครัง้ตอมาใน พ.ศ. 2547 สงผลใหเกดิปรากฎการณ

การยุบรวมพรรคการเมืองเพื่อรวมกับพรรคไทยรักไทย นับ

เปนการกำเนิดของระบบพรรคเดี่ยวในประเทศไทย และ

พยายามจัดสรรอำนาจดวยการโยกยายขาราชการระดับสูง

ทั้งฝายทหารพลเรือนและตำรวจเขามาควบคุมการบริหาร

ประเทศไวเกอืบทกุดาน รวมทัง้บรหิารประเทศดวยนโยบาย

ทีมุ่งหาความนยิมจากประชาชนระดบัลาง อาท ิ เชน โครงการ

เอือ้อาทร นโยบายกองทนุหมูบาน นโยบายสงครามยาเสพตดิ  

แทกซี่เอื้ออาทร ฯลฯ เปนการหาเสียงเพื่อสรางความนิยม

จากชาวบาน เพื่อใหพรรคไทยรักไทยไดกลับมาเปนรัฐบาล

อีกสมัยหนึ่ง 1 

 บริบทดังกลาว ทำใหมีการแบงฝกฝายของความคิด

ทางการเมือง สงผลใหเกิดการเดินขบวนประทวง และ

สนบัสนนุรฐับาล เกดิการเผชญิหนากนัของประชาชนสองฝาย 

ณ เวลานั้นอาจกลาวไดวา สถานการณของประเทศไทย ได

เขามาถึงทางตัน ไมมีทางออกของปญหา เนื่องจากไมมีฝาย

หนึ่งฝายใดยอมที่จะประณีประนอม  

 ทั้งหมดที่กลาวไปขางตนจึงเปนที่มาของ Concept 

งานรัฐศาสตรวิชาการครั้งที่ 13 ที่เรียกวา Exit ทางออก

ประเทศไทย กม. 2549 

 ทั้งในโปสการด และโปสเตอรแสดงถึงปที่รัฐสยาม

ไดเดนิทางมาถงึ พ.ศ. 2549 แลว โดยในโปสการดจะสือ่แทน
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ดวยรปูหลกักโิลเมตร ถอืไดวา หลกักโิลเมตรนีเ้ปนตวันำโชค 

(Mascot) ของงานนี ้และมกีารใชหลกักโิลฯ ตกแตงภายในงาน 

เทาทีจ่ำได ภายในงานจะตัง้หลกักโิลฯ ทำดวยกระดาษเอาไว 

และเขียนกำหนดการของงานไวรอบสามดาน ดานหนึ่งเปน 

กม. 2549   

 สำหรับเขาวงกตรูปประเทศไทยนั้น จะสื่อถึงการหา

ทางออกไมได สมัยเด็กๆ เคยเลนเกมเขาวงกต หรือลากเสน

จับคูที่พันกันยุงเหยิงมั้ยครับ เกมเหลานี้จะเปนลักษณะของ

การหาทางออกไปยังจุดหมายปลายทาง ระหวางทางก็จะมี

ทางเลี้ยว ทางหลอก หรือวาเสนที่เลือกก็จะไมตรงกับคูที่

ตองการจะจับ ผูเขียนคิดวา สถานการณประเทศไทยใน

ตอนนั้นก็เหมือนกับเขาวงกตที่ซับซอนยุงเหยิง และหา 

ทางออกไมไดเชนเดียวกัน เขาวงกตนี้ก็เปนลูกเลนในงาน

ดวยเชนเดียวกัน มีการออกแบบลวดลายทางเขาแปะดวย

เทปผาบนพื้นใหเปนเขาวงกตเล็กๆ 

 ในสวนของภาพพื้นหลัง (Background) นั้นผม

เลือกที่จะใชสีเหลืองแดงอันเปนสีประจำมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร สำหรับตอนนั้นคิดวา เวลาเอาโปสการดไป

แจกตามที่ตางๆ อยางนอยก็หวังวายามที่หยิบมาดูจะระลึก

ถึงมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรอันเปนสถานที่จัดงาน  

 มีการใชตัวอักษรสีเหลือง และมีขอบดำบน-ลาง 

ขอบดำนีส้ือ่ถงึคณะรฐัศาสตร เนือ่งจากสดีำนีก้เ็ปนสปีระจำ

คณะรฐัศาสตร เหตทุีเ่ลอืกสแีดงเปนสหีลกัเพราะคดิวานาจะ

สื่อไดถึงสถานการณที่รอนแรงและวิกฤติสุดขั้ว สวนภาพ

ประกอบก็จะเปนสถานที่สำคัญทางประวัติศาสตรการเมือง

ในกรุงเทพมหานคร ซึ่งก็วนเวียนอยูละแวกถนนราชดำเนิน

และมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรนี่เอง  

 ถาสัง เกตใหดีจะเห็นวา ในรูปจะเปนรูปของ

กรุงเทพมหานครในสมัย 20 กวาปกอน เพราะอะไร? ใน

ตอนนั้น ตัวผมเองอาจจะอยากสื่อความหมายวา ประเทศ

ไทยในชวงนั้นเองก็มีสถานการณที่พอจะอางไดวาเพิ่งจะพน

จากยุคอำมาตยาธิปไตยและไดเริ่มเขาสูประชาธิปไตย

เบงบาน อันสามารถถือไดวาเปน “ทางเขา” ของเขาวงกต

แหงปญหาทางออกประเทศไทยนี้ก็เปนได  

 สำหรับตัวผูเขียนนั้นถือวา งานรัฐศาสตรวิชาการใน

ปนัน้ เปนปหนึง่ทีม่กีารวางแผนการประชาสมัพนัธด ี และจดั

งานไดด ีเมือ่เทยีบกบัทีเ่หน็จากประสบการณตรงของผูเขยีน

ที่มีกับงานรัฐศาสตรวิชาการในมหาวิทยาลัยตลอด 4-5 ป

มานี้ สิ่งที่สงผลใหงานครั้งนั้นมีผูสนใจก็อาจจะเนื่องดวย

สถานการณทางการเมืองในขณะนั้นที่รอนแรง และเปนท่ี

สนใจของประชาชนภายนอกอยูแลวก็เปนได  

 ตอไปลองมาดูโปสการดงาน “รัฐศาสตรวิชาการ

ครั้งที่ 11 : ไมเห็นไมใชไมมี (พ.ศ. 2547)” กันบาง 2 โดย

ความคิดรวบยอดของงานรัฐศาสตรวิชาการครั้งที่ 11 เกิด

จากคำถามเบื้องตนที่วา รัฐศาสตรเปนเพียงศาสตรที่จำกัด

องคความรูของตัวเองใหอยูในกรอบขององคความรูที่แบง

ตามสาขาทีต่นเองศกึษาอยูคอื การเมอืงการปกครอง บรหิาร

รัฐกิจ และการระหวางประเทศเทานั้นหรือ? เพราะหาก

รัฐศาสตรคือ ศาสตรที่มุงศึกษาเกี่ยวกับรัฐแลว คำถาม

ตอมาก็คือ แลวอะไรบางที่เกี่ยวกับ “รัฐ”  

 เมื่อพิจารณาอยางถองแทอาจกลาวไดวา แทบไมมี

แหงหนใดเลยที่อำนาจแหงรัฐเอื้อมไปไมถึง ดังนั้นศาสตร

แหงรัฐนี้จึงไมควรถูกจำกัดอยูแคเพียงการเมืองแนวทางนิติ

สถาบัน พฤติกรรมทางการเมือง ทฤษฎีทางการเมือง 

กระบวนการกำหนดนโยบานยของรัฐ หรือ เกมการเมือง

ระหวางประเทศเทานัน้ หากแต “การเมอืง” ทีอ่ยูในรฐัศาสตร

นัน้ ไดแทรกซมึตัง้แตระดบัโลก ชาต ิสงัคมชมุชน ครอบครวั 

หรือกระทั่งปจเจกชน 

 ขณะที่เรารับรูและสัมผัสไดวาอำนาจเชิงประจักษ

นัน้คอือะไร ในอาณาบรเิวณแหงรฐัยงัมอีำนาจอกีหลายแบบ

ที่ถูกบิดเบือน และถูกสงผานมาควบคุม “พลเมือง” อยาง

เราโดยที่เราไมรูตัว อาท ิ การโฆษณาชวนเชื่อของรัฐที่สราง 

“ความจริง” ชุดใหม โดยเครื่องมือสำคัญคือ “สื่อ” ซึ่ง

หมายรวมถึงสื่อในทุกรูปแบบ หรือแมกระทั่งเรื่องเพศที่

ทำใหเห็นวา “มันเปนเรื่องที่ปดบัง” หรือเปนเรื่องในที่ลับที่

ไมควรใหผูอื่นรับรู เรื่องเหลานี้เราจะจัดใหอยูในสาขาใด

ของรัฐศาสตร?  
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 ดวยเหตุนี้เองงานรัฐศาสตรวิชาการครั้งที่ 11 ในปน้ี 

เรามุงหวังที่จะจุดประกายใหผูที่เขารวมงานไดเห็นนัยอื่นๆ 

ของศาสตรแหงรฐั นอกจากกรอบความคดิเดมิทีเ่ราเคยมมีา 

 คำถามสุดทายที่เราควรจะตั้งคำถามกับตัวเองหลัง

จากที่ไดมองรัฐศาสตรและเห็นการเมืองจากมุมมองใหมที่ผู

อื่นมอง “ไมเห็น” มองขาม หรือไมเคยไตรตรองมากอน ซึ่ง

มุมมองเหลานี้ “ไมใช ไมมี” และเราจะนำสิ่งที่เราเพิ่งได 

“เห็น” และ “ม”ี มาใชประโยชนในสังคมไดอยางไร 

 จากนยิามขางตน จะขอวจิารณโปสการดนี ้ในลกัษณะ

ที่เปนมุมมองจากภายนอกของผูเขียนเอง อยางแรกเลยคือ 

ตัวสิงโตที่เปนตัวเอกของงานนี้ (นาจะเปนสิงโตนะครับ คง

ไมใชสุนัข) ทางตัวผูเขียนกับเพื่อนก็พยายามถกเถียงกันบาง

เหมือนกันวา เปนสิงโต หรือ สุนัขกันแน แตสรุปวา ควรจะ

เปนตัวสิงโต เพราะคณะรัฐศาสตร มีสัญลักษณประจำคณะ

คือ สิงห สวนผาปดหนาสีแดงนั้น ก็คงจะสื่อวาเปนสิงหแดง 

รวมถึงผาที่ปดหนานี้ยังอาจจะหมายถึงสิ่งที่ครอบงำเราทุก

คนอยู เปนสิ่งที่ครอบงำเราใหมองไมเห็น และดำเนินชีวิต

อยางหนามืดตามัว ซึ่งสื่อไดถึง Concept ของงาน มีการใช

ตัวอักษรแสดงการเนน เนื่องจากใชตัวอักษรสีดำโดดๆ บน

พื้นขาว โดยสีขาวอาจจะหมายถึง Universe  

 ในทางคณิตศาสตร ที่มี Set และ Subset และ

ทั้งหมดอยูใน Universe โดยถือวา Universe นี้เปนสังคม

โลก หรือสื่อถึงสังคมโลกธาตุทั้งหมดที่สิ่งมีชีวิตจะดำรงอยู 

อยางที่เคยตั้งคำถามกันวา “มนุษยเรามีสิทธิอะไรที่จะไป

บงการชีวิตผูอื่น ไมวาจะเปนสิ่งมีชีวิตระดับมนุษย หรือสิ่งมี

ชวีติทีม่ศีกัดนิาตำ่กวามนษุย” หรอืบางทสีขีาวนีก้ไ็มไดสือ่ถงึ

อะไร ก็แคเปนสีขาว สีขาวที่ไมเดนกวาตัวหลักของเราคือ

เจาสิงโตตาบอด ในปนั้นเรามีการทำตัวนำโชคออกมาตั้งกัน

อยูหนางานจริงๆ เปนผลงานนักศึกษาคณะรัฐศาสตร ที่ทำ

ออกมางายๆ จากอุปกรณรอบตัว  

 ทีก่ลาวไปทัง้หมดนี ้เปนเรือ่งราวเลก็ๆ ของงานศลิปะ 

(Art Work) ซึ่งสวนใหญทางตัวผูทำก็จะนิยามความหมาย

ตางๆ และพยายามสื่อออกมาทางงานศิลปะที่ตนเองสราง 

งานสือ่เชงิโฆษณาแบบนี ้ มองเหน็ความหมายไดงายกวา สือ่

วิจิตรศิลป ประเภทอื่นๆ อยางไรก็ตามก็ไมไดเปนงานท่ี

สื่อสารตรงไปตรงมาขนาดที่วา ไมตองตีความ  

 อยากใหทุกคนที่มองสื่อโฆษณาทั้งทางนิตยสาร 

หนังสือพิมพ หรือทางสื่อโทรทัศน ถาลองคิดถึงความหมาย

ทีต่วัผูออกแบบคดิทีจ่ะสือ่ออกมาจรงิๆ กอ็าจจะพบสิง่ทีซ่อน

อยูภายใน อาจจะเปนประสบการณในวยัเดก็ของตวัผูออกแบบ 

หรือสถานการณที่ตัวผูออกแบบเผชิญอยูในขณะนั้น ผูเขียน

เชื่อวา ทุกคนมีความเปนศิลปนในตัวเอง เชื่อวา ทุกคนเปน

มนุษยเสร ีเพราะฉะนั้น อยาใหสิ่งตางๆ เหลานี้เปนเพียงสื่อ 

หรืองานศิลปที่เสพเพื่อความเพียงพอใจเพียงอยางเดียว แต

บางครัง้การตระหนกัครุนคดิกส็ำคญั และสดุทายนีจ้ะขอฝาก

คำกลาวของศลิปนทานหนึง่ไววา “เปนศลิปนอยาดหูมิน่ศลิปะ 

แมแตกองขยะมองดีๆ ก็มีศิลป” 

เชิงอรรถ 
 
1 เจิมศักดิ ์ปนทอง และคณะ,  รูทันทักษิณ (กรุงเทพฯ : 

สำนักพิมพขอคิดดวยคน, 2547), น. 26-29. 

2 ตามจริงแลวควรจะเปนหนาที่ของผูที่ออกแบบ Art Work 

ในปนั้นเขียนวิจารณงานของตัวเองมากกวา แตเนื่องจาก 

ผูเขียนไดติดตอไปแลว และทราบวา ตัวผูออกแบบอยูใน

ระหวางการศึกษาตอ ทางเพื่อนของรุนพี่จึงแจงมาวา ไดมี

การเขียนถึงแนวความคิดไวแลวในหนังสือสูจิบัตรที่แจก 

ในงานนั้น ทางตัวผูเขียนจึงไปสืบคนและทำการวิเคราะห

เพื่อนำมาเสนอในที่นี้แทน 





 หอจดหมายเหตุและหอประวัติศาสตรเกียรติยศ

แหงมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ไดรับมอบหมายภาระงาน

ดานการอนรุกัษศลิปวฒันธรรมของมหาวทิยาลยั สอดคลอง

ตามหลักยุทธศาสตร และการพัฒนาสถาบันอุดมศึกษา 

ประกอบดวยภาระงาน 2 สวน คือ  

 

ภาระงานหอจดหมายเหตุฯ 
 

 1. งานประเมินคุณคาเอกสาร เปนงานที่ชวยในการ

จัดหาเอกสารเขามาในหอจดหมายเหตุฯ ซึ่งเปนที่รับรูกันใน

กลุมผูปฏิบัติงานการจัดการเอกสารของหนวยงานใน

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรวา เมื่อหนวยงานประสงคจะ

ทำลายเอกสาร จักตองดำเนินการประเมินคุณคาเอกสาร 

โดยสงหนังสือแจงใหหอจดหมายเหตุฯ ทราบเพื่อจะไดสง

กรรมการเขารวมพจิารณาคณุคาเอกสารดวย ใน พ.ศ. 2549-

2550 หนวยงานในมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร มกีารประเมนิ

คณุคาเอกสาร จำนวน 6 หนวยงาน คอื คณะวารสารศาสตร

และสือ่สารมวลชน คณะพยาบาลศาสตร คณะเศรษฐศาสตร 

โรงพยาบาลธรรมศาสตรเฉลิมพระเกียรติ วิทยาลัยสห-

วิทยาการ และสำนักเสริมศึกษาและบริการสังคม 

 2. งานลงทะเบยีนและรบัมอบเอกสาร หอจดหมายเหตฯุ 

ไดรับมอบเอกสารจำนวน 23 ราย แบงเปน หนวยงาน

กิจกรรมหอจดหมายเหตุ 
และหอประวัติศาสตรเกียรติยศ 

แหงมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร พ.ศ. 2549-2550 
ดาวเรือง  แนวทอง 

ภายในมหาวทิยาลยั จำนวน 4 หนวยงาน หนวยงานภายนอก

มหาวิทยาลัยจำนวน 3 หนวยงาน และสวนบุคคล ไดแก 

บุคคลภายใน จำนวน 5 ราย ศิษยเกาจำนวน 3 ราย 

อาจารยและบุคคลากรที่เกษียณอายุราชการแลว จำนวน 3 

ราย นักศึกษาจำนวน 1 ราย และบุคคลภายนอก จำนวน 4 

ราย  

 ใน พ.ศ. 2549-2550 หอจดหมายเหตุฯ ไดรับมอบ

เอกสารจำนวนมากจากชมุนมุเชยีร โดย นายเณตม ประชา-

ศิลปชัย บรรณาธิการชุมนุมเชียร เปนผูนำเอกสารมอบให

หอจดหมายเหตฯุ อยางตอเนือ่ง ประเภทของเอกสารประกอบ

ดวย เอกสาร จุลสาร สไลดงานฟุตบอลประเพณีจุฬา-

ธรรมศาสตร ฟลมภาพ โปสเตอร โปสการด และของที่

ระลึก จำนวนกวา 3,000 รายการ นับเปนเอกสารกลุมใหญ

ที่ไดรับมอบจากการจัดกิจกรรมของนักศึกษา 

 3. งานบริการ ผูใชบริการเอกสารจดหมายเหตุฯ 

จำนวน 141 คน แบงเปนบุคคลภายใน ไดแก นักศึกษา

ปริญญาตรี จำนวน 26 คน ปริญญาโท จำนวน 12 คน  

และปริญญาเอก 1 คน อาจารย จำนวน 4 คน เจาหนาท่ี 

จำนวน 28 คน  และบุคคลทั่วไป จำนวน 70  คน  

 4. งานพฒันาบคุลากร โดยการสงบคุลากรหอจดหมาย-

เหตุฯ เขารวมประชุม และฝกอบรมดานจดหมายเหตุ และ

พิพิธภัณฑ จำนวน 5 ครั้ง  
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ภาระงานหอประวัติศาสตรฯ 
 ภาระงานหอประวตัศิาสตรฯ สวนใหญเปนงานนำชม

นิทรรศการ การจัดนิทรรศการชั่วคราว การประชาสัมพันธ 

และการจัดอบรมมัคคุเทศก ดังนี ้

 1. งานนำชม จำนวนผูเยี่ยมประมาณ 8,543 คน 

ประกอบดวย ผูเยี่ยมชมที่เปนบุคลากรของมหาวิทยาลัย

และนักศึกษา จำนวน 3,269 คน ผูเยี่ยมชมเปนหมูคณะ

จากหนวยงานภายนอก จำนวน 2,050 คน และบุคคล

ทั่วไปรวมทั้งนักทองเที่ยว จำนวน 3,224 คน  

 นอกจากการนำชมหอประวตัศิาสตรฯ แลว ภาระงาน

ในสวนนี้ยังครอบคลุมถึงการจัดกิจกรรมนำชมมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร ทาพระจันทร (Walking Tour) ใหแกหนวย

งานภายในและภายนอกมหาวิทยาลัยที่แจงความประสงค

ใหจัดนำชมอยางเปนทางการดวย 

 2. งานจัดนิทรรศการชั่วคราว จำนวน 3 ครั้ง ไดแก 

30 ป เหตุการณ 6 ตุลาคม 2519 ตึกโดม วันธรรมศาสตร

สามัคค ีและขบวนการสันติภาพ 

 3. งานจัดอบรมนักศึกษามัคคุเทศก ปละ 2 ครั้ง  

รวมนักศึกษาที่ผานการอบรมมัคคุเทศกแลวจำนวนกวา 

100 คน การจัดอบรมมัคคุเทศก มีวัตถุประสงคเพื่อให

นักศึกษามีความรูเรื่องราวประวัติมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร  

ปลูกฝงจิตสำนึกความภาคภูมิใจในสถาบัน และสงเสริมให

นักศึกษาไดรับการพัฒนาศักยภาพทางความคิด มีความ

สามารถถายทอดประวัติเรื่องราวของมหาวิทยาลัยใหแกผู

อื่น นักศึกษาที่ผานการอบรมจะไดรับเกียรติบัตร สามารถ

สมัครเปนนักศึกษาชวยงานในหอจดหมายเหตุฯ หรือ 

มัคคุเทศกนำชมหอประวัติศาสตรฯ โดยไดรับคาตอบแทน

ตามระเบียบวาดวยอัตราการจางนักศึกษาชวยงานใน

หนวยงาน 

 4. งานเผยแพร และประชาสัมพันธ ไดแก การจัด

ทำเว็บไซต การจัดทำฐานขอมูลชวยคนเอกสาร จัดพิมพ

จลุสารหอจดหมายเหตธุรรมศาสตร ปละ 1 ฉบบั สงจดหมาย

เชิญชวนหนวยงานใหมาเยี่ยมชมหอประวัติศาสตรฯ และ

แผนพับนำชม  

 นอกจากผูใชบริการหอจดหมายเหตุและเยี่ยมชม

หอประวัติศาสตรฯ แลว ยังมีหนวยงานภายนอกที่กำลัง

ดำเนนิการจดัตัง้หนวยงานจดหมายเหตแุละหอประวตัศิาสตร 

หรือ พิพิธภัณฑ ขอศึกษาดูงานการบริหารและดำเนินงาน

หอจดหมายเหตุและหอประวัติศาสตรฯ ไดแก โปรแกรม

วิชาบรรณารักษศาสตรและสารนิเทศศาสตร คณะมนุษย-

ศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏราชนครินทร 

จ.ฉะเชิงเทรา หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

บางเขน สถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร ภาควิชาประวัติศาสตร 

คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร  มหาวิทยาลัย

มหาสารคาม สำนักหอสมุด มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี

พระจอมเกลาธนบรุ ีหอจดหมายเหตธุนาคารแหงประเทศไทย 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร วิทยาเขตเฉลิมพระเกียรติ 

จ.สกลนคร และภาควิชาสูติศาสตร และนรีเวชวิทยา คณะ

แพทยศาสตร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร  
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 งานสำคญัอืน่ๆ ทีไ่ดรบัมอบหมายจากผูบรหิารใน พ.ศ. 

2549-2550 เชน งานปรบัปรงุหองอนสุรณสถานปรดี ีพนมยงค 

ตั้งแตเดือนกันยายน 2549 กำหนดแลวเสร็จภายในเดือน

เมษายน 2551 และมกีำหนดเปดในวนัที ่11 พฤษภาคม 2551 

นิทรรศการรูปภาพในหองประชุมสัญญา ธรรมศักดิ ์กำหนด

แลวเสร็จภายในเดือนสิงหาคม 2551 และจุลสาร 70 ป 

ต.ม.ธ.ก. กำหนดเผยแพรในวันที ่27 มิถุนายน 2551 

 

แผนงานในอนาคต 
หอจดหมายเหตุฯ มีแผนงานในอนาคต ดังนี ้

1. จัดหาสถานที่จัดเก็บเอกสาร 

2. ปรับปรุงหองสำนักงานหอจดหมายเหตุฯ 

3. จัดเอกสารสวนบุคคล ฯพณฯ สัญญา ธรรมศักดิ ์

4. จัดนิทรรศการชั่วคราว 3 ครัง้ / ป 

5. จัดทำฟลมภาพจดหมายเหตุเปนเอกสารดิจิทัล   

6. โครงการจัดทำประวัติศาสตรบอกเลา ต.ม.ธ.ก. และจัด

 พิมพหนังสือที่ระลึกในโอกาสครบรอบ 70 ป ต.ม.ธ.ก.    

7. สงบุคลากรเขารวมประชุม ฝกอบรมการบริหารงาน

 จดหมายเหตุ พิพิธภัณฑ และเรื่องที่เกี่ยวของ และจัดให 

 กรรมการไปศึกษา ดูงานจดหมายเหตุ และพิพิธภัณฑทั้ง 

 ในและตางประเทศ 
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โครงการปรับปรุง 
หองอนสุรณสถาน 

ปรีดี พนมยงค 
 

ชาตร ีประกิตนนทการ 

บทนำ 
 

 ราวกลางป 2549 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรไดมีแนวคิดที่จะปรับปรุงหองอนุสรณสถาน

ปรีดี พนมยงค ขึ้นใหม โดยมอบหมายใหหอจดหมายเหตุและหอประวัติศาสตรเกียรติยศแหง

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร เปนผูประสานงานการปรับปรุง ตอมา ในวันที่ 27 กันยายน พ.ศ. 

2549 ไดมกีารแตงตัง้คณะทำงานศกึษาเนือ้หาวชิาการเพือ่ปรบัปรงุหองอนสุรณสถาน ปรดี ีพนมยงค 

ประกอบดวยนกัวชิาการและเจาหนาทีจ่ากโครงการหอจดหมายเหตธุรรมศาสตร1 โดยคณะทำงาน

ชุดนี้ไดเขามาทำหนาที่ศึกษาและเสนอแนะแนวทางตางๆ ในการปรับปรุงหองอนุสรณสถานฯ  

 คณะทำงานทางวิชาการไดประชุมรวมกันหลายครั้งและไดขอสรุปวา สภาพของหอง

อนุสรณสถานฯ ณ ปจจุบัน มีปญหาสำคัญๆ อยู 3 ประการ คือ  

 หนึ่ง ปญหาการเสื่อมสภาพของอุปกรณตางๆ ในการจัดแสดงที่มีอายุการใชงานมาแลว 

กวา 15 ป  

 สอง วธิกีารจดัแสดงทีเ่ปนอยู ณ ปจจบุนั ขาดการดงึดดูใจในแบบการจดันทิรรศการสมยัใหม 

 สาม ซึ่งเปนสิ่งที่สำคัญที่สุดคือ การจัดแสดงไมมี “โครงเรื่อง” (Plot) ที่ชัดเจนในการนำ

จัดแสดงนิทรรศการ และขาดการตีความเพื่อนำเสนอ “ภาพลักษณ” หรือ “ตัวตน” ความเปน

ปรดี ีพนมยงค ออกมาเพือ่ใหผูชมไดรูจกัและเขาใจมากขึน้ การจดัแสดงทีเ่ปนอยูในปจจบุนั เปน

เสมือนเพียงหองรวบรวมขาวของเครื่องใชตางๆ ที่เกี่ยวของกับตัวปรีด ีพนมยงค เทานั้น ยังไมมี

พลังมากพอที่จะทำหนาที่เปนหองอนุสรณเพื่อระลึกถึงปรีด ี พนมยงคได แมวาในการออกแบบ

ที่ผานมาจะมีแนวคิดในการจัดวางอยูบาง แตก็ยังไมชัดเจนเทาที่ควร 

 จากปญหาที่กลาวมา คณะทำงานทางวิชาการจึงนำเสนอความเห็นตอมหาวิทยาลัยวา  

การปรับปรุงหองอนุสรณสถานฯ ควรจะปรับปรุงเนื้อหาการจัดแสดงใหมทั้งหมด ซึ่งทาง

มหาวิทยาลัยเห็นชอบดวย โดยในการทำงาน มหาวิทยาลัยไดวาจาง บริษัท รักลูก เอ็ดดูเท็กซ 

จำกัด มาทำหนาที่ออกแบบและดูแลการกอสรางปรับปรุงหองอนุสรณสถานฯ ทั้งหมด ภายใต

การทำงานรวมกนัอยางใกลชดิกบัคณะทำงานฯ ทางวชิาการทีม่หาวทิยาลยัแตงตัง้ขึน้ โดยมขีอ

สรปุรวมกันวา จะทำการเปดตัวหองอนุสรณสถานฯ ใหมในวันปรีด ี พนมยงค 11 พฤษภาคม 

พ.ศ. 2551 
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การจัดแสดงที่เนน “ความคิด” และ 
“อุดมการณ” ของปรีดี พนมยงค เปนสำคัญ 
 

 การจัดแสดงใหมที่จะเกิดขึ้นในหองอนุสรณสถานปรีด ี พนมยงค คณะทำงานฯ มีความ

เห็นวา จะมุงเนนไปที่การนำเสนอ ตัวตน เรื่องราว และผลงานของปรีดี พนมยงค โดยสะทอน

ผานโครงเรื่องหลักคือ  “แนวคิดและอุดมการณ” ของปรีด ีพนมยงค 

 คณะทำงานฯ เล็งเห็นวา สิ่งที่สังคมไทยควรจดจำ ยกยอง และระลึกถึงมากที่สุดเกี่ยว

กับปรีด ีพนมยงค มิใชเรื่องราวชีวประวัติวา คนคนนี้ทำอะไร ที่ไหน เมื่อไร ไดรับรางวัลอะไรมา

บาง ซึ่งแมวาจะเปนสิ่งสำคัญ แตก็เปนเพียงเรื่องราวเปลือกนอกเทานั้น แตแกนแทสำคัญท่ีควร

ทำความเขาใจมากกวาก็คือ ความคิดและอุดมการณที่อยูเบื้องหลังและผลักดันการกระทำตางๆ 

ของปรีด ีพนมยงค  

 “หลกัการสงัคมนยิมวทิยาศาสตรประชาธปิไตย” คอื บทสรปุทางความคดิและอดุมการณ

ของปรีดี พนมยงค ที่คณะทำงานฯ มีความเห็นวา เปนความคิดรวบยอดที่สามารถสะทอน

ความเปนตัวตนของปรีด ีพนมยงคไดดีที่สุด ดังคำกลาวของปรีด ีพนมยงค ที่ไดเคยพูดถึงความ

คิดนี้ของตนเองไววา  

 

 

çÇ..ª√—™≠“∑“ß°“√‡¡◊Õß¢Õß¢â“æ‡®â“§◊Õ —ß§¡π‘¬¡«‘∑¬“»“ µ√åª√–™“∏‘ª‰µ¬ 

(Scientific Democratic Socialism) ‡æ√“–«à“ ª√–™“∏‘ª‰µ¬·≈– —ß§¡π‘¬¡ 

§«√¡’æ◊Èπ∞“π‡ªìπ«‘∑¬“»“ µ√å ..... ¢â“æ‡®â“®–µÕ∫§”∂“¡¢Õß∑à“π®“°®ÿ¥¬◊π 

¢ÕßºŸâ√—°™“µ‘µ“¡À≈—° 5 ª√–°“√¢Õß —ß§¡π‘¬¡«‘∑¬“»“ µ√åª√–™“∏‘ª‰µ¬ °≈à“«§◊Õ 

‡Õ°√“™¢Õß™“µ‘ Õ∏‘ª‰µ¬¢Õß™“µ‘  —πµ‘¿“æ §«“¡‡ªìπ°≈“ß §«“¡‰æ∫Ÿ≈¬å 

¢Õßª√–™“™π æ√âÕ¡¥â«¬ª√–™“∏‘ª‰µ¬¢Õßª√–™“™π ..... §«“¡§‘¥„π∑“ßÕ¿‘«—≤πå 

¢Õß¢â“æ‡®â“¡’æ◊Èπ∞“πÕ¬Ÿà∫π‡»√…∞°‘®Ç.. ∂÷ß·¡â«à“∂â“¡“√å°´åæŸ¥Õ¬à“ßπ’È 

À√◊ÕÕ¬à“ßπ—Èπ ¢â“æ‡®â“°ÁµâÕßæ‘®“√≥“«à“‡ªìπ®√‘ßÀ√◊Õ‡ªìπ‰ªµ“¡ —ß§¡π‘¬¡«‘∑¬“»“ µ√å 

ª√–™“∏‘ª‰µ¬À√◊Õ‰¡à  —ß§¡π‘¬¡¡’Õ¬ŸàÀ≈“¬™π‘¥·¡â≈—∑∏‘¡“√å°´å°Á¡’™π‘¥µà“ßÊ ..... 

¢â“æ‡®â“¡’Õ‘ √–∑’Ë®–‡≈◊Õ°∑ƒ…Æ’„¥∑ƒ…Æ’Àπ÷Ëß∑’Ë Õ¥§≈âÕß°—∫À≈—° 5 ª√–°“√ 

¢Õß‡√“Õ¬à“ß∑’Ë¢â“æ‡®â“‰¥â°≈à“«∂÷ß¡“·≈â«Ç..é2 

 

 

 

 ความคิดดังกลาว จะถูกนำมาใชเปนแนวทางในการเดินเรื่องหลักของนิทรรศการใหมใน

หองอนุสรณสถานปรีด ีพนมยงค  
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แนวความคิดในการออกแบบ 
 

 แนวความคิดในการออกแบบหองอนุสรณสถานปรีดี พนมยงค ทางคณะทำงานฯ ได

คำนึงถึงปจจัยแวดลอมตางๆ และสรุปออกมาเปนเงื่อนไข 6 ขอ ซึ่งไดมอบหมายใหทางบริษัทผู

ออกแบบ รับไปพิจารณาเปนเกณฑในการออกแบบ ดังตอไปนี ้

 1. ออกแบบภายใตแนวคิดและอุดมการณเรื่อง “หลักการสังคมนิยมวิทยาศาสตร  

  ประชาธิปไตย”  

 2. เนนการจัดแสดงที่มี “โครงเรื่อง” ชัดเจนและนาสนใจ มิใชการจัดแสดงวัตถุเพียง

  อยางเดียว 

 3. คำนึงถึงวัตถุจัดแสดงของเดิมเปนหลัก แตใหมีการปรับเปลี่ยนการจัดแสดงใหมโดย  

  อาศัยเทคนิคสมัยใหมเขามาเสริมชวยในการสรางความนาสนใจ 

 4. เนนการสรางบรรยากาศและอารมณรวมในการเขาชมที่สัมพันธไปกับเนื้อหาใน  

  แตละสวนของนิทรรศการ 

 5. เนนการประยุกตใชรูปแบบทางศิลปะและสถาปตยกรรมที่เกิดขึ้นในยุคสมัยนั้น มา  

  เปนแรงบันดาลใจในการออกแบบภายใน ตลอดจนการประดับตกแตงตางๆ เพื่อ 

  ชวยสรางบรรยากาศของยุคสมัย 

 6. คำนึงถึงการใชงานหองอนุสรณสถานฯ ในการจัดงานพิธีการของมหาวิทยาลัย  

  ประกอบดวย 

 

จากแนวความคิดสูรูปธรรมในการจัดแสดง 
 ภายใตการทำงานรวมกนัระหวางคณะทำงานทางวชิาการกบับรษิทัผูออกแบบ ไดขอสรปุ

รวมกนัวา ในการออกแบบเนือ้หาการจดัแสดงหองอนสุรณสถานปรดี ี พนมยงค นัน้ จะแบงพืน้ที่

ออกเปน 6 สวน ที่มีลำดับเรื่องราวไลเรียงไปตามลำดับเหตุการณตั้งแตเกิดจนถึงอสัญกรรม 

โดยจะแบงออกเปนสวนๆ  

ผังพื้นการจัดแสดงนิทรรศการ 

หองอนุสรณสถานปรีดี พนมยงค 
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 เกณฑการแบงในแตละสวน จะเนนไปที่เหตุการณสำคัญที่เปนจุดเปลี่ยนสำคัญในชีวิต

ของปรีด ีพนมยงค ที่สำคัญคือ ซึ่งสงผลตอความคิด อุดมการณ และการกระทำตางๆ โดยทั้ง 6 

พื้นที ่ประกอบไปดวย 

 1. โถงแนวคิดสังคมนิยมวิทยาศาสตรประชาธิปไตย 

 2. บริบททางสังคมในชวงเริ่มตนชีวิต 

 3. สามัญชนผูยิ่งใหญ : แกนนำคณะราษฎร และ หลัก 6 ประการ 

 4. มรสุมทางการเมือง : คอมมิวนิสต และ กรณีสวรรคตรัชกาลที ่8 

 5. ชีวิตชวงปลาย : ผูลี้ภัยและการตกผลึกทางความคิด 

 6. กอบกูภาพลักษณและเกียรติยศ 

 ในแตละสวน สามารถอธิบายรูปแบบและแนวความคิดในการออกแบบโดยสังเขปได  

ดังตอไปนี ้

 

โถงแนวคิดสงัคมนิยมวิทยาศาสตรประชาธิปไตย 
 

 พื้นที่สวนแรกคือโถงทางเขา พื้นที่ในสวนนี้เปนทั้งพื้นที่สวนแรกเริ่มในการเขาชม และ

เปนพื้นที่สุดทายของการเดินชมดวย ดังนั้นทางคณะทำงานฯ จึงตองการออกแบบพื้นที่นี้ใหเปน

พื้นที่ที่แสดงสรุปรวบยอดแนวความคิดและอุดมการณทางการเมืองของปรีดี พนมยงค เอาไว 

นั่นก็คือ “แนวคิดสังคมนิยมวิทยาศาสตรประชาธิปไตย” ซึ่งประกอบไปดวยหลัก 5 ประการคือ 

เอกราช, อธิปไตย, สันติภาพ, ความเปนกลาง และ ความไพบูลยประชาธิปไตย โดยเมื่อผูชมเขา

มาในหองนี้ก็จะทราบไดทันทีวา ประเด็นสำคัญที่สุดที่หองอนุสรณสถานฯ นี้ตองการจะสื่อสาร

คือ แนวคิดสังคมนิยมวิทยาศาสตรประชาธิปไตย และเมื่อเดินชมจนจบก็จะกลับมาที่หองโถงน้ี

อกีครัง้ เปนเสมือนการสรุปแนวคิดย้ำใหผูชมไดรับรูอีกครั้งหนึ่ง 

ภาพบรรยากาศในสวน 
“โถงแนวคิดสังคมนิยม 

วิทยาศาสตรประชาธิปไตย” 
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 ทั้งนี ้ ผูออกแบบไดแสดงหลัก 5 ประการ ผานการออกแบบฉากหลังใหเปนเสมือนแทง

คอนกรีต 5 แทง ดานบนของแตละแทง จารึกขอความที่แสดงหลัก 5 ประการของแนวคิด

สังคมนิยมวิทยาศาสตรประชาธิปไตยเอาไว ซึ่งจารึกเปน 3 ภาษาคือ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 

และ ภาษาฝรั่งเศส  

 แทงคอนกรีตออกแบบใหมีลักษณะเหมือนกำลังอยูในระหวางการกอสรางซึ่งยังไมเสร็จ

สมบูรณ เปรียบเสมือนแนวคิดดังกลาวของปรีดี พนมยงค ที่ไดถูกริเริ่มขึ้นไว แตสุดทายก็ถูก

ละเลยไป ไมสามารถที่จะลงหลักปกฐานและถูกนำมาปฏิบัติอยางจริงจังไดในสังคมไทย สวน

ดานหนาของฉากดังกลาว ในแนวที่ตรงกับประตูทางเขาหองอนุสรณสถานฯ ตั้งรูปปนปรีดี 

พนมยงค เอาไว เพื่อเปนสัญลักษณวา ทานคือผูริเริ่มแนวคิดสังคมนิยมวิทยาศาสตร

ประชาธิปไตย โดยบรรยากาศของการออกแบบในสวนนี ้ตองการเนนใหเห็นถึงความสงบนิ่ง  

  นอกจากนี ้พื้นที่ในสวนโถง ยังออกแบบใหสามารถใชประชุมหรือจัดพิธีการเล็กๆ ของ

ทางมหาวิทยาลัย ไดดวย ซึ่งเปนโจทยสำคัญอีกประการในการออกแบบพื้นที่ในสวนนี ้ 

 

บริบททางสังคมในชวงเริ่มตนชีวิต 
 

 พื้นที่ในสวนนี้ ถือไดวาเปนสวนแรกที่จะเริ่มเลาเรื่องประวัติของปรีดี พนมยงค โดยใน

สวนนี้การออกแบบจะเนนแสดงใหผูชมสัมผัสถึงบริบททางสังคมไทย ณ ขณะที่ปรีดี พนมยงค 

ถือกำเนิดและเติบโตขึ้น ซึ่งเปนบรรยากาศในชวงปลายสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย 

 การเลาเรื่องจะแบงออกเปนสองสวน โดยสวนแรกคือผนังทางดานซายมือ จะออกแบบ

เปนแผนภมูแิสดงเหตกุารณสำคญัๆ และปญหาตางๆ ของบานเมอืงทีเ่กดิขึน้ ไมวาจะเปนเหตกุารณ

สงครามโลก เศรษฐกิจตกต่ำ ขาวยากหมากแพง น้ำทวม ฯลฯ ตลอดจนเหตุการณเปลี่ยนแปลง

ทางการเมืองครั้งสำคัญๆ ในตางประเทศ ที่จะสงผลตอตัวปรีด ีพนมยงค และกลุมคณะราษฎร

ในเวลาตอมา โดยจะแสดงคูขนานไปกบัชวีประวตัชิวงตนของปรดี ีพนมยงค ตัง้แตเกดิ จนไปเรยีน

วิชากฏหมายในประเทศฝรั่งเศส การแตงงาน และการกลับมาเปนขาราชการ และเปนอาจารย

สอนในโรงเรียนกฏหมาย เปนตน ผูชมจะทราบถึงบริบททางสังคมและการเมืองที่หลอหลอม

ความคิดยุคแรกใหแกปรีด ีพนมยงค 

แผนภูมิประวัติปรีดี พนมยงค ชวงตน และ บริบททางสังคมไทยกอนเปลี่ยนแปลงการปกครอง 
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 สวนทีส่องของพืน้ทีน่ีจ้ะอยูทางดานขวามอื โดยออกแบบเปนดัง่ประตมิากรรมแทงสีเ่หลีย่ม

หลายๆ แทงที่มีความสูงต่ำลดหลั่นเปนชั้นๆ จากต่ำไปสูง โดยเนื้อหาบนแทงเหลานี้จะแสดง

ภาพถายเกาในบรรยากาศของยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย ที่ไดรวบรวมเอาไวอยางหลากหลาย 

เปนภาพวิถีชีวิตของชาวบานทั่วไป เจานาย ตลอดจนชนชั้นสูงตางๆ พรอมทั้งยังแสดงใหเห็น

ภาพของประเพณีและพิธีกรรมสำคัญๆ ในยุคปลายสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชยดวย ภาพเหลานี ้

คือภาพที่แวดลอมตัวปรีดี พนมยงค ในชวงตนของชีวิต อันเปนภาพของสังคมศักดินาที่มีการ

แบงชนชั้นกันในสังคมอยางชัดเจน ซึ่งสิ่งเหลานี้จะเปนแรงผลักดันสำคัญประการหนึ่งที่ทำให

ปรีด ีพนมยงค มีความคิดในการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองในระยะเวลาตอมา 

 

ภาพบรรยากาศในสวน “บริบท

ทางสังคมในชวงเริ่มตนชีวิต” 

บอรดแสดง วิถีชีวิต สังคม และ ผูคน ในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย 
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สามัญชนผูยิ่งใหญ : แกนนำคณะราษฎร 
และ หลัก 6 ประการ 
 

 พื้นที่สวนที่ 3 จะออกแบบแยกเปน 2 ตอน โดยในตอนแรก จะเลาถึงจุดเปลี่ยนสำคัญ

ทีส่ดุครัง้หนึง่ในชวีติของปรดี ีพนมยงค นัน่กค็อื การเปนแกนนำคนหนึง่ในการกอตัง้ “คณะราษฎร” 

และการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครองเมื่อวันที่ 24 มิถุนายน พ.ศ. 2475 ซึ่งเปนจุดเปลี่ยน

สำคัญทั้งตอตัวชีวิตปรีด ีพนมยงคเอง และตอประวัติศาสตรการเมืองการปกครองของไทยดวย 

 ในพืน้ทีส่วนนี ้ออกแบบใหมผีนงัขนาดใหญแผงหนึง่ บนผนงัไดออกแบบโดยนำ “ประกาศ 

คณะราษฎร ฉบบัที ่ 1” ซึง่เปนประกาศฉบบัแรกในการเปลีย่นแปลงการปกครอง กลาวในแงของ

หลักฐานทางประวัติศาสตร ประกาศคณะราษฎร ฉบับที่ 1 นี้ เปนหลักฐานที่สำคัญยิ่งในหนา

ประวตัศิาสตรการเมอืงสมยัใหมของไทย โดยประกาศฉบบันี ้ปรดี ีพนมยงค เปนผูรางขึน้ ขอความ

ในประกาศ เปนการแสดงใหเห็นถึงมูลเหตุในการปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครอง และปญหา

นานัปการที่สั่งสมอยูในสังคมสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย  

 เมื่อผูชมอานประกาศคณะราษฎร ฉบับที่ 1 จบ และหันหลังกลับมา จะมองเห็นแทง

ประตมิากรรมสีเ่หลีย่ม 6 แทง ตัง้เรยีงกนั โดยมคีวามสงูเสมอกนัทกุแทง บนปลายสดุของแตละ

แทง จารกึ “หลกั 6 ประการ” ของคณะราษฎร ซึง่ไดประกาศไวในเชาวนัเปลีย่นแปลงการปกครอง 

ประกอบไปดวย เอกราช, เศรษฐกิจ, เสมอภาค, เสรีภาพ, ปลอดภัย และ การศึกษา 

ประติมากรรม “หลัก 6 ประการ” ภาพบรรยากาศในสวน “สามัญชนผูยิ่งใหญ : 
แกนนําคณะราษฎรและ หลัก 6 ประการ” 
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 หลกั 6 ประการดงักลาว เปนเสมอืนเขม็มุงสำคญัของคณะราษฎรและของปรดี ีพนมยงค 

ที่จะนำมาใชเปนแนวทางหลักในการพัฒนาประเทศ  

 ในตอนที่สอง ของพื้นที่สวนที่ 3 นี ้จะอธิบายถึงการดำเนินนโยบายบริหารประเทศของ

รัฐบาลคณะราษฎร ที่ตัวปรีด ี พนมยงคไดเขาไปมีสวนเกี่ยวของทั้งหมด โดยจะอธิบายแยกเปน

ผลงานสำคัญๆ 6 ดาน ซึ่งสัมพันธไปกับหลัก 6 ประการของคณะราษฎร อาทิ การแกไขสนธิ

สญัญาไมเสมอภาคกบันานาประเทศ ทีท่ำใหประเทศไทยมเีอกราชสมบรูณอยางแทจรงิ การราง

เคาโครงการเศรษฐกิจ การสงเสริมการศึกษา โดยสถาปนามหาวิทยาลัยวิชาธรรมศาสตรและ

การเมือง เปนตน 

บอรดแสดงผลงานปรีดี พนมยงค จําแนกตามหลัก 6 ประการ 

ภาพบรรยากาศในสวน “สามัญชนผูยิ่งใหญ : 

แกนนําคณะราษฎรและ หลัก 6 ประการ” 

 นอกจากนี ้เมื่อผูชมเดินมาถึงสวนนี ้ผนังทางดานขวามือจะถูกออกแบบไวใหเปนเสมือน

จอภาพขนาดใหญ ที่จะฉายแสดงภาพบริบททางสังคมชองไทยในยุคคณะราษฎร (พ.ศ. 2475-

2490) ซึ่งเปนยุคสมัยที่เต็มไปดวยบรรยากาศสมัยใหมตางๆ มากมาย สภาพผูคน บานเมือง 

การแตงกาย ตึกรามบานชอง ประเพณ ีวิถีชิวิต ลวนถูกเปลี่ยนใหมหมด การแสดงภาพดังกลาว

จะชวยใหผูชมไดสัมผัสถึงบรรยากาศและกลิ่นอายของสังคมไทยในยุคแรกเริ่มประชาธิปไตย

ของไทยไดเปนอยางด ี
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มรสุมทางการเมือง : คอมมิวนิสต 
และกรณีสวรรคตรัชกาลที ่8 
 

 พื้นที่สวนที่ 4 ถูกออกแบบขึ้นเพื่อแสดงจุดพลิกผันในชีวิตของปรีด ี พนมยงค และของ

สังคมไทยหลัง พ.ศ. 2490 ซึ่งกลาวไดวา สังคมไทยยอนกลับไปอยูภายใตบรรยากาศแบบ 

“อนุรักษนิยม” อีกครั้งหนึ่ง 

 ในสวนนี้จะเลาถึงชะตากรรมของปรีด ี พนมยงค หลังเหตุการณสงครามโลกครั้งที่ 2 ท่ี

ประเทศไทยไดกาวเขาสูบรรยากาศของภยัคอมมวินสิตอยางเตม็ตวั และภายหลงัเหตกุารณสวรรคต

อยางลกึลบัของรชักาลที ่8 เมือ่ พ.ศ. 2489 เหตกุารณสำคญัทัง้สองกรณ ีสงผลทำใหปรดี ีพนมยงค 

ตกเปนเปาหมายสำคัญในการถูกโจมตีทางการเมืองครั้งใหญ ทั้งจากขอหาเปนคอมมิวนิสต และ

ขอหาอยูเบื้องหลังเหตุการณสวรรคตของรัชกาลที่ 8 จนเปนสาเหตุที่ทำใหตองลี้ภัยทางการ

เมืองไปอยูตางประเทศ จวบจนกระทั่งเสียชีวิตในที่สุด 

ภาพบรรยากาศในสวน “มรสุมทางการเมือง : 

คอมมิวนิสต และ กรณีสวรรคตรัชกาลที่ 8” 

 การออกแบบพื้นที่ในสวนนี้จะเนนบรรยากาศที่กดดัน และการใชสีสันที่รุนแรง (สีแดง) 

ทั้งผนังของหอง เพื่อสะทอนถึงอารมณและบรรยากาศของสังคมไทยขณะนั้นที่รุมเราและกดดัน

ตัวปรีด ีพนมยงค อยางมาก บนผืนผนังทั้งสองขางของพื้นที่สวนที่ 4 นี ้ จะถูกออกแบบใหเต็ม

ไปดวยขอความโจมตีและกลาวรายปรีด ีพนมยงค ในขอหาตางๆ นานา 

 

ชีวิตชวงปลาย : ผูลี้ภัยและการตกผลึก 
ทางความคิด 
 

 ในพื้นที่สวนที่ 5 ของนิทรรศการ เปนพื้นที่ในการแสดงถึงชวงชีวิตในบั้นปลายของปรีดี 

พนมยงค ที่ตองลี้ภัยทางการเมืองและอาศัยอยูในตางแดน โดยเฉพาะในประเทศฝรั่งเศสจวบ

จนสิ้นชีวิต นับเปนเวลารวม 3 ทศวรรษ 
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 ในชวงเวลาดังกลาว ปรีดี พนมยงค ไดใชชีวิตไปกับการศึกษาคนควา และสรางผลงาน

วิชาการในทางเศรษฐศาสตรการเมือง ปรัชญา และปรัชญากฏหมาย ขึ้นจำนวนหนึ่ง รวมถึง

เขียนบันทึกและทบทวนปรากฏการณตางๆ ที่เกิดขึ้นในสังคมไทยนับตั้งแตเปลี่ยนแปลงการ

ปกครองเมื่อ พ.ศ. 2475 ชวงชีวิตดังกลาว เปนเสมือนชวงชีวิตที่ทำใหปรีดี พนมยงคเกิดการ

ตกผลึกทางความคิดที่ชัดเจนมากขึ้น และนำมาสูแนวคิดที่เรียกวา “สังคมนิยมวิทยาศาสตร

ประชาธิปไตย” ในที่สุด ดังที่ทานไดกลาวไววา 
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 การออกแบบนทิรรศการในสวนนี ้ จะออกแบบใหมลีกัษณะเปนเสมอืนหองแหงความคดิ

คำนึง โดยจะนำโตะและเกาอี ้ พรอมทั้งของใชบางสวนของปรีด ี พนมยงค มาจัดแสดงเอาไวใน

สัญลักษณประหนึ่งเปนหองทำงานของทานที่บานพักในประเทศฝรั่งเศส โดยฉากขนาดใหญ

ดานหลังโตะทำงาน จะออกแบบจัดวางเปนภาพเหตุการณตางๆ ในชวงชีวิตของปรีดี พนมยงค 

ทั้งหมดเต็มผืนผนัง ซึ่งสะทอนนัยเชิงสัญลักษณของความคิดและการตกผลึกทางความคิดของ

ปรีด ีพนมยงค 

 ปลายสุดทางดานขวาของผนัง จะแสดงแผนภูมิแนวคิด “สังคมนิยมวิทยาศาสตร

ประชาธิปไตย” ที่ประกอบไปดวยหลัก 5 ประการคือ เอกราช, อธิปไตย, สันติภาพ, ความ

เปนกลาง และ ความไพบูลยประชาธิปไตย ซึ่งถือไดวาเปนความคิดสุดทายของปรีด ีพนมยงค  

 การออกแบบในสวนนี้ ยังสรางความสัมพันธทางสายตาของผูชมใหสามารถมองทะลุ

ผานมายงัพืน้ทีส่วนโถงกลางดานหนาไปพรอมๆ กนัดวย ซึง่จะเปนการตอกยำ้อดุมการณดงักลาว

ใหเห็นไดอยางชัดเจนมากขึ้น 

ภาพบรรยากาศในสวน “ชีวิตชวงปลาย : ผูลี้ภัยและ 
การตกผลึกทางความคิด” 

บอรดแสดงบริบทเหตุการณตางๆ ในชีวิตปรีดี พนมยงค 
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 พื้นที่สวนที่ 6 ซึ่งเปนพื้นที่จัดแสดงสุดทาย จะเลาถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับปรีด ี

พนมยงคอกีครัง้ แตเปนการเปลีย่นแปลงในเชงิภาพลกัษณทีม่ตีอสงัคมไทย จากเดมิทีม่ภีาพลกัษณ

ของความเปนคอมมิวนิสต ไมจงรักภักดีตอสถาบันกษัตริย หรือแมแตภาพของการอยูเบื้องหลัง

เหตกุารณสวรรคตของรชักาลที ่ 8 โดยภาพลกัษณดานรายตางๆ ทีก่ลาวมาทัง้หมดนี ้ จะถกูชำระ

และถูกลบลางออกไปอยางสิ้นเชิง ผานกระบวนการรื้อฟนภาพลักษณและเกียรติยศโดยนักวิชา

การสาขาตางๆ ตลอดจนลูกศิษยลูกหามากมาย 

 กระบวนการดงักลาว ไดทำใหภาพลกัษณของปรดี ี พนมยงคในสายตาสงัคมไทยหวนกลบั

มามีภาพลักษณเชิงบวกอีกครั้งตราบจนกระทั่งในปจจุบัน ซึ่งการออกแบบในสวนนี ้ จะสะทอน

กระบวนการกอบกูชื่อเสียงและเกียรติยศดังกลาว โดยแสดงผานการจัดวางผลงานวิชาการตางๆ 

มากมายที่เขียนขึ้นเพื่อตอบโตกับการใสรายปรีด ี พนมยงค ซึ่งถือวาเปนเนื้อหาสวนสุดทายของ

การจัดแสดง 

 อยางไรก็ตาม หากผูชมนิทรรศการพินิจพิจารณาอยางลึกซึ้ง ก็จะพบวา ในกระบวนการ

รื้อฟนกอบกูภาพลักษณและเกียรติยศดังกลาวของตัวปรีดี พนมยงค นั้น แมวาจะประสบผล

สำเร็จเปนอยางสูง โดยสังคมไทยสวนใหญในปจจุบันตางยอมรับและนับถือตัวปรีดี พนมยงค 

เปนอยางสูง แตการรื้อฟนดังกลาวก็เปนการรื้อฟนเฉพาะภาพลักษณเพียงเทานั้น ในสวนของ

แนวความคิดและอุดมการณของทาน ในสวนที่วาดวย “ประชาธิปไตยสมบูรณ” ซึ่งถือเปน

หัวใจสำคัญที่สุดของแนวความคิดของปรีด ี พนมยงค (อยางนอยก็ในทัศนะของผูเขียน) สังคม

ไทย ณ ปจจุบัน ก็ยังไมสามารถเขาใจ ไมสามารถยอมรับ และนำมาปฏิบัติจริงไดแตอยางใด ซึ่ง

ถือวาเปนที่นาเสียดายเปนอยางยิ่ง  

 ผูเขยีนหวงัวา นทิรรศการทีป่รบัปรงุขึน้ใหมนี ้ จะมสีวนไมมากกน็อยทีจ่ะผลกัดนัแนวคดิ

และอุดมการณดังกลาวใหสามารถเกิดมีขึ้นจริงไดในสังคมไทย 

บอรดจัดแสดงในพื้นที่สวน “กอบกูภาพลักษณและเกียรติยศ” 
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 แนนอนวา การสราง “โครงเรื่อง” ในการจัดแสดงของนิทรรศการใหมนี้ ยอมมิใชบท

สรุปสุดทายของ “ตัวตน” และ “ความคิด” ของปรีดี พนมยงค ที่ถูกตองที่สุดเพียงหนึ่งเดียว 

เพราะคณะทำงานฯ ตางตระหนกัดวีา การสรางความเขาใจในตวัตนของบคุคลทางประวตัศิาสตร

ใดๆ กต็าม กเ็หมอืนกบัธรรมชาตขิองงานศกึษาทางประวตัศิาสตร ทีส่วนหนึง่ประกอบไปดวยการ

ตีความบน “อคติทางวิชาการ” บางอยางของผูศึกษาเสมอ มิใชขอเท็จจริงแทๆ ทั้งหมดแต

อยางใด  

 ซึ่งการออกแบบนิทรรศการนี้ก็เชนเดียวกัน เปนเพียงการเรียงรอยขอเท็จจริงตางๆ 

เกีย่วกบัปรดี ีพนมยงค ภายใต “โครงเรือ่ง” ทีแ่ฝงไปดวย จดุยนืทางวชิาการแบบหนึง่ ตลอดจน

อารมณและความรูสึกตางๆ นานาของคณะทำงานฯ ที่มีตอตัวปรีดี พนมยงค ผลสรุปของ

นิทรรศการนี้ จึงเปนเพียงมุมมองอันเกิดจากจุดยืนทางความคิดแบบหนึ่งเทานั้น ไมอาจกลาว

อางไดวา เปนความจริงแทและไรอคต ิ

 ดังนั้น การเขาชมนิทรรศการนี ้ ผูชมควรตระหนักไวเสมอวา เปนเพียงการทำความรูจัก

กับปรีดี พนมยงค ในมุมมองเพียงหนึ่งดานเทานั้น หากตองการทำความเขาใจบุคคลทานนี้ให

มากขึ้น (รวมไปถึงบุคคลในประวัติศาสตรใดๆ ก็ตาม) ยอมเปนภาระของตัวผูชมนิทรรศการเอง 

ที่จะตองขวนขวาย คนควา และทำความรูจักปรีด ีพนมยงค ตอไปดวยตนเอง4 

เชิงอรรถ 
 
1 คณะทำงานศกึษาเนือ้หาวชิาการเพือ่ปรบัปรงุหองอนสุรณ-

สถานปรีด ีพนมยงค ประกอบไปดวย รองศาสตราจารย
ดร.อดุม รฐัอมฤต, วารณุ ีโอสถารมย, ดร.ฐาปนนัท นพิฏิฐกลุ, 
ณัฐพล ใจจริง, ชาตร ีประกิตนนทการ, วิภาส ปรัชญาภรณ,   
ดาวเรือง แนวทอง และ ศรอศนัญย เจริญฐิตากร 

2 ปรีด ีพนมยงค, Pridi Through A Looking Glass, 
สัมภาษณโดย แอนโทน ีพอล, เอเชีย วีค (28 ธันวาคม 
1979-4 มกราคม 1980), ร.อ. วัชรชัย ชัยสิทธิเวชช แปล, 
สุภัทร สุคนธาภิรมย ตรวจทาน, ใน รัฐบุรุษอาวุโส ปรีด ี
พนมยงค ชีท้างรอดของไทย, กรงุเทพฯ : โรงพมิพมติรสยาม, 
2524 : 76.   

3 เรื่องเดียวกัน 

4 ภาพประกอบทั้งหมดในบทความนี ้ผูเขียนไดรับมาจาก 
บริษัท รักลูก เอ็ดดูเท็กซ จำกัด ผูเขียนขอขอบคุณมา ณ 
โอกาสนี ้


	หน้าปก
	สารบัญ
	เรื่อง,ลำดับ,และโครงเรื่อง กับความรู้ประวัติศาสตร์
	เมื่อประวัติศาสตร์ชาติเล่าเรื่องผ่านชีวิตประจำวัน จากกรณีเรื่องเล่าพระนเรศวรในภาพเขียน
	ประวัติศาสตร์นิพนธ์เรื่องพระราชชายาเจ้าดารารัศมี และอัตลักษณ์ของเชียงใหม่
	คอมมิวนิสต์บุกบ้านแพด!
	"ประวัติศาสตร์" และ "ชาติ" ฟิลิปปินส์ ในหนังสือเรียน "ประวัติศาสตร์ชนชาติฟิลิปปินส์สำหรับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย"
	เปลือย "เรือนร่าง" ประวัติศาสตร์สิงคโปร์
	ประวัติและผลงานของศาสตราจารย์ สัญญา ธรรมศักดิ์
	บันทึกสื่อสิ่งพิมพ์งานฟุตบอลประเพณี จุฬาฯ-ธรรมศาสตร์ ครั้งที่ 63-64
	งานออกแบบโปสการ์ด "รัฐศาสตร์วิชาการ"
	กิจกรรมหอจดหมายเหตุและหอประวัติศาสตร์เกียรติยศ แห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ พ.ศ. 2549-2550
	โครงการปรับปรุงห้องอนุสรณสถาน ปรีดี พนมยงค์

